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СЪДЪРЖАНИЕ НА ОФИЦИАЛНИЯ РАЗДЕЛ

Народно събрание

	Решение за работата на Народното 

събрание и парламентарните комисии 

през месец октомври 2026 г.	 3

Министерски съвет

	Постановление № 177 от 8 октом­

ври 2026 г. за изменение и допълнение 

на Устройствения правилник на Аген­

цията по обществени поръчки, приет 

с Постановление № 53 на Министер­

ския съвет от 2017 г.	 3

	Постановление № 178 от 8 октом­

ври 2026 г. за одобряване на допълни­

телни трансфери по бюджетите на 

общини за 2026 г.	 4

	Постановление № 179 от 8 октом­

ври 2026 г. за допълнение на Поста­

новление № 181 на Министерския съ­

вет от 2009 г. за определяне на стра­

тегическите обекти и дейности, кои­

то са от значение за националната 

сигурност	 4

	Постановление № 180 от 8 октом­

ври 2026 г. за одобряване на вътрешно­

компенсирани промени на утвърдени­

те разходи по области на политики/ 

бюджетни програми и трансфери по 

бюджета на Министерството на ико­

номиката, инвестициите и индуст­

рията за 2026 г.	 4

	Постановление № 181 от 8 октом­

ври 2026 г. за одобряване на допълни­

телни разходи/трансфери по бюджета 

на Министерството на отбраната за 

2026 г. за изплащане на минимални 

диференцирани размери на паричните 

средства за физическа активност, фи­

зическо възпитание, спорт и спорт­

но-туристическа дейност	 5

	Постановление № 182 от 8 октом­

ври 2026 г. за одобряване на допълни­

телни разходи по бюджета на Минис­

терството на външните работи за 

2026 г.	 6

	Постановление № 183 от 8 октом­

ври 2026 г. за одобряване на допълни­

телни разходи по бюджета на Минис­

терството на здравеопазването за 

2026 г.	 7

	Постановление № 184 от 8 октом­

ври 2026 г. за изменение и допълнение 

на Методиката за изменение на цена­

та на договор за обществена поръч­

ка в резултат на инфлация, приета 

с Постановление № 290 на Министер­

ския съвет от 2022 г.	 7

	Постановление № 185 от 8 октом­

ври 2026 г. за създаване на територи­

ални дирекции на Държавна агенция 

„Национална сигурност“ и определяне 

на седалищата и районите им на 

действие	 8

	Постановление № 186 от 8 октом­

ври 2026 г. за изменение и допълнение 

на Наредбата за държавните изиск­

вания за приемане на студенти във 

висшите училища на Република Бълга­

рия, приета с Постановление № 79 на 

Министерския съвет от 2000 г.	 9
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	Постановление № 187 от 9 октом­

ври 2026 г. за изменение и допълнение 

на нормативни актове на Министер­

ския съвет	 9

Министерство 

на транспорта и съобщенията

	Дванадесети допълнителен про­

токол към Устава на Всемирния по­

щенски съюз	 13

	Пети допълнителен протокол към 

Общия правилник на Всемирния по­

щенски съюз	 13

	Втори допълнителен протокол 

към Всемирната пощенска конвенция	 22

	Втори допълнителен протокол 

към Споразумението за услугите по 

пощенските плащания	 42



БРОЙ  94 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   3   

ОФИЦИАЛЕН РАЗДЕЛ

МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 177 
ОТ 8 ОКТОМВРИ 2026 Г.

за изменение и допълнение на Устройстве-
ния правилник на Агенцията по обществени 
поръчки, приет с Постановление № 53 на 
Министерския съвет от 2017 г. (обн., ДВ, 
бр. 25 от 2017 г.; изм. и доп., бр. 17 от 2019 г., 
бр. 82 от 2022 г., бр. 25, 44 и 106 от 2023 г. и 

бр. 64 от 2024 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В чл. 7 се правят следните изменения:
1. В ал. 1 думите „и финансов контрольор“ 

се заличават.
2. В ал. 2 числото „102“ се заменя с „97“.
§ 2. В глава трета раздел II „б“ „Финансов 

контрольор“ с чл. 8б се отменя.
§ 3. В чл. 10 се правят следните изменения 

и допълнения:
1. Създава се нова т. 22:
„22. организира и осъществява предвари-

телен контрол за законосъобразност съгласно 
Закона за финансово управление и контрол в 
публичния сектор чрез служител на дирекци-
ята, определен със заповед на изпълнителния 
директор, по ред и начин, определени във 
вътрешните правила за финансово управление 
и контрол, като:

а) извършва предварителен контрол за 
законосъобразност на документите, фактите, 
обстоятелствата и действията, свързани с 
поемането на задължения за приходи и/или 

разходи и с постъпването на приходи и/или 
извършването на разходи;

б) следи за компетентността на длъж-
ностното лице, което предстои да поеме за-
дължението за прихода и/или да разпореди 
извършването на разхода;

в) проверява за целите на предварителния 
контрол верността на първичните счетоводни 
документи, включително правилното изчис-
ление на количествата и сумите по тях;

г) осъществява вътрешни и външни кон-
такти с други контролни звена за утвържда-
ване на най-подходящите практики с цел 
постигане на целите и задачите, свързани с 
осъществяването на ефективен и ефикасен 
предварителен контрол по отношение израз-
ходването на бюджетните средства;

д) организира и осъществява предварителен 
контрол върху документите и действията, свър-
зани с оптималното използване и управление 
на материалните ресурси на агенцията;

е) не съвместява отговорности по из-
пълнение, счетоводно отчитане, плащане и 
контрол по една и съща операция, процедура 
или действие;

ж) представя резултатите от предварител-
ния контрол за законосъобразност пряко на 
изпълнителния директор;“.

2. Досегашната т. 22 става т. 23.
§ 4. В чл. 12, т. 23, чл. 13, т. 7 и чл. 14, 

т. 9 думите „проекти на вътрешни правила 
по чл. 10, т. 8“ се заменят с „проекти на вът
решни правила по чл. 10, т. 11“.

§ 5. В приложението към чл. 7, ал. 3 се 
правят следните изменения:

1. В наименованието числото „102“ се 
заменя с „97“.

2. Ред „финансов контрольор 1“ се заличава.
3. На ред „Обща администрация в т.ч. 

дирекция „Финанси, човешки ресурси и ад-
министративна дейност“ навсякъде числото 
„16“ се заменя с „14“.

4. На ред „Специализирана администрация“ 
числото „82“ се заменя с „80“.

5. На ред „дирекция „Електронно възлагане 
и мониторинг“ числото „22“ се заменя с „20“.

Заключителни разпоредби
§ 6. В Постановление № 215 на Минис-

терския съвет от 1999 г. за приемане на Ус-
тройствен правилник на Министерството на 
финансите и за преобразуване и закриване на 
административни структури към министъра на 
финансите (обн., ДВ, бр. 104 от 1999 г.; изм. и 
доп., бр. 112 от 1999 г., бр. 30 от 2000 г., бр. 4, 
16, 17, 55 и 87 от 2001 г., бр. 9 и 79 от 2002 г., 
бр. 42, 49 и 102 от 2003 г., бр. 8, 64 и 106 от 
2004 г., бр. 27, 56, 76, 90 и 103 от 2005 г., бр. 2, 
37, 48, 56, 65, 77, 90 и 93 от 2006 г., бр. 11, 26, 
53 и 84 от 2007 г., бр. 37, 61, 79 и 108 от 2008 г., 
бр. 81, 85, 90, 100, 101 и 102 от 2009 г., бр. 2, 
34, 46, 64 и 88 от 2010 г., бр. 92 от 2011 г., 

НАРОДНО СЪБРАНИЕ

РЕШЕНИЕ
за работата на Народното събрание и пар-
ламентарните комисии през месец октомври 

2026 г.

Народното събрание на основание чл. 74 и 
чл. 86, ал. 1 от Конституцията на Република 
България 

Р Е Ш И :
Народното събрание и парламентарните 

комисии не провеждат редовни заседания в 
периода от 21 до 30 октомври 2026 г. вклю-
чително.

Решението е прието от 52-рото Народно 
събрание на 9 октомври 2026 г. и е подпечатано 
с официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Михаела Доцова

5550
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бр. 6 и 90 от 2012 г., бр. 73 от 2013 г., бр. 63 
и 88 от 2014 г., бр. 64 и 100 от 2015 г., бр. 100 
от 2016 г., бр. 25 и 102 от 2017 г., бр. 58 от 
2018 г., бр. 24 и 80 от 2019 г., бр. 77 и 101 от 
2020 г., бр. 36, 60, 70 и 82 от 2022 г., бр. 63, 71 
и 106 от 2023 г., бр. 64 от 2024 г. и бр. 91 от 
2026 г.) в приложение № 2 към чл. 4, ал. 3 в 
т. 14 числото „102“ се заменя с „97“.

§ 7. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Румен Радев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Камелия Нейкова

5510

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 178 
ОТ 8 ОКТОМВРИ 2026 Г.

за одобряване на допълнителни трансфери 
по бюджетите на общини за 2026 г.

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Чл. 1. Одобрява допълнителни трансфе-
ри за други целеви разходи в общ размер 
9 292 162 евро, разпределени, както следва:

1. по бюджета на Община Белослав за 
2026 г. в размер 5 073 555 евро за окончателно 
разплащане на дейности по Обект „Проекти-
ране и изграждане на нов моторен ферибот 
с капацитет минимум 40 моторни превозни 
средства“;

2. по бюджета на Община „Родопи“ за 
2026 г. в размер 4 218 607 евро за финансира-
не на първия етап на Обект „Реконструкция 
на вътрешна водопроводна мрежа – ниска и 
средна зона“, с. Брестовица, община „Родопи“.

Чл. 2. Трансферите по чл. 1 да се осигурят 
за сметка на предвидените разходи по цен-
тралния бюджет за 2026 г.

Чл. 3. Министърът на финансите да из-
върши произтичащите от чл. 1 промени по 
централния бюджет за 2026 г., включително на 
бюджетните взаимоотношения на общините 
Белослав и „Родопи“ с централния бюджет за  
2026 г.

Заключителни разпоредби
§ 1. Постановлението се приема на осно-

вание чл. 55а и чл. 109, ал. 3 от Закона за 
публичните финанси.

§ 2. В Постановление № 102 на Минис-
терския съвет от 2026 г. за изпълнението на 
държавния бюджет на Република България за 
2026 г. (обн., ДВ, бр. 74 от 2026 г.; изм., бр. 84 
от 2026 г.), в чл. 12, ал. 1 се правят следните 
изменения:

1. В основния текст числото „159 597 500“ 
се заменя със „182 597 500“.

2. В т. 2 числото „102 769 700“ се заменя 
със „125 769 700“.

§ 3. Изпълнението на постановлението се 
възлага на кметовете на общините Белослав 
и „Родопи“.

§ 4. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Румен Радев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Камелия Нейкова

5511

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 179 
ОТ 8 ОКТОМВРИ 2026 Г.

за допълнение на Постановление № 181 на 
Министерския съвет от 2009 г. за определя-
не на стратегическите обекти и дейности, 
които са от значение за националната сигур-
ност (обн., ДВ, бр. 59 от 2009 г.; изм. и доп., 
бр. 71 и 77 от 2011 г., бр. 67 от 2012 г., бр. 5 
и 21 от 2013 г., бр. 107 от 2014 г., бр. 28 и 57 
от 2015 г., бр. 22, 27 и 51 от 2016 г., бр. 86 от 
2017 г., бр. 9 и 81 от 2019 г., бр. 33 и 87 от 
2021 г., бр. 41, 47, 83 и 97 от 2022 г., бр. 100 от  
2023 г., бр. 70 и 80 от 2024 г., бр. 102 от 2025 г. 

и бр. 69 от 2026 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В приложението към чл. 1, ал. 1, в 
раздел V Сектор „Икономика“, в т. 2 се съз-
дават подточки 2.13 и 2.14:

„2.13. „Ахелой ОПМ“ ООД – гр. София;
2.14. „Караш Инвест“ ЕООД – гр. София.“

Заключителна разпоредба
§ 2. Постановлението влиза в сила от деня 

на обнародването му в „Държавен вестник“.
Министър-председател:  

Румен Радев
Главен секретар на Министерския съвет:  

Камелия Нейкова
5512

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 180 
ОТ 8 ОКТОМВРИ 2026 Г.

за одобряване на вътрешнокомпенсирани 
промени на утвърдените разходи по области 
на политики/бюджетни програми и трансфери 
по бюджета на Министерството на икономи-
ката, инвестициите и индустрията за 2026 г.

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Чл. 1. Одобрява вътрешнокомпенсирани 
промени на утвърдени разходи по области на 
политики/бюджетни програми и трансфери 
по бюджета на Министерството на икономи-
ката, инвестициите и индустрията за 2026 г., 
както следва:

1. увеличава утвърдените разходи по:
а) „Политика в областта на устойчивото 

икономическо развитие и конкурентоспособ-
ност“ с 1 550 000 евро, в т.ч.:
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аа) по бюджетна програма „Насърчаване 
на малките и средните предприятия и индус-
трията“ със 100 000 евро;

бб) по бюджетна програма „Инфраструк-
тура по качеството в подкрепа развитието на 
икономиката“ с 910 000 евро;

вв) по бюджетна програма „Преструктури-
ране и ефективно управление на държавната 
собственост“ с 340 000 евро;

гг) по бюджетна програма „Защита на 
потребителите“ с 200 000 евро;

б) „Политика в областта на ефективното 
външноикономическо сътрудничество“, бю-
джетна програма „Реализация на експортния 
потенциал и участие в търговската политика 
на Европейския съюз“ със 100 000 евро;

в) по бюджетна програма „Администрация“ 
със 750 000 евро;

2. намалява предоставените трансфери за 
Държавно предприятие „Управление и стопа-
нисване на язовири“ с 2 400 000 евро.

Чл. 2. Със сумата по чл. 1, т. 1 се увели-
чават показателите по чл. 19, ал. 3 от Закона 
за държавния бюджет на Република България 
за 2026 г.

Чл. 3. Министърът на икономиката, инвес-
тициите и индустрията да извърши налагащите 
се от чл. 1 промени по бюджета на Минис-
терството на икономиката, инвестициите и 
индустрията за 2026 г. и да уведоми за това 
министъра на финансите.

Заключителни разпоредби
§ 1. Постановлението се приема на осно-

вание чл. 109, ал. 1 от Закона за публичните 
финанси.

§ 2. Изпълнението на постановлението 
се възлага на министъра на икономиката, 
инвестициите и индустрията.

§ 3. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Румен Радев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Камелия Нейкова

5513

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 181 
ОТ 8 ОКТОМВРИ 2026 Г.

за одобряване на допълнителни разходи/
трансфери по бюджета на Министерството на 
отбраната за 2026 г. за изплащане на мини-
мални диференцирани размери на паричните 
средства за физическа активност, физическо 
възпитание, спорт и спортно-туристическа 

дейност

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Чл. 1. (1) Одобрява допълнителни разходи/
трансфери за 2026 г. в размер 22 539 евро за 

изплащане на минимални диференцирани 
размери на паричните средства за физичес
ка активност, физическо възпитание, спорт 
и спортно-туристическа дейност на децата 
от държавните детски градини към Минис-
терството на отбраната и на курсантите и 
студентите в редовна форма на обучение в 
държавните висши военни училища. 

(2) Средствата по ал. 1 се разпределят по 
бюджета на Министерството на отбраната, 
както следва:

1. 21 824 евро трансфери за държавните 
висши военни училища – за курсантите и 
студентите в редовна форма на обучение в 
държавните висши военни училища, съгласно 
приложение № 1;

2. 715 евро – за децата от държавните 
детски градини към Министерството на от-
браната, съгласно приложение № 2.

Чл. 2. Средствата по чл. 1, ал. 1 да се 
осигурят за сметка на предвидените разходи 
по централния бюджет за 2026 г.

Чл. 3. (1) Със сумата 715 евро да се уве-
личат разходите по „Политика в областта 
на отбранителните способности“, бюджетна 
програма „Военно-патриотично възпитание 
и военно-почивно дело“, по бюджета на Ми-
нистерството на отбраната за 2026 г.

(2) Със сумата 715 евро се увеличават 
показателите по чл. 11, ал. 3 от Закона за 
държавния бюджет на Република България 
за 2026 г. 

Чл. 4. Министърът на отбраната да из-
върши съответните промени по бюджета на 
Министерството на отбраната за 2026 г. и да 
уведоми министъра на финансите.

Чл. 5. Министърът на финансите да извър-
ши налагащите се промени по централния 
бюджет за 2026 г.

Заключителни разпоредби

§ 1. Постановлението се приема на осно-
вание чл. 109, ал. 3 от Закона за публичните 
финанси във връзка с чл. 1, т. 1, 3 и 4 и чл. 2, 
ал. 1 от Постановление № 46 на Министерския 
съвет от 2020 г. (обн., ДВ, бр. 26 от 2020 г.; изм. 
и доп., бр. 18 от 2021 г. и бр. 106 от 2023 г.), 
изменено и допълнено с Постановление 
№ 18 на Министерския съвет от 2025 г. (ДВ,  
бр. 23 от 2025 г.) за определяне на минимални 
диференцирани размери на паричните средства 
за физическа активност, физическо възпита-
ние, спорт и спортно-туристическа дейност на 
деца и учащи в институции в системата на 
предучилищното и училищното образование 
и във висшите училища, които се осигуряват 
от държавния бюджет и от бюджетите на 
общините.
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§ 2. Изпълнението на постановлението се 
възлага на министъра на отбраната.

§ 3. Постановлението влиза в сила от датата 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Румен Радев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Камелия Нейкова

Приложение № 1 
към чл. 1, ал. 2, т. 1

Трансфери за държавните висши военни 
училища, финансирани чрез бюджета на 

Министерството на отбраната

№ 
по 
ред

Държавно висше военно училище Сума  
(в евро)

1. Военна академия „Г. С. Раков-
ски“ – София 1 232

2. Национален военен университет 
„В. Левски“ – Велико Търново 3 654

3. Висше военноморско училище 
„Н. Й. Вапцаров“ – Варна 14 804

4.
Висше военновъздушно училище 
„Г. Бенковски“ – Долна Митро-
полия

2 034

ОБЩО 21 824

Приложение № 2 
към чл. 1, ал. 2, т. 2

Допълнителни разходи за държавните детски 
градини към Министерството на отбраната

№
по
ред

Държавна детска градина Сума
(в евро)

1. ДЦДГ „Средец“ – София 128

2. ДОДЗ „Младост“ – София 93

3. ДЦДГ „Слава“ – София 90

4. ДЦДГ „Светлина“ – Карлово 39

5. ДЦДГ „Кокиче“ – Пловдив 59

6. ДЦДГ „Детелина“ – Казанлък, 
област Стара Загора 152

7. ДОДЗ „Калина“ – Стара Загора 154

ОБЩО 715

5514

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 182 
ОТ 8 ОКТОМВРИ 2026 Г.

за одобряване на допълнителни разходи по 
бюджета на Министерството на външните 

работи за 2026 г.

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Чл. 1. (1) Одобрява допълнителни разходи 
по бюджета на Министерството на външни-
те работи за 2026 г. в размер до 92 000 евро 
за финансиране на проекти по Програмата 
за подпомагане на българските общности, 
организации и медии в чужбина за периода 
2026 – 2028 г. 

(2) Средствата по ал. 1 се осигуряват за 
сметка на предвидените разходи по централ-
ния бюджет за 2026 г. 

Чл. 2. (1) Със сумата по чл. 1, ал. 1 се уве-
личават разходите по „Политика в областта 
на активната двустранна и многостранна дип
ломация“, бюджетна програма „Изграждане 
на позитивен образ на България зад граница 
и подкрепа за българските общности, органи-
зации и инициативи на българите в чужбина“, 
по бюджета на Министерството на външните 
работи за 2026 г. 

(2) По бюджета на Министерството на 
външните работи за 2026 г. по „Политика в 
областта на активната двустранна и много-
странна дипломация“, бюджетна програма 
„Изграждане на позитивен образ на България 
зад граница и подкрепа за българските общ-
ности, организации и инициативи на българите 
в чужбина“, да се създаде администриран 
разходен параграф „Издръжка“ – „Подпома-
гане на българските общности, организации 
и инициативи на българите в чужбина“ в 
размер до 92 000 евро. 

(3) Със сумата по чл. 1, ал. 1 се увеличават 
показателите по чл. 10, ал. 3 от Закона за 
държавния бюджет на Република България 
за 2026 г. 

Чл. 3. Министърът на външните работи да 
извърши съответните промени по бюджета 
на Министерството на външните работи за 
2026 г. въз основа на фактически извършените 
разходи и да уведоми министъра на финансите. 

Чл. 4. Министърът на финансите да из-
върши произтичащите от чл. 1 промени по 
централния бюджет за 2026 г. 

Заключителни разпоредби
§ 1. Постановлението се приема на осно-

вание чл. 109, ал. 3 от Закона за публичните 
финанси във връзка с чл. 73, ал. 1 от Закона 
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за държавния бюджет на Република България 
за 2026 г. 

§ 2. Изпълнението на постановлението се 
възлага на министъра на външните работи. 

§ 3. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Румен Радев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Камелия Нейкова

5515

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 183 
ОТ 8 ОКТОМВРИ 2026 Г.

за одобряване на допълнителни разходи по 
бюджета на Министерството на здравеопаз-

ването за 2026 г.

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Чл. 1. (1) Одобрява допълнителни разходи 
по бюджета на Министерството на здраве
опазването за 2026 г. в размер 3 918 567 евро 
за доокомплектоване на Районен център за 
трансфузионна хематология – Бургас, с ме-
дицинска апаратура и стопански инвентар.

(2) Средствата по ал. 1 да се осигурят за 
сметка на преструктуриране на разходите 
и/или трансферите по централния бюджет 
за 2026 г.

Чл. 2. (1) Със сумата по чл. 1 да се уве-
личат разходите по „Политика в областта 
на диагностиката и лечението“, бюджетна 
програма „Осигуряване на кръв и кръвни 
продукти“, по бюджета на Министерството 
на здравеопазването за 2026 г.

(2) Със сумата по чл. 1 да се увеличат 
показателите по чл. 15, ал. 3 от Закона за 
държавния бюджет на Република България 
за 2026 г.

Чл. 3. (1) Министърът на здравеопазването 
да извърши съответните промени по бюджета 
на Министерството на здравеопазването за 
2026 г. и да уведоми министъра на финансите.

(2) Министърът на финансите да извърши 
произтичащите от чл. 1 промени по централ-
ния бюджет за 2026 г.

Заключителни разпоредби
§ 1. Постановлението се приема на осно-

вание чл. 109, ал. 3 от Закона за публичните 
финанси.

§ 2. В Постановление № 269 на Министер-
ския съвет от 2024 г. за създаване на районен 
център за трансфузионна хематология (обн., 
ДВ, бр. 66 от 2024 г.; попр., бр. 67 от 2024 г.), 

в § 1 от преходните и заключителните разпо-
редби се правят следните изменения:

1. В ал. 1 думите „1 октомври 2025 г.“ се 
заменят с „5 април 2027 г.“.

2. В ал. 2 думите „30 септември 2025 г.“ се 
заменят с „4 април 2027 г.“.

3. В ал. 3 думите „30 септември 2025 г.“ се 
заменят с „4 април 2027 г.“.

§ 3. Изпълнението на постановлението се 
възлага на министъра на здравеопазването. 

§ 4. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“. 

Министър-председател:  
Румен Радев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Камелия Нейкова

5516

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 184 
ОТ 8 ОКТОМВРИ 2026 Г.

за изменение и допълнение на Методиката за 
изменение на цената на договор за обществена 
поръчка в резултат на инфлация, приета с 
Постановление № 290 на Министерския съвет 
от 2022 г. (обн., ДВ, бр. 78 от 2022 г.; изм. и 
доп., бр. 19 и 104 от 2023 г. и бр. 109 от 2025 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В чл. 1 се правят следните изменения:
1. В ал. 2 думите „към момента на приемане 

на извършените“ се заменят с „към момента 
на фактическото извършване на“. 

2. В ал. 3 думите „приемане на“ се зали-
чават.

§ 2. Член 4 се изменя така:
„Чл. 4. Размерът на изменението на цената 

на договор за обществена поръчка и рамково 
споразумение за строителство в резултат на 
инфлация се определя за всяко календарно 
тримесечие по формулата:

Kn = [(In – Io)/Io]*100*Tn, при която:
Kn е коефициент, представляващ изразе-

ната в проценти стойност, приложима към 
подлежащите на изменение стойности на 
строително-монтажни работи, изпълнени през 
съответното тримесечие (закръглена до втори 
знак след десетичната запетая);

In е стойността на индекса за тримесечието, 
в която са изпълнени дейностите по договора, 
или тримесечието, за което се индексира рам-
ковото споразумение, определени в междинния 
тримесечен отчет, съгласно чл. 4а;

Io е стойността на индекса към 31 декември 
2020 г. за оферти, подадени преди 31 декември 



СТР.  8 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  94

2020 г., или към съответното тримесечие, в 
което е подадена офертата;

Tn е тежестният коефициент за съответния 
вид строеж съгласно таблицата за тежест на 
строителните материали в себестойността на 
различните видове строежи.“

§ 3. Член 4а се изменя така:
„Чл. 4а. (1) В 30-дневен срок от изтичане 

на съответното календарно тримесечие стра-
ните по договор за обществена поръчка или 
рамково споразумение съставят междинен 
тримесечен отчет за нуждите на индексацията, 
в който се посочват видът, количеството и 
стойността на извършените през тримесечието 
строително-монтажни работи.

(2) Към отчета по ал. 1 се прилагат съста-
вените актове и протоколи съгласно Наредба 
№ 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове 
и протоколи по време на строителството 
(ДВ, бр. 72 от 2003 г.), както и други дока-
зателства съгласно договора или рамковото 
споразумение, удостоверяващи извършване 
на дейностите.

(3) От общата стойност на отчета по ал. 1 се 
приспада съответната част от предоставените 
авансови плащания, подлежаща на удържане 
съгласно условията на договора и рамковото 
споразумение.

(4) Изменението на цената на договора 
или рамковото споразумение за съответното 
тримесечие се изчислява чрез прилагане на 
коефициент (Kn), изчислен съгласно чл. 4, към 
нетната стойност на съответния междинен 
тримесечен отчет (след приспадане на сумите 
по ал. 3). Получената стойност по предходно-
то изречение се намалява със стойността на 
други изменения в цената на стоки, материали 
или строително-монтажни работи в резултат 
на инфлация, определени съгласно клаузите 
на договора или рамковото споразумение.“

§ 4. В чл. 9 думите „In – средна за периода 
стойност на минимална работна заплата за 
страната, в който са изпълнени дейностите 
по договора за обществена поръчка за про-
ектантски услуги в устройственото плани-
ране и в инвестиционното проектиране, и 
консултантски услуги по смисъла на чл. 166, 
ал. 1 от ЗУТ и на рамково споразумение за 
проектантски услуги в устройственото пла-
ниране и в инвестиционното проектиране, и 
консултантски услуги по смисъла на чл. 166, 
ал. 1 от ЗУТ. По отношение на авансови 
плащания In е стойността на минимална 
работна заплата за страната към датата, на 
която е извършено авансовото плащане;“ се 
заменят с „In – средна за периода стойност 
на минимална работна заплата за страната, 
в който са изпълнени дейностите по догово-
ра за обществена поръчка за проектантски 

услуги в устройственото планиране и в ин-
вестиционното проектиране, и консултантски 
услуги по смисъла на чл. 166, ал. 1 от ЗУТ 
и на рамково споразумение за проектантски 
услуги в устройственото планиране и в ин-
вестиционното проектиране, и консултантски 
услуги по смисъла на чл. 166, ал. 1 от ЗУТ;“.

§ 5. В чл. 10 се създават ал. 3 и 4:
„(3) От общата стойност по ал. 1 се прис-

пада съответната част от авансово плащане, 
подлежаща на удържане, съгласно договора 
или рамковото споразумение.

(4) Изменението на цената на договора или 
рамковото споразумение за съответния период 
се изчислява чрез прилагане на коефициент 
(Kn), изчислен съгласно чл. 9, към нетната 
стойност, след приспадане на сумата по ал. 3.“

Преходни и заключителни разпоредби
§ 6. (1) Започналите и неприключили до 

влизането в сила на този акт производства по 
подадени искания за индексация се довършват 
по новия ред. 

(2) Производствата по ал. 1 се считат за 
започнати от датата на подаване на писменото 
искане за индексация.

§ 7. Постановлението влиза в сила от датата 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Румен Радев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Камелия Нейкова

5517

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 185 
ОТ 8 ОКТОМВРИ 2026 Г.

за създаване на териториални дирекции на 
Държавна агенция „Национална сигурност“ 
и определяне на седалищата и районите им 

на действие

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Член единствен. Създава териториални 
дирекции на Държавна агенция „Национална 
сигурност“ и определя седалищата и районите 
им на действие, както следва:

1. Териториална дирекция „Национална 
сигурност“ – Бургас, със седалище Бургас и с 
район на действие на територията на областите 
Бургас, Хасково, Ямбол и Сливен;

2. Териториална дирекция „Национална 
сигурност“ – Варна, със седалище Варна и с 
район на действие на територията на областите 
Варна, Добрич, Разград, Силистра, Шумен и 
Търговище;

3. Териториална дирекция „Национална 
сигурност“ – Плевен, със седалище Плевен 
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и с район на действие на територията на 
областите Плевен, Велико Търново, Ловеч, 
Русе, Габрово и Враца;

4. Териториална дирекция „Национална 
сигурност“ – Пловдив, със седалище Пловдив 
и с район на действие на територията на об-
ластите Пловдив, Стара Загора, Пазарджик, 
Кърджали и Смолян;

5. Териториална дирекция „Национална 
сигурност“ – София, със седалище София и 
с район на действие на територията на об-
ласт София и Софийска област и областите 
Благоевград, Перник, Кюстендил, Видин и 
Монтана.

Заключителни разпоредби
§ 1. Отменя се Постановление № 316 на 

Министерския съвет от 2009 г. за създаване 
на териториални дирекции на Държавна аген-
ция „Национална сигурност“ и определяне на 
седалищата и районите им на действие (ДВ, 
бр. 103 от 2009 г.).

§ 2. Постановлението се приема на осно-
вание чл. 13, ал. 5 от Закона за Държавна 
агенция „Национална сигурност“.

Министър-председател:  
Румен Радев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Камелия Нейкова

5518

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 186 
ОТ 8 ОКТОМВРИ 2026 Г.

за изменение и допълнение на Наредбата 
за държавните изисквания за приемане на 
студенти във висшите училища на Република 
България, приета с Постановление № 79 на 
Министерския съвет от 2000 г. (обн., ДВ, 
бр. 40 от 2000 г.; изм. и доп., бр. 78 от 2004 г., 
бр. 47 от 2005 г., бр. 79 от 2009 г., бр. 62 от 
2013 г., бр. 60 от 2014 г., бр. 57 от 2015 г., бр. 47 
от 2018 г., бр. 9 от 2020 г. и бр. 49 от 2022 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В чл. 4:
1. Алинеи 1 и 2 се изменят така:
„(1) Кандидат-студентите, притежаващи 

диплома за средно образование, които в годи-
ните на обучението си във втори гимназиален 
етап са станали лауреати на национални или 
международни олимпиади или състезания или 
носители на медали от олимпийски, светов-
ни и европейски първенства, се приемат за 
студенти при условията и по реда на чл. 68, 
ал. 5 от ЗВО. 

(2) Когато конкурсните изпити са повече 
от един, на лауреатите на национални или 

международни олимпиади или състезания или 
носители на медали от олимпийски, световни 
и европейски първенства се признава оценка 
отличен 6,00 за този от тях, който е в съот-
ветствие с предмета на олимпиадата, състеза-
нието или първенството. Кандидат-студентите 
се явяват на останалите конкурсни изпити и 
участват в класирането по реда, установен в 
съответното висше училище.“

2. В ал. 3 думите „букви „а“, „б“ и „в“ се 
заменят с „букви „а“ и „б“.

§ 2. В чл. 8а, ал. 1, т. 1 думите „букви „а“, 
„б“ и „в“ се заменят с „букви „а“ и „б“.

§ 3. В допълнителните разпоредби се правят 
следните изменения и допълнения:

1. Параграф 1 се изменя така:
„§ 1. „Лауреат на национална олимпиада 

или национално състезание“ е класираният на 
първо, второ или трето място и/или получил 
оценка отличен 6,00 на националния кръг на 
съответната олимпиада или състезание.“

2. Създава се § 1а:
„§ 1а. „Лауреат на международна олимпи-

ада или състезание“ е лице, получило златен, 
сребърен или бронзов медал като участник в 
национален отбор.“

3. В § 2 след думата „олимпиади“ се добавя 
„и състезания“.

Министър-председател:  
Румен Радев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Камелия Нейкова

5520

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 187 
ОТ 9 ОКТОМВРИ 2026 Г.

за изменение и допълнение на нормативни 
актове на Министерския съвет

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В Наредбата за Националния турис-
тически регистър и за условията и реда за 
вписване в Националния регистър на ту-
ристическите забележителности, фестивали 
и събития, приета с Постановление № 252 
на Министерския съвет от 2019 г. (обн., ДВ, 
бр. 81 от 2019 г.; изм. и доп., бр. 12 от 2021 г.), 
се правят следните изменения и допълнения:

1. В наименованието думите „и за условията 
и реда за вписване в Националния регистър на 
туристическите забележителности, фестивали 
и събития“ се заличават.

2. В чл. 1:
а) в ал. 1:
аа) в т. 1 след думите „Закона за туризма“ 

се добавя „и Закона за общите изисквания за 
безопасност при предоставяне на атракционни 
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услуги, представляващи източник на повишена 
опасност (ЗОИБПАУПИПО)“;

бб) създава се т. 4:
„4. условията и редът за поддържане и 

ползване на Регистъра на доставчиците на 
атракционни услуги, представляващи източник 
на повишена опасност.“;

б) създава се ал. 3:
„(3) Дейностите по ал. 1, т. 4 се извършват 

и осигуряват от администрациите на минис-
търа на туризма и на кметовете на общини 
или кметовете на райони по отношение на 
вписаните от тях доставчици на атракционни 
услуги.“

3. Създава се глава пета „Регистър на 
доставчиците на атракционни услуги, пред-
ставляващи източник на повишена опасност“ 
с чл. 21 – 29:

„ Г л а в а  п е т а

РЕГИСТЪР НА ДОСТАВЧИЦИТЕ НА АТРАК-
ЦИОННИ УСЛУГИ, ПРЕДСТАВЛЯВАЩИ 
ИЗТОЧНИК НА ПОВИШЕНА ОПАСНОСТ

Чл. 21. (1) Регистърът на доставчиците на 
атракционни услуги, представляващи източ-
ник на повишена опасност, е публичен и се 
поддържа като електронна информационна 
система със свободен и безплатен достъп.

(2) Регистърът по ал. 1 е част от Нацио-
налния туристически регистър съгласно чл. 6, 
ал. 1 от ЗОИБПАУПИПО.

(3) На вписване в регистъра по ал. 1 
подлежат обстоятелствата, предвидени в 
ЗОИБПАУПИПО, и последвалите промени 
в тях.

Чл. 22. (1) В регистъра по чл. 21, ал. 1 се 
вписват доставчиците на:

1. услуги, за предоставянето на които се 
ползват увеселителни съоръжения, представ
ляващи източник на повишена опасност;

2. въздушноатракционни услуги;
3. водноатракционни услуги във вътреш-

ните морски води, териториалното море и 
вътрешните водни пътища;

4. водноатракционни услуги извън вътреш-
ните морски води, териториалното море и 
вътрешните водни пътища.

(2) Вписването по ал. 1, т. 2 и 3 се извършва 
от министъра на туризма или от оправомо-
щено от него длъжностно лице.

(3) Вписването по ал. 1, т. 1 и 4 се извършва 
от кмета на общината или от кмета на района 
или от оправомощени от тях длъжностни лица.

Чл. 23. (1) Заявлението за вписване се 
подава по електронен път, включително чрез 
Портала на електронното управление по чл. 12, 
ал. 1 от Закона за електронното управление 
и чрез Информационната система за сигурно 

електронно връчване по чл. 26, ал. 2 от Закона 
за електронното управление:

1. до министъра на туризма – при пре-
доставяне на въздушноатракционни услуги и 
водноатракционни услуги във вътрешните мор-
ски води, териториалното море и вътрешните 
водни пътища, представляващи източник на 
повишена опасност;

2. до кмета на общината или кмета на 
района при предоставяне на услуги, за пре-
доставянето на които се ползват увеселителни 
съоръжения, представляващи източник на 
повишена опасност, и на водноатракцион-
ни услуги извън вътрешните морски води, 
териториалното море и вътрешните водни 
пътища, представляващи източник на пови-
шена опасност.

(2) Образецът на заявление, утвърден от 
министъра на туризма, по модел, утвърден 
от министъра на иновациите и дигиталната 
трансформация, се публикува на интернет 
страницата на Министерството на туризма, 
в Портала на електронното управление и се 
вписва в Административния регистър. 

(3) При констатирана непълнота или нере-
довност на представените документи министъ-
рът на туризма, кметът на общината, кметът 
на района или оправомощено от тях длъж-
ностно лице писмено уведомява заявителя да 
отстрани непълнотите или нередовностите в  
14-дневен срок.

Чл. 24. (1) Вписването в регистъра по 
чл. 21, ал. 1 се извършва чрез съответен интер-
фейс и сигурна комуникационна свързаност, 
като се въвеждат следните данни:

1. имената, адрес, телефон и електронна 
поща – за физическите лица; 

2. ЕИК, наименование, седалище и адрес на 
управление, електронна поща и телефон – за 
едноличните търговци и юридическите лица;

3. видът на услугата по чл. 22, ал. 1;
4. кратко описание на услугите, които ще 

бъдат предоставяни;
5. място на предоставяне и териториален 

обхват на услугите; 
6. отговорно лице по безопасността с данни 

за контакт.
(2) Министърът на туризма, кметът на 

съответната община, кметът на района или 
оправомощено от тях длъжностно лице вписва 
доставчика на услугата в регистъра по чл. 21, 
ал. 1 в 14-дневен срок от датата на получа-
ване на заявлението или от отстраняване на 
непълнотите или нередовностите.

(3) В регистъра по чл. 21, ал. 1 се създава 
номер на регистрацията и се вписва датата 
на регистрацията.
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Чл. 25. (1) Вписването в регистъра по чл. 21, 
ал. 1 се извършва въз основа на данните, 
съдържащи се в представените документи:

1. заявление за вписване;
2. план за безопасност при предоставяне 

на услугите;
3. проект на застрахователна полица на 

застраховка „Злополука“ на лицата, които 
ползват атракционни услуги, представляващи 
източник на повишена опасност;

4. документ от производителя за съответ-
ствието на съоръженията, оборудването и 
екипировката с приложимите изисквания за 
безопасност, когато е налице такъв;

5. сертификат за оценка на съответствието 
на съоръженията, оборудването или екипиров-
ката с приложимите изисквания за безопас-
ност, когато не е налице документът по т. 4;

6. сертификат за съответствието от пър-
воначалната проверка по чл. 23, ал. 5 от 
ЗОИБПАУПИПО;

7. документ за проверка на съответствието 
по отношение на въздушноатракционните 
услуги и по отношение на парашутните сис-
теми, използвани за парасейлинг от лицата, 
получили удостоверение по чл. 119е от Закона 
за гражданското въздухоплаване.

(2) Планът за безопасност по ал. 1, т. 2 
трябва да е утвърден от доставчика на услуга-
та съгласно чл. 9, ал. 1 от ЗОИБПАУПИПО.

Чл. 26. (1) За всеки вписан доставчик на 
услуга, представляваща източник на повише-
на опасност, в регистъра по чл. 21, ал. 1 се 
създава електронно досие.

(2) В електронното досие се съхраняват 
следните документи:

1. утвърден план за безопасност при пре-
доставяне на услугите;

2. проект на застрахователна полица и 
копие от договора за застраховка „Злополука“ 
на лицата, които ползват атракционни услу-
ги, представляващи източник на повишена 
опасност;

3. документ от производителя за съот-
ветствие на съоръженията, оборудването и 
екипировката, с които се предоставят атрак-
ционните услуги, представляващи източник 
на повишена опасност, с приложимите изиск-
вания за безопасност;

4. сертификат за оценка на съответствието 
с приложимите изисквания за безопасност, 
издаден от акредитиран орган, когато за съ-
оръженията, оборудването или екипировката 
не са налице документи от производителя;

5. сертификат за съответствието от пър-
воначалната проверка (за услугите по чл. 22, 
ал. 1, т. 1, 3 и 4);

6. документ от първоначалната проверка 
на съответствието (за услугите по чл. 22, 
ал. 1, т. 2).

(3) Копието от договора за застраховка 
„Злополука“ на лицата, които ползват атрак-
ционни услуги, представляващи източник на 
повишена опасност, по ал. 2, т. 2 се представя 
в 7-дневен срок от сключването или подно-
вяването му. 

(4) Копието от договора по ал. 2, т. 1 и по 
ал. 3 се представя като електронен образ на 
договора, когато договорът е създаден на хар-
тиен носител или като електронен документ, 
когато договорът е създаден и подписан по 
електронен път.

Чл. 27. (1) При промяна на данните по 
чл. 24, ал. 1 доставчикът на услугата подава 
заявление до министъра на туризма, до кме-
та на съответната община или до кмета на 
района в 14-дневен срок от настъпването на 
промяната, като прилага документи, удосто-
веряващи промяната.

(2) Образецът на заявление, утвърден от 
министъра на туризма, по модел, утвърден 
от министъра на иновациите и дигиталната 
трансформация, се публикува на интернет 
страницата на Министерството на туризма, 
в Портала на електронното управление и се 
вписва в Административния регистър.

(3) Министърът на туризма, кметът на 
съответната община, кметът на района или 
оправомощено от тях длъжностно лице впис-
ва промяната в регистъра по чл. 21, ал. 1 в 
14-дневен срок от датата на получаване на 
заявлението.

(4) Последващите вписвания се извършват 
така, че да не бъде засегната информацията, 
съдържаща се в предходни вписвания.

Чл. 28. (1) Вписването в регистъра по 
чл. 21, ал. 1 на доставчик на услуга, пред-
ставляваща източник на повишена опасност, 
се заличава:

1. по писмено искане на вписаното лице;
2. когато вписването е извършено въз осно-

ва на неверни данни, неистински документи 
или на документи с невярно съдържание;

3. при извършени системни нарушения по 
Закона за общите изисквания за безопасност, 
при предоставяне на атракционни услуги, пред-
ставляващи източник на повишена опасност 
и актовете по неговото прилагане;

4. при извършване на дейност без валидна 
застраховка „Злополука“ на лицата, които 
ползват атракционни услуги, представляващи 
източник на повишена опасност;

5. когато не е представено копие от дого-
вора за застраховка „Злополука“ в 7-дневен 
срок от сключването или подновяването му.

(2) Вписването се заличава със заличаване-
то на едноличния търговец или юридическото 
лице в търговския регистър и регистъра на 
юридическите лица с нестопанска цел.
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(3) Заличаването на вписването в регистъра 
по чл. 21, ал. 1 се извършва със заповед на 
органа, извършил вписването, в 14 дневен 
срок от:

1. постъпване на искането по ал. 1, т. 1;
2. констатиране на нарушението по ал. 1, 

т. 2, 3 и 4;
3. датата на изтичането на последния 

сключен договор за застраховка;
4. изтичането на срока по чл. 26, ал. 3 – в 

случаите по ал. 1, т. 5;
5. установяване при служебната проверка 

на заличаването на едноличния търговец или 
на юридическото лице в търговския регистър 
и регистъра на юридическите лица с несто-
панска цел.

(4) Когато се заличава вписване, в съответ-
ното поле се посочват датата на заличаването, 
както и основанието за това заличаване.

(5) Заличаването не унищожава или пов
режда информацията относно заличеното 
вписване.

Чл. 29. (1) Регистърът по чл. 21, ал. 1 е 
публичен. 

(2) В публичната част на регистъра по 
чл. 21, ал. 1 се съдържат наименованието 
и единният идентификационен код, кога-
то доставчикът е едноличен търговец или 
юридическо лице, съответно имената на 
доставчика, когато е физическо лице; видът 
на услугата по чл. 22, ал. 1; мястото на пре-
доставяне и териториалният обхват; номерът 
и датата на регистрацията; органът, извършил 
вписването.

(3) Данните за адрес, телефон и електронна 
поща на доставчик – физическо лице, както 
и данните за контакт на отговорното лице по 
безопасността са достъпни само на органите 
по чл. 22, ал. 2 и 3 и на контролните органи.

(4) Достъпът до информацията в регистъра 
по чл. 21, ал. 1 се осигурява чрез интернет 
страницата на Министерството на туризма.

(5) Кметовете на общини и кметовете на 
райони осигуряват публичен достъп до данни-
те, като указват връзката към регистъра по 
чл. 21, ал. 1 от поддържаните от тях страници 
в интернет.

(6) Информацията се публикува и в отворен 
машинночетим формат, позволяващ директ-
на повторна употреба на данните по реда на 
Закона за достъп до обществена информация, 
като всеки запис е достъпен на постоянен 
електронен адрес.“ 

4. В § 1 от допълнителната разпоредба се 
създава т. 6:

„6. Системни нарушения е понятието по 
смисъла на § 1, т. 6 от допълнителната раз-
поредба на Закона за общите изисквания за 

безопасност при предоставяне на атракционни 
услуги, представляващи източник на повишена 
опасност.“

5. В § 4 от заключителните разпоредби 
след думите „Закона за туризма“ се добавя „и 
чл. 7, ал. 12 от Закона за общите изисквания 
за безопасност при предоставяне на атрак-
ционни услуги, представляващи източник на 
повишена опасност“.

6. Навсякъде в наредбата думите „институ-
ционалната страница“ се заменят с „интернет 
страницата“.

§ 2. В Тарифата за таксите, които се събират 
по Закона за туризма, приета с Постановление 
№ 118 на Министерския съвет от 2021 г. (обн., 
ДВ, бр. 28 от 2021 г.; изм., бр. 79 от 2025 г.), 
се правят следните допълнения:

1. Създава се чл. 11:
„Чл. 11. (1) За първоначално вписване на 

доставчик на атракционни услуги в НТР се 
събира такса 148,71 евро.

(2) За вписване на промени в обстоятел-
ствата относно регистриран доставчик на 
атракционни услуги се събира такса 15,34 евро.

(3) Таксите по ал. 1 и 2 се заплащат при 
подаването на заявление.“ 

2. В § 3 от преходните и заключителните раз-
поредби след думите „чл. 69, ал. 3 от Закона за 
туризма“ се поставя запетая и се добавя „чл. 6,  
ал. 5 от Закона за общите изисквания за без-
опасност при предоставяне на атракционни 
услуги, представляващи източник на повишена 
опасност“.

Преходна разпоредба
§ 3. (1) До въвеждането в експлоатация на 

функционалността на Регистъра на доставчи-
ците на атракционни услуги, представляващи 
източник на повишена опасност заявленията 
за вписване по чл. 23 от Наредбата за На-
ционалния туристически регистър се подават 
чрез Информационната система за сигурно 
електронно връчване или по друг предвиден 
в Закона за електронното управление, начин 
при спазване на изискванията на чл. 22 от 
Закона за електронното управление относно 
идентификацията на заявителя и установява-
нето на авторството и целостта на електрон-
ното изявление.

(2) Министърът на туризма обявява на 
интернет страницата на Министерството на 
туризма датата, от която функционалността 
е въведена в експлоатация.

(3) Срокът по чл. 24, ал. 2 започва да тече 
от датата по ал. 2.

Министър-председател:  
Румен Радев

Главен секретар на Министерския съвет: 
Камелия Нейкова

5544
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МИНИСТЕРСТВА 
И ДРУГИ ВЕДОМСТВА

МИНИСТЕРСТВО
НА ТРАНСПОРТА И СЪОБЩЕНИЯТА

ДВАНАДЕСЕТИ ДОПЪЛНИТЕЛЕН 
ПРОТОКОЛ

към Устава на Всемирния пощенски съюз
(Ратифициран със закон, приет от 52-рото На-
родно събрание на 17 септември 2026 г. – ДВ, 
бр. 88 от 2026 г. В сила за Република България 

от 1 януари 2027 г.)

Пълномощните представители на прави-
телствата на страните – членки на Всемирния 
пощенски съюз, по време на Конгреса в Дубай 
на основание чл. 28.2 от Устава на Всемирния 
пощенски съюз, сключен на 10 юли 1964 г. 
във Виена, приеха следните изменения към 
Устава, които са предмет на ратификация, 
приемане или одобрение.

Член I
(изменя член 9)

Регионални съюзи. Специални споразумения

1. Страните членки или техните избрани 
оператори, ако законодателството на тези 
страни членки не забранява това, могат да 
основават Регионални съюзи и да сключват 
специални споразумения, свързани с пощен-
ската услуга, при условие да не включват в 
тях разпоредби, които са по-неблагоприятни 
за обществото от тези, предвидени в актовете, 
по които заинтересованите страни членки са 
страни.

2. Регионалните съюзи могат да изпращат 
наблюдатели на конгресите, конференциите 
и заседанията на Съюза, на Административ-
ния съвет, както и на Съвета по пощенска 
експлоатация.

3. Съюзът може да изпраща наблюдатели 
на конгресите, конференциите и заседанията 
на Регионалните съюзи.

Член II
Влизане в сила и срок на действие на Допъл-
нителния протокол към Устава на Всемирния 

пощенски съюз

Настоящият Допълнителен протокол влиза 
в сила от 1 януари 2027 г. и ще остане в сила 
за неопределено време. 

В уверение на което пълномощните предста-
вители на правителствата на страните членки 
съставиха настоящия Допълнителен протокол, 
който ще има същата сила и същата стойност, 
както ако неговите разпоредби бяха включени 

в самия текст на Устава и подписан от тях в 
един екземпляр, депозиран пред Генералния 
директор на Международното бюро. Копие 
от него ще бъде предадено на всяка една от 
страните членки от Международното бюро 
на Всемирния пощенски съюз.

Изготвен в Дубай, 19 септември 2025 г.
5345

ПЕТИ ДОПЪЛНИТЕЛЕН ПРОТОКОЛ 
към Общия правилник на Всемирния 

пощенски съюз
(Ратифициран със закон, приет от 52-рото На-
родно събрание на 17 септември 2026 г. – ДВ, 
бр. 88 от 2026 г. В сила за Република България 
от 1 януари 2027 г., с изключение на член ІІІ, 
ІV, VІІ, ІХ, ХVІ и ХVІІІ, както и измененията 
в параграф 4 на член VІ, които влизат в сила 

от 1 януари 2026 г.)

Пълномощните представители на прави-
телствата на страните – членки на Всемирния 
пощенски съюз, по време на Конгреса в Дубай 
на основание чл. 29.2 от Устава, сключен на 
10 юли 1964 г. във Виена, приеха по общо съг
ласие и на основание чл. 24.3 и 5 от Устава 
следните изменения към Общия правилник.

Член I

(изменя член 101)

Организация и свикване на конгресите и 
извънредни конгреси

1. Представителите на страните членки се 
събират на Конгрес не по-късно от четири 
години след края на годината, през която е 
бил проведен предходният Конгрес.

2. Всяка страна членка се представлява на 
Конгреса от един или повече пълномощни 
представители, на които правителството е 
делегирало необходимите правомощия. При 
необходимост тя може да бъде представлявана 
от делегацията на друга страна членка. При 
все това се счита, че една делегация може 
да представлява само една страна членка, 
освен своята собствена.

3. По принцип всеки Конгрес определя 
страната, в която ще се проведе следващият 
Конгрес. В случай че това определение се 
окаже неприложимо, Административният 
съвет е упълномощен да посочи друга страна, 
където Конгресът ще проведе своите засе-
дания, след съгласуване с последната. Този 
параграф не засяга разпоредбите в Правилника 
за провеждане на конгресите, които могат да 
позволяват или ограничават дистанционното 
участие в Конгреса.

4. След споразумение с Международното 
бюро правителството домакин определя 
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окончателната дата и точното място на 
Конгреса. По принцип, една година преди 
тази дата, правителството домакин изпраща 
покани до правителството на всяка страна 
членка. Тази покана може да бъде изпратена 
или направо, или чрез посредничеството на 
друго правителство, или чрез посредничест-
вото на Генералния директор на Междуна-
родното бюро.

5. Когато Конгресът трябва да се свика, а 
няма правителство домакин, Международното 
бюро, със съгласието на Административния 
съвет и след съгласуване с правителството 
на Швейцарската конфедерация, взема необ-
ходимите мерки, за да свика и да организи-
ра Конгреса в страната, в която се намира 
седалището на Съюза. В този случай Меж-
дународното бюро изпълнява функциите на 
правителство домакин.

6. Мястото на свикване на извънреден 
конгрес се определя след съгласуване с Меж-
дународното бюро от страните членки, които 
са инициатори за свикването на този Конгрес.

7. Разпоредбите, предвидени в параграфи от 
2 до 5 и в член 102, се прилагат по аналогия 
за извънредните конгреси.

Член II
(изменя член 105)

Наблюдатели към органите на Съюза

1. Следните институции са поканени да 
участват в пленарните заседания и на за-
седанията на Комисиите на Конгреса, на 
Административния съвет и на Съвета по 
пощенска експлоатация в качеството на 
наблюдатели:

1.1. Организацията на обединените нации;
1.2. Регионалните съюзи;
1.3. членовете на Консултативния съвет;
1.4. институциите, упълномощени да при-

състват на заседанията на Съюза в качеството 
на наблюдатели по силата на резолюция или 
на друго решение на Съюза.

2. Следните институции, ако са надлежно 
определени от Административния съвет съоб
разно чл. 107.1.12, са поканени да участват в 
специфични заседания на Конгреса в качест-
вото на ад хок наблюдатели: 

2.1. специализираните агенции на Обеди-
нените нации и други междуправителствени 
организации;

2.2. всеки международен орган, всяка 
асоциация или предприятие, или всяко ква-
лифицирано лице.

3. Освен наблюдателите, определени в па-
раграф 1 на този член, Административният 
съвет и Съветът по пощенска експлоатация 
могат да определят други ад хок наблюдатели 
да присъстват на техните заседания съобразно 
техния Вътрешен правилник, когато това е в 
интерес на Съюза и на неговите органи.

Член III
(изменя член 106)

Състав и работа на Административния съвет

1. Административният съвет се състои от 
четиридесет и един членове, които изпълняват 
своите функции през време на периода между 
два последователни конгреса.

2. Председателството на Съвета се полага 
по право на страната членка – домакин на 
Конгреса. В случай че тази страна членка 
се откаже от него, тя става член по право 
и въз основа на това географската група, 
към която тя принадлежи, разполага с едно 
допълнително място, за което не важат огра-
ниченията, предвидени в параграф 3. В този 
случай Административният съвет избира за 
председател един от членовете, принадлежа-
щи към географската група, в която участва 
и страната членка домакин.

3. Останалите четиридесет членове на 
Административния съвет се избират от Кон-
греса въз основа на справедливо географско 
разпределение. Най-малко половината от 
членовете се подновяват на всеки Конгрес; 
никоя страна членка не може да бъде изби-
рана последователно от три конгреса. Без да 
се засяга горното, едно място в географската 
група, към която принадлежат страните член-
ки, определени като тихоокеански островни 
държави и територии (съгласно съответния 
списък, установен от Организацията на обе-
динените нации), ще бъде запазено за тези 
страни членки.

4. Всеки член на Административния съвет 
определя свои представители в него. Членовете 
на Административния съвет трябва да вземат 
активно участие в неговата работа.

5. Освен ако не е предвидено друго в член 
110, функциите на член на Административния 
съвет се изпълняват без заплащане. Разходите 
по работата на този Съвет са за сметка на 
Съюза.

6. Административният съвет определя, 
установява и/или създава постоянни работни 
групи и целеви работни групи или други ор-
гани в рамките на своята структура, като се 
вземат предвид стратегията и бизнес планът 
на Съюза, приети от Конгреса.

Член IV
(изменя член 110)

Възстановяване на пътни разходи и заплащане 
на надбавки за Председателя

1. Пътните разходи на представителите 
на членовете на Административния съвет, 
участващи в заседанията на този орган, са 
за сметка на техните страни членки. При 
все това, с изключение на заседанията, кои-
то се провеждат по време на Конгреса, един 
представител на всяка от страните членки, 
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класифицирана сред развиващите се страни 
или сред най-слаборазвитите страни в съот-
ветствие със списъците, изготвени съответно 
от Административния съвет и Организацията 
на обединените нации, има право на възста-
новяване на стойността на един самолетен 
билет за отиване и връщане в икономична 
класа и/или на един билет в първа класа за 
железопътен транспорт, или на стойността на 
пътуването с други средства. Сумата, която 
се възстановява за пътуване с железопътен 
транспорт или с други средства, не трябва 
да надвишава цената на самолетния билет 
отиване и връщане в икономична класа. Съ-
щото право се полага и на представителите 
на всеки член на комисиите или останалите 
органи, когато те се събират извън Конгреса 
и сесиите на Съвета.

2. Освен това, в случай че страна членка, 
класифицирана като една от развиващите 
се или най-слаборазвитите страни съгласно 
горепосочените списъци, е председател на 
Административния съвет, един неин предста-
вител има право на същото възстановяване 
на разходи, както е предвидено в параграф 1, 
както и на дневни командировъчни (изпла-
щани по аналогия с условията, прилагани за 
служителите на Съюза), за участие в това си 
качество в заседанията на Административ-
ния съвет, Съвета за пощенска есплоатация, 
Координационния комитет за постоянните 
органи на Съюза и Управителния съвет на 
Осигурителната схема на Съюза.

Член V
(изменя член 111)

Информация за дейностите на Администра-
тивния съвет

1. След всяка сесия Административният 
съвет информира страните членки, техните 
избрани оператори, Регионалните съюзи и 
членовете на Консултативния комитет за 
своите дейности, като им изпраща, наред с 
другото, аналитичен отчет, както и своите 
резолюции и решения.

2. Административният съвет представя 
пред Конгреса доклад за цялостната си дей-
ност и го изпраща на страните членки, на 
техните избрани оператори и на членовете 
на Консултативния комитет най-късно два 
месеца преди откриването на Конгреса.

Член VI
(изменя член 112)

Състав и работа на Съвета за пощенска 
експлоатация

1. Съветът за пощенска експлоатация се 
състои от четиридесет и осем членове, кои-
то изпълняват своите функции през периода 
между два последователни конгреса.

1bis Ролята на председател се възлага на 
страната – членка на Съвета за пощенска 
експлоатация, която е надлежно избрана в 
съответствие с член 114, както и с всички 
съответни процедури, определени в настоящия 
член и в Правилника за дейността на Съвета 
за пощенска експлоатация.

1ter Най-малко осем месеца преди откри-
ването на Конгреса Генералният директор на 
Международното бюро изпраща меморандум 
до правителствата на страните членки, с който 
ги приканва да подадат своята кандидатура 
като страна членка за длъжността Председател 
на Съвета за пощенска експлоатация. Такива 
кандидатури трябва да постъпят в Междуна-
родното бюро най-малко шест месеца преди 
откриването на Конгреса.

1quater Изслушванията с кандидатстващите 
страни членки се провеждат след изтичането 
на шестмесечния срок, посочен в параграф 
1ter, и по време на последната сесия на Съвета 
за пощенска експлоатация преди Конгреса в 
съответствие със специфичните процедури, 
определени в Правилника за дейността на 
Съвета за пощенска експлоатация. Изслуш-
ванията са открити за всички страни член-
ки на Съюза и могат да бъдат открити и за 
наблюдатели от страни, които не са членки, 
при спазване на съответните разпоредби на 
член 105, както и на горепосочения Пра-
вилник за дейността. Всяка кандидатстваща 
страна членка се приканва да направи кратко 
изявление, включително своето виждане за 
Съвета за пощенска експлоатация, след което 
се провежда сесия с въпроси и отговори; на 
всяка кандидатстваща страна членка се раз-
пределя равностойно време. Когато има само 
една кандидатстваща страна членка, такова 
изслушване не се провежда.

2. Членовете на Съвета по пощенска екс-
плоатация се избират от Конгреса в зависи-
мост от квалифицирано географско разпре-
деление. Най-малко една трета от членовете 
от всяка географска група се подновява на 
всеки Конгрес. Без да се засяга горното, едно 
място в географската група, към която при-
надлежат страните членки, определени като 
тихоокеански островни държави и територии 
(съгласно съответния списък, установен от 
Организацията на обединените нации), ще 
бъде запазено за тези страни членки.

3. Всеки член на Съвета по пощенска 
експлоатация определя свои представители в 
него. Членовете на Съвета по пощенска екс-
плоатация трябва да вземат активно участие 
в неговата работа.

4. Освен ако не е предвидено друго в 
член 116, членовете на Съвета за пощенска 
експлоатация не получават никакво въз-
награждение. Разходите по функционирането 
на този Съвет са за сметка на Съюза. 
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5. Съветът за пощенска експлоатация оп-
ределя, установява и/или създава постоянни 
работни групи, целеви работни групи, спомага-
телни органи, финансирани от потребителите 
или други органи в рамките на своята струк-
тура, като се вземат предвид стратегията и 
бизнес планът на Съюза, приети от Конгреса.

Член VII
(изменя член 116)

Възстановяване на пътни разходи и заплащане 
на надбавки за Председателя

1. Пътните разходи на представителите на 
членовете на Съвета за пощенска експлоата-
ция, участващи в заседанията на този орган, 
са за сметка на техните страни членки. При 
все това, с изключение на заседанията, които 
се провеждат по време на Конгреса, един 
представител на всяка от страните членки, 
класифицирана сред развиващите се страни 
или сред най-слаборазвитите страни в съот-
ветствие със списъците, изготвени съответно 
от Административния съвет и Организацията 
на обединените нации, има право на възста-
новяване на стойността на един самолетен 
билет за отиване и връщане в икономична 
класа и/или на един билет в първа класа за 
железопътен транспорт, или на стойността на 
пътуването с други средства. Сумата, която 
се възстановява за пътуване с железопътен 
транспорт или с други средства, не трябва 
да надвишава цената на самолетния билет 
отиване и връщане в икономична класа. 

2. Освен това, в случай че страна членка, 
класифицирана като една от развиващите 
се или най-слаборазвитите страни съгласно 
горепосочените списъци, е председател на 
Съвета за пощенска експлоатация, един неин 
представител има право на същото възста-
новяване на разходи, както е предвидено в 
параграф 1, както и на дневни командиро-
въчни (изплащани по аналогия с условията, 
прилагани за служителите на Съюза), за 
участие в това си качество в заседанията 
на Съвета за пощенска есплоатация, Ад-
министративния съвет и Координационния 
комитет за постоянните органи на Съюза.

Член VIII
(изменя член 117)

Информация за дейностите на Съвета по 
пощенска експлоатация

1. След всяка сесия Съветът за пощенска 
експлоатация информира страните членки, 
техните избрани оператори, Регионалните 
съюзи и членовете на Консултативния комитет 
за своите дейности, като им изпраща, наред 
с другото, аналитичен отчет, както и своите 
резолюции и решения.

2. Съветът за пощенска експлоатация из-
готвя за Административния съвет годишен 
отчет за своята дейност.

3. Съветът за пощенска експлоатация 
изготвя за Конгреса доклад за цялостната 
си дейност, който включва докладите за 
спомагателните органи, финансирани от пот
ребителите, съгласно член 153, и го изпраща 
на страните – членки на Съюза, на техните 
избрани оператори и на членовете на Кон-
султативния комитет най-късно два месеца 
преди откриването на Конгреса.

Член IX
(изменя член 122)

Функции на Консултативния комитет

1. Консултативният комитет има следните 
функции:

1.1. Проучва документите и съответните 
доклади на Административния съвет и на 
Съвета за пощенска експлоатация и на техните 
органи. В изключителни случаи правото на 
получаване на някои текстове или документи 
може да бъде ограничено, ако поверителността 
на темата на заседанието или документа из-
исква това, в съответствие с член 109.2.3 и 
член 115.2.3. 

1.2. Провежда проучвания по въпроси, важ
ни за членовете на Консултативния комитет, 
и подпомага тези проучвания.

1.2bis При условие на одобрение от Ад-
министративния съвет, както и при условие 
на разглеждане и представяне на становища 
от Съвета за пощенска експлоатация, кога-
то са засегнати въпроси от интерес за този 
орган, координира и улеснява изпълнението 
на проекти в пощенския сектор, включващи 
членове на Консултативния комитет, евен-
туално в партньорство с правителствените 
органи на страните членки и/или техните 
избрани оператори.

1.3. Проучва въпросите, касаещи сектора 
на пощенските услуги и предоставя принос по 
тези въпроси под формата на предложения, 
становища и доклади до Административния 
съвет и Съвета за пощенска експлоатация и 
техните органи, ако това е предвидено.

1.4. Представя предложения и доклади 
пред Конгреса, при условие за предварително 
одобрение от Административния съвет и от 
негово име, и за въпросите, касаещи Съве-
та за пощенска експлоатация, посредством 
проучване и коментари от негова страна, в 
съответствие с член 107.1.21 и член 113.1.7.

Член X
(изменя член 126)

Информация за дейността на Консултатив-
ния комитет

1. След всяка сесия Консултативният ко-
митет информира Административния съвет и 
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Съвета за пощенска експлоатация за своите 
дейности, като изпраща на председателите 
на тези органи, наред с другото, аналитични 
отчети на своите заседания, както и своите 
препоръки и становища. Председателят на 
Консултативния комитет или друг определен 
представител на Консултативния комитет 
представя доклад за дейността на този орган 
на всяко пленарно съвещание съответно на 
Административния съвет и на Съвета за по-
щенска експлоатация. 

2. Консултативният комитет изготвя за Ад-
министративния съвет и за Съвета за пощенска 
експлоатация годишен доклад за дейността си. 
Този доклад се включва в документацията, 
която Административният съвет и Съветът за 
пощенска експлоатация предоставят на стра-
ните – членки на Съюза, на техните избрани 
оператори и на Регионалните съюзи, съгласно 
член 111 и 117.

3. Консултативният комитет представя 
пред Конгреса доклад за дейността си и го 
изпраща на страните – членки на Съюза, и 
на техните избрани оператори най-късно два 
месеца преди откриването на Конгреса.

Член XI
(изменя член 127)

Избиране на Генералния директор и на За-
местник генералния директор

1. Генералният директор и Заместник 
генералният директор на Международното 
бюро се избират от Конгреса за периода 
между два последователни конгреса, като 
минималната продължителност на техния 
мандат е четири години. Мандатът им може 
да бъде подновен само още веднъж. В случай 
че не бъде взето някакво специално решение 
от Конгреса, датата на встъпването им в 
длъжност е 1-ви януари на годината, която 
следва Конгреса.

2. Най-късно осем месеца преди откри-
ването на Конгреса Генералният директор 
на Международното бюро отправя нота на 
вниманието на правителствата на страните 
членки, с която ги подканя да представят 
своите евентуални кандидатури за постовете 
Генерален директор и Заместник генерален 
директор и в която същевременно се отбе-
лязва дали сегашните Генерален директор и 
Заместник генерален директор имат желание 
да им бъде продължен първоначалния мандат. 
Кандидатурите, придружени с автобиографии, 
трябва да бъдат депозирани в Международното 
бюро най-късно шест месеца преди открива-
нето на Конгреса. Кандидатите за постовете 
трябва да са граждани на страните членки, 
които ги предлагат. Международното бюро 
изготвя документацията за изборите, необ-
ходима за Конгреса. Изборът на Генерален 

директор и Заместник генерален директор 
се извършва с тайно гласуване, като първото 
е за поста Генерален директор.

2bis Изслушванията с кандидатите за 
длъжностите Генерален директор и Замест-
ник генерален директор се провеждат след 
изтичането на шестмесечния срок, посочен в 
параграф 2, и по време на последната сесия 
на Административния съвет преди Конгреса 
в съответствие със специфичните процедури, 
определени в Правилника за дейността на 
Административния съвет. Изслушванията 
са открити за всички страни – членки на 
Съюза, и могат също да бъдат открити за 
наблюдатели от страни, които не са членки, 
при спазване на съответните разпоредби на 
член 105, както и на горепосочения Правилник 
за дейността. Всеки кандидат се приканва 
да направи кратко изявление, включително 
своето виждане за Съюза, след което се про-
вежда сесия с въпроси и отговори; на всеки 
кандидат се предоставя равностойно време. 
Когато има само един кандидат за длъжността 
Генерален директор или Заместник генерален 
директор, такова изслушване за съответната 
длъжност не се провежда.

3. В случай че постът на Генералния ди-
ректор се оваканти, Заместник генералният 
директор поема функциите на Генерален 
директор и ги изпълнява до края на своя 
мандат; той има право да бъде избран на този 
пост и се допуска служебно за кандидат, при 
условие че първоначалният му мандат като 
Заместник генерален директор вече не е бил 
подновяван веднъж от предишния Конгрес и 
в случай че самият той заяви желанието си да 
се кандидатира за поста Генерален директор.

4. В случай че постът на Генералния дирек-
тор и този на Заместник генералния директор 
се овакантят едновременно, Административ-
ният съвет избира, на базата на получените 
кандидатури в резултат на обявяването на 
вакантните постове, нов Заместник генерален 
директор за периода до следващия Конгрес. 
За представянето на кандидатурите по ана-
логия се прилагат разпоредбите, предвидени 
в алинея 2.

5. В случай че постът на Заместник гене-
ралния директор се оваканти, Администра-
тивният съвет назначава, по предложение на 
Генералния директор, някой от директорите, 
чиято категория в Международното бюро е D 2, 
да изпълнява функциите на Заместник гене-
рален директор до следващия Конгрес.

Член XII
(изменя член 128)

Функции на Генералния директор

1. Генералният директор е законен пред-
ставител на Съюза.
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2. Генералният директор организира, уп-
равлява и ръководи Международното бюро.

3. По отношение на разпределението на 
длъжностите, назначенията и повишаването:

3.1. Той е компетентен да разпределя длъж-
ностите от степените G 1 до D 2 и да назначава 
и да повишава служителите в тези степени.

3.2. За назначенията в степените Р 1 до D 2 
той трябва да вземе под внимание професио-
налните квалификации на кандидатите, които 
са от националността на страната членка 
или които упражняват своята професионална 
дейност в страната членка, като се държи 
сметка за справедливо географско и езиково 
разпределение, както и баланс между полове-
те. Длъжностите от степен D 2, доколкото е 
възможно, трябва да се заемат от кандидати 
от други региони, различни от регионите, от 
които произхождат Генералният директор 
и Заместник генералният директор, като се 
държи сметка за доминиращото съображение 
за ефикасност на работата на Международ-
ното бюро.

3.3. При назначаването на нов служител 
той държи сметка също така за това, че по 
принцип лицата, които заемат длъжностите от 
степените D 2, D 1 и Р 5, трябва да произхож-
дат от различни страни – членки на Съюза.

3.4. При повишаването на служител в Меж-
дународното бюро в степените D 2, D 1 и Р 5, 
той не е длъжен да прилага същия принцип, 
посочен в параграф 3.3.

3.5. В процеса на набиране на служители 
изискванията за справедливо географско и 
езиково разпределение, както и баланса между 
половете, са на по-заден план от заслугите.

3.6. Генералният директор информира 
веднъж годишно Административния съвет за 
назначенията и повишенията в категориите 
от Р 4 до D 2.

4. Генералният директор има следните 
функции:

4.1. изпълнява функциите на съхраняващ 
на Актовете на Съюза и на посредник в про-
цедурата по присъединяване и приемане в 
Съюза, както и по оттеглянето от него;

4.2. уведомява официално правителствата 
на страните членки за решенията, взети от 
Конгреса;

4.3. информира всички страни членки и 
техните избрани оператори за Правилниците, 
изготвени или изменени от Съвета за пощен-
ска експлоатация;

4.4. изготвя проекта на годишния бюджет 
на Съюза на възможно най-ниското ниво, съв-
местимо с нуждите на Съюза и го представя 
своевременно за разглеждане от Администра-
тивния съвет; съобщава бюджета на страните 
членки след одобрението от Административ-
ния съвет и го изпълнява;

4.5. изпълнява специфичните дейности, 
поискани от органите на Съюза, както и тези, 
които му възлагат Актовете;

4.6. предприема инициативи за изпълнение 
на целите, определени от органите на Съюза, 
в рамките на установената политика и на 
разполагаемите средства;

4.7. представя идеи и предложения пред 
Административния съвет и пред Съвета за 
пощенска експлоатация;

4.8. след закриването на Конгреса пред-
ставя пред Съвета за пощенска експлоатация 
предложенията относно промените, които 
трябва да бъдат направени в Правилниците 
във връзка с решенията на Конгреса, в съот-
ветствие с Вътрешния правилник на Съвета 
за пощенска експлоатация;

4.9. изготвя на вниманието на Администра-
тивния съвет и на основание на указанията, 
дадени от Съветите, проекта на стратегия и 
на четиригодишен бизнес план на Съюза за 
представяне пред Конгреса; 

4.10. съставя на вниманието на Админист
ративния съвет четиригодишен доклад за 
резултатите на страните членки при изпъл-
нението на стратегията на Съюза, одобрена 
от предходния Конгрес, който се представя 
на следващия Конгрес;

4.11. служи като посредник във взаимоот-
ношенията между:

4.11.1. Съюза и Регионалните съюзи;
4.11.2. Съюза и Организацията на обеди-

нените нации;
4.11.3. Съюза и международните организа-

ции, чиито дейности представляват интерес 
за Съюза;

4.11.4. Съюза и международни институции, 
асоциации или предприятия, с които органите 
на Съюза желаят да се консултират или да 
приобщят към своята дейност;

4.12. изпълнява функцията на Генерален 
секретар на органите на Съюза и в това си 
качество, предвид специалните разпоредби 
на този Правилник, следи по-конкретно за:

4.12.1. подготовката и организирането на 
дейностите на органите на Съюза;

4.12.2. изготвянето, изработването и раз-
пространението на документите, докладите 
и протоколите;

4.12.3. функционирането на секретариата по 
време на заседанията на органите на Съюза;

4.13. присъства на заседанията на органите 
на Съюза и взема участие в разискванията 
без право на глас, с възможността да бъде 
представляван и от друг.

Член XIII
(Член 135 отпада)

Формуляри, предоставяни от Международ-
ното бюро

(Отпада.)
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Член XIV
(изменя член 136)

Актове на Регионални съюзи и специални 
споразумения

1. Два екземпляра от Актовете на Регионал-
ните съюзи и от специалните споразумения, 
сключени съгласно член 9 от Устава, се из-
пращат в Международното бюро от службите 
на тези съюзи или при липса на такива от 
една от договарящите се страни.

2. Международното бюро следи Актове-
те на Регионалните съюзи и специалните 
споразумения да не предвиждат по-неблаго-
приятни условия за обществото, отколкото 
тези, предвидени в Актовете на Съюза. То 
уведомява Административния съвет за всяка 
нередност, установена въз основа на настоя
щата разпоредба. 

3. Международното бюро информира стра-
ните членки и техните избрани оператори 
за съществуването на посочените по-горе 
Регионални съюзи и специални споразумения.

Член XV
(изменя член 138)

Годишен доклад за дейностите на Съюза

Международното бюро изготвя годишен 
доклад за дейностите на Съюза, който след 
одобрението му от ръководния комитет на 
Административния съвет, се изпраща до стра-
ните членки и до техните избрани оператори, 
до Регионалните съюзи и до Организацията 
на обединените нации.

Член XVI
(изменя член 146)

Определяне на разходите на Съюза

1. С уговорката на разпоредбите, предвиде-
ни в параграфи от 2 до 6, годишните разходи, 
отнасящи се до дейностите на органите на 
Съюза, не трябва да превишават сумата от 
39 512 270 швейцарски франка за периода от 
2026 г. до 2029 г. В случай че Конгресът, пла-
ниран да се проведе през 2029 г., бъде отложен, 
посочената сума за годишните разходи ще се 
прилага и за периода след 2029 г. 

2. Разходите, предвидени за провеждане на 
следващия Конгрес (командировки на секрета-
риата, транспортни разходи, разходи, свързани 
с инсталирането на техническо оборудване за 
симултанен превод, разходи за изработване 
на документи по време на Конгреса и др.), 
не трябва да надвишават сумата от 2 900 000 
швейцарски франка.

3. Административният съвет е упълномо-
щен да превишава лимитите, определени в 
параграфи 1 и 2, като държи сметка за уве-
личените размери на заплатите, заплащането 
на вноски за пенсии и обезщетения, включи-
телно обезщетенията за длъжност, приети от 

Организацията на обединените нации, за да 
бъдат прилагани за нейния персонал, работещ 
в Женева.

4. Административният съвет е упълно-
мощен също така да уравнява всяка година 
сумата на разходите, освен тези, отнасящи се 
до персонала, в зависимост от швейцарския 
индекс на потребителските цени.

5. В отклонение на разпоредбите, пред-
видени в параграф 1, Административният 
съвет или в случай на изключителна необ-
ходимост – Генералният директор, може да 
разреши превишаване на определените лими-
ти, за да се извършат важни и непредвидени 
ремонти на сградата на Международното 
бюро, без обаче сумата на превишаването 
да може да надхвърли 125 000 швейцарски 
франка годишно.

6. В случай че кредитите, предвидени в 
параграфи 1 и 2, се окажат недостатъчни, за да 
се осигури доброто функциониране на Съюза, 
те могат да бъдат превишени само с одобре-
нието на мнозинството от страните – членки 
на Съюза. Всяко допитване трябва да съдържа 
пълно изложение на фактите, оправдаващи 
едно такова искане.

Член XVII
(изменя член 147)

Уреждане на членските вноски на страните 
членки

1. Страните, които се присъединяват към 
Съюза или които са приети в качеството на 
членки на Съюза, както и тези, които напускат 
Съюза, трябва да заплатят размер на членския 
си внос за цялата година, през която е ста-
нало действително тяхното присъединяване 
или оттегляне.

2. Страните членки заплащат предварител-
но своята част (членския внос) от годишните 
разходи на Съюза в зависимост от бюджета, 
изготвен от Административния съвет. Тези 
части (членският внос) трябва да бъдат за-
платени най-късно до първия ден на финан-
совата година, за която се отнася бюджетът. 
След този срок дължимите суми носят лихви 
в полза на Съюза в размер на 5 % годишно, 
смятано от четвъртия месец.

3. Когато просрочените задължения за 
членски внос без лихвите, дължими на Съюза 
от някоя от страните членки, са равни или 
превишават сумата на членския внос на тази 
страна членка за двете предходни финансови 
години, тази страна членка може да преотстъпи 
безусловно на Съюза всички или част от своите 
вземания от други страни членки съгласно 
начините, определени от Административния 
съвет. Условията за преотстъпване на взема-
нията се определят съгласно споразумение, 
сключено между страната членка, нейните 
дебитори/кредитори и Съюза.
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4. Страните членки, които поради юриди-
чески или други причини са в невъзможност 
да извършат подобно преотстъпване, се за-
дължават да сключат план за погасяване на 
просрочените задължения по техните сметки 
със Съюза. Въпреки това, ако съответната 
страна членка не спазва условията (вклю-
чително сроковете за плащане), установени 
в горепосочения погасителен план, тя няма 
да може да сключи нов погасителен план 
със Съюза до следващия цикъл на Конгреса, 
освен ако Административният съвет не реши 
друго, най-късно по време на последната си 
сесия, проведена преди Конгреса, въз основа 
на надлежно обосновано искане от съответ-
ната страна членка, в което се посочва, че 
това неизпълнение се дължи на извънредни 
обстоятелства.

5. Освен при изключителни обстоятелства, 
по решение на Конгреса или Административ-
ния съвет, погасяването на просрочени задъл-
жения за дължим членски внос към Съюза не 
може да продължава повече от десет години. 
В случай че Конгресът или Административ-
ният съвет одобри споразумение за плащане 
по-дълго от двадесет години, минималният 
размер на годишната вноска от просрочените 
задължения трябва да бъде равна най-малко 
на годишната вноска на страната членка, 
подписала споразумението. 

6. Също така при изключителни обстоя-
телства, по решение на Конгреса или Ад-
министративния съвет, единият от тези 
два органа може да освободи някоя страна 
членка напълно или частично от дължимите 
лихви, ако тази страна е изплатила напълно 
размера на главницата по своите просрочени 
задължения.

7. По същия начин при изключителни 
обстоятелства Конгресът или Администра-
тивният съвет могат при писмено подадено 
искане от страна членка да вземат решение 
да я освободят от просрочените задължения 
и незабавно да премахнат наложените върху 
нея автоматични санкции при плащане на 
сума, равна най-малко на половината от об-
щия размер на просрочените задължения (с 
изключение на начислените лихви по тях), 
дължими от тази страна членка. 

8. Конгресът или Административният съвет 
могат също така при писмено подадено искане 
от страна членка с дългогодишни просрочени 
задължения да вземат решение по изключение 
да я освободят от просрочените задължения и 
незабавно да премахнат наложените върху нея 
автоматични санкции, при условие че същата 
страна членка е платила задължителните си 
вноски към годишния бюджет на Съюза за 
последните пет години (включително за нас
тоящата финансова година и с изключение 
на начислените лихви).

8.1. За целите на параграф 8, като „дългого-
дишни просрочени задължения“ се определят 
всякакви просрочени суми (включително лих
ви), отнасящи се до задължителните вноски 
към годишния бюджет на Съюза, възникнали 
за период, по-дълъг от последните пет финан-
сови години.

8.2. Също за целите на параграф 8 и по-спе-
циално, когато се касае за най-слаборазвитите 
и островни държави, както са определени в 
член 151.1, Конгресът или Административният 
съвет могат по изключение да разпоредят, че 
„задължителните вноски за последните пет 
години“ на съответната страна членка следва 
да бъдат изчислени въз основа на настоящия 
клас на членски внос, към който принадлежи 
страната членка, като в този случай размерът 
на сумата на настоящия клас на членски внос 
се умножава пет пъти. 

9. Когато се касае за най-слаборазвитите 
и островни държави, както са определени 
в член 151.1, имащи право да се възползват 
от изключенията в условията за плащане, 
посочени в параграфи 7 и 8 на този член, 
тогава най-малко 50 % от сумата, платена от 
съответната страна членка, трябва да бъде 
предназначена за ръководени от Съюза про-
екти за техническо подпомагане в областта 
на пощенските услуги, които са насочени в 
полза на същата страна членка. 

10. Всяка сума по главница или лихва, 
освободена в рамките на изключенията в ус-
ловията за плащане, посочени в параграфи 7 
и 8 на този член, не се отменя, а се запазва 
и обезпечава от Съюза съгласно съответните 
финансови правила. В случай че съответна-
та страна членка впоследствие попадне под 
автоматични санкции, гореспоменатите суми 
се регистрират отново от Съюза, с незабавен 
ефект, като просрочени задължения на въп
росната страна членка.

11. Страна членка може също така да бъде 
освободена в рамките на плана за погасява-
не на просрочените ѝ плащания, одобрен от 
Административния съвет, напълно или час-
тично от натрупаните или оставащи лихви; 
освобождаването обаче зависи от пълното и 
точно изпълнение на плана за погасяване в 
рамките на договорения срок от десет години 
максимално.

12. Разпоредбите на параграфи от 3 до 11 
се прилагат по аналогия и за разходите за 
превод, фактурирани от Международното 
бюро на страните членки, присъединили се 
към езиковите групи.

13. Международното бюро изпраща факту-
ри до страните членки най-малко три месеца 
преди датата, на която трябва да се извърши 
плащането. Оригинали на фактурите трябва 
да се изпратят на адреса, предоставен от 
съответната страна членка. Копия на факту-
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рите ще се изпращат по електронен път като 
предварително уведомление или известие.

14. Международното бюро предоставя ясна 
информация на страните членки всеки път 
когато се начислява лихва по просрочено пла-
щане за конкретни фактури, така че страните 
членки да могат лесно да проверят към коя 
фактура се отнася лихвата.

Член XVIII
(изменя член 151)

Класове за членски внос 

1. Страните членки участват в покриването 
на разходите на Съюза според класа за членски 
внос, към който принадлежат. Структурата на 
единиците класове започва от една единица 
и нараства постепенно със стъпки от по една 
единица до ниво, определено спрямо най-но-
вата скала за оценка на разпределение на 
разходите на Организацията на обединените 
нации. Страните членки избират своя клас 
на вноска въз основа на икономическия си 
капацитет, вземайки предвид горепосочената 
скала на оценки. Страните членки, определе-
ни от Организацията на обединените нации 
като най-слаборазвити държави, заплащат 
половин единица вноска. Малките островни 
държави с население под 200 000 жители 
(както са определени от Организацията на 
обединените нации) заплащат една десета от 
единицата вноска.

2. Освен класовете за членски внос, по-
сочени в параграф 1, всяка страна членка 
може да избере да заплаща по-голям брой 
единици членски внос за минимален пери-
од от време, който е еквивалентен на този 
между два конгреса. Тази промяна се обявява 
най-късно по време на Конгреса. В края на 
периода между два конгреса страната членка 
се връща автоматично към първоначалния си 
брой единици членски внос, освен ако не реши 
да заплаща по-висок брой единици членски 
внос. Заплащането на допълнителни вноски 
увеличава разходите в същия размер.

3. В момента на тяхното приемане или 
присъединяване към Съюза страните членки 
избират своя клас за членски внос, вземайки 
предвид най-новата скала за оценка на раз-
пределение на разходите на Организацията 
на обединените нации съгласно реда, посочен 
в член 20.4 на Устава.

4. Страните членки, които плащат вноски 
над икономическия си капацитет спрямо ска-
лата за оценка на разпределение на разходите 
на Организацията на обединените нации, имат 
право да намалят броя на единиците членски 
внос с най-много две единици за конгресен 
цикъл, при условие че това не води до по-ниска 
вноска от тази, която биха заплащали съгласно 
настоящата скала за оценка за разпределение 
на разходите на Организацията на обединените 

нации. Разходът за това намаляване в броя на 
единиците вноски се поема от страните член-
ки в съответствие с процедурата, посочена в 
параграф 8. От друга страна, страните членки, 
които плащат вноски под икономическия си 
капацитет спрямо скалата за оценка на раз-
пределение на разходите на Организацията 
на обединените нации, ще бъдат поканени да 
увеличат броя на единиците членски внос с 
най-малко две единици за конгресен цикъл, 
докато достигнат нивото на настоящата скала, 
цитирана по-горе. Страните членки, които не 
направят това, няма да могат да се възползват 
от намаляването на стойността на единицата 
вноска в съответствие с процедурата, посочена 
в параграф 8. 

5. Все пак при изключителни обстоятел-
ства като природни бедствия, изискващи 
програми за международна помощ, Адми-
нистративният съвет може да разреши по 
искане на страна членка, един път между 
два конгреса, временно прекласиране в един 
по-нисък клас, ако тя представи доказател-
ства, че не е в състояние повече да поддържа 
членския си внос съобразно първоначално 
избрания клас. 

6. Временното намаляване на класа вноска 
в изпълнение на разпоредбите на параграф 5 
може се разреши от Административния съ-
вет за максимален период от две години или 
до следващия Конгрес, ако той се проведе 
преди края на този период. След изтичането 
на определения период съответната страна 
се включва автоматично в нейния първона-
чален клас.

7. Преминаванията в по-горен клас не 
подлежат на никакво ограничение.

8. Международното бюро изчислява съ-
ответните базови и намалени размери на 
единицата на вноската в съответствие със 
следните параметри.

8.1. В случай на значително намаление 
на броя на единиците на вноската, всяко 
произтичащо увеличение на базовите (т.е. 
ненамалени) и намалените размери на еди-
ницата на вноската се поема солидарно от 
всички страни членки, пропорционално на 
съществуващите базови и намалени размери 
на единицата на вноската.

8.2. В случай на значително увеличаване1 на 
броя на единиците на вноската и/или послед-
ваща недопустимост на страна членка да се 
ползва от намаления размер на единицата на 
вноската, всяко допълнително намаление на 
размера на намалената единица на вноската 
е от полза единствено за страните членки, 
които плащат на или над своите икономически 
1 За целите на настоящия параграф „значително 
увеличаване“ означава общото увеличение на броя 
на единиците на вноската, определено от отделните 
страни членки.	
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възможности, както и за страните членки, 
които плащат под своите икономически 
възможности и увеличават броя на своите 
единици на вноската с най-малко две за всеки 
цикъл на Конгреса. 

9. Процедурите, изложени в параграф 8, не 
се прилагат за каквито и да било промени в 
размерите на базовите и намалените единици 
на вноската, произтичащи от: i) извънред-
ните обстоятелства, описани в параграфи 5 
и 6; или ii) всякакви корекции в разходите 
на Съюза, одобрени от Административния 
съвет. В тези случаи разходите по такива 
промени се разпределят пропорционално на 
съществуващите базови и намалени размери 
на единицата на вноската и се поемат соли-
дарно от всички страни членки.

Член XIX
Влизане в сила и срок на действие на Допъл-
нителния протокол към Общия правилник 

на Всемирния пощенски съюз

Настоящият Допълнителен протокол влиза 
в сила от 1 януари 2027 г. (с изключение на 
член III, IV, VII, IX, XVI и XVIII, както и 
измененията в параграф 4 на член VI, които 
влизат в сила от 1 януари 2026 г.) и ще остане 
в сила за неопределено време. 

В уверение на което пълномощните пред-
ставители на правителствата на страните 
членки съставиха настоящия Допълните-
лен протокол, който ще има същата сила 
и същата стойност, както ако неговите 
разпоредби бяха включени в самия текст 
на Общия правилник и подписан от тях в 
един екземпляр, депозиран пред Генералния 
директор на Международното бюро. Копие 
от него ще бъде предадено на всяка една от 
страните – членки от Международното бюро 
на Всемирния пощенски съюз.

Изготвен в Дубай, 19 септември 2025 г.
5346

ВТОРИ ДОПЪЛНИТЕЛЕН ПРОТОКОЛ 
към Всемирната пощенска конвенция

(Ратифициран със закон, приет от 52-рото На-
родно събрание на 17 септември 2026 г. – ДВ, 
бр. 88 от 2026 г. В сила за Република България 
от 1 януари 2027 г., с изключение на член ІV, 
V, Х, ХІІ до ХІХ и ХХІ, както и промените в 
параграфи 2.1, 2.4 и 3.3 на член VІІІ и пара-
графи 4.2, 6.1.1.1 и 6.1.1bis на член ІХ, които 

влизат в сила от 1 януари 2026 г.)

Пълномощните представители на прави-
телствата на страните – членки на Всемирния 
пощенски съюз, по време на Конгреса в Дубай 
на основание чл. 29.2 от Устава, сключен на 
10 юли 1964 г. във Виена, приеха по общо 
съгласие и на основание чл. 24.3 и 24.5 от 
Устава следните изменения към Всемирната 
пощенска конвенция.

Член I
(изменя член 4)

Свобода на транзита

1. Принципът на свободата на транзита е 
заложен в член първи на Устава. Той води 
до задължението за всяка страна членка да 
гарантира, че нейните избрани оператори 
упътват винаги по най-бързите маршрути и 
с най-сигурните средства, които те използ-
ват за техните собствени пратки, затворени 
експедиции и писмовни пратки на открито, 
които им се предават от друг избран оператор. 
Този принцип се прилага също и за погрешно 
упътените пратки или погрешно упътените 
експедиции.

2. Страните членки, които не участват в 
размяната на пощенски пратки, съдържащи 
инфекциозни вещества или радиоактивни 
материали, имат право да не допускат тези 
пратки в транзит през тяхната територия. По 
отношение на транзита на открито същото се 
отнася и до печатните произведения, периодич-
ните издания, списанията и малките пакети, 
чието съдържание не отговаря на законовите 
разпоредби, уреждащи условията за тяхното 
публикуване или движение в преминаваната 
страна. Освен това не се допуска транзит на 
открито за чувалите „М“.

3. Свободата на транзита на пощенските 
колети е гарантирана върху цялата територия 
на Съюза. 

4. Ако страна членка не спазва разпоредбите 
за свободата на транзита, останалите страни 
членки имат право да прекратят предоставяне-
то на пощенски услуги с тази страна членка.

Член II
(изменя член 6)
Пощенски марки

1. Наименованието „пощенска марка“ е 
защитено по смисъла на настоящата Конвен-
ция и е запазено изключително за марките, 
които отговарят на условията на този член и 
на Правилниците.

2. Пощенската марка:
2.1. се издава и пуска в употреба изключи-

телно под отговорността на страната членка 
или на територията съгласно Актовете на 
Съюза;

2.2. е атрибут на суверенитета и представ
лява доказателство за заплащане на цената, 
съответстваща на номиналната є стойност, 
когато е поставена върху пощенска пратка в 
съответствие с Актовете на Съюза;

2.3. трябва да бъде в употреба в страната 
членка или на територията издател за използ-
ване за целите на заплащането или за фила-
телни цели съобразно нейното национално 
законодателство; 
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2.4. трябва да е достъпна за всички потре-
бители на страната членка или на територията 
издател.

3. Пощенската марка съдържа:
3.1. наименованието на страната членка 

или територията на издаване, изписано с 
латински букви или съкращение на наиме-
нованието, което официално представлява 
страна членка или територия, ако същата е 
отправила искане за това от Международното 
бюро, в съответствие с условията, посочени 
в Правилниците1;

3.2. номиналната стойност, изразявана:
3.2.1. по принцип в официалната валута на 

страната или територията издател, или пред-
ставена под формата на буква или символ;

3.2.2. чрез други специфични знаци за 
идентифициране.

4. Държавните емблеми, официалните 
контролни знаци, както и емблемите на 
междуправителствените организации, които 
фигурират върху пощенските марки, са защи-
тени по смисъла на Парижката конвенция за 
защита на индустриалната собственост.

5. Сюжетите и мотивите на пощенските 
марки трябва:

5.1. да съответстват на духа на въведението 
на Устава на Съюза и на решенията, взети от 
органите на Съюза;

5.2. да бъдат в тясна връзка с културната 
идентичност на страната членка или тери-
торията или да допринасят за развитието на 
културата или за опазването на мира;

5.3. в случаите, когато се отнасят до възпо-
менание на личности или на събития, чужди 
за страната членка или територията, да имат 
тясна връзка с тази страна или територия;

5.4. да нямат политически характер и да 
не бъдат оскърбителни за някоя личност или 
страна;

5.5. да имат голямо значение за страната 
членка или за територията.

6. Пощенските отпечатъци за платена 
цена, отпечатъците от таксувачни машини 
и отпечатъците от печатни преси или други 
средства за отпечатване или поставяне на мар-
ки, съответстващи на Актовете на Всемирния 
пощенски съюз, могат да бъдат използвани 
само с разрешението на страната членка или 
на територията.

7. Преди да издадат пощенски марки, из-
ползвайки нови материали или технологии, 
страните членки трябва да предоставят на 
Международното бюро необходимата инфор-
мация по отношение на тяхната съвмести-
мост с машините за обработване на пощата. 
Международното бюро трябва своевременно 
да уведоми за това другите страни членки и 
техните избрани оператори.
1 Изключение се предвижда само за Обединеното 
кралство на Великобритания и Северна Ирландия, 
страната, която е изобретила пощенската марка.

Член III
(изменя член 9)

Нарушения

1. Пощенски пратки
1.1. Страните членки се ангажират да взе-

мат всички мерки, необходими за предотвра-
тяване на действията, описани по-долу, и за 
преследване и наказване на извършителите им:

1.1.1. влагане в пощенските пратки на 
наркотици, на психотропни вещества, както 
и на опасни материали, които не са изрично 
разрешени от Конвенцията и Правилниците;

1.1.2. влагане в пощенските пратки на 
предмети с педофилски или порнографски 
характер, показващи деца.

2. Заплащане на пощенски цени и в част-
ност – средства за заплащане 

2.1. Страните членки се ангажират да 
вземат всички мерки, необходими за пре-
дотвратяване, прекратяване и наказване на 
нарушенията, свързани със средствата за за-
плащане, които са предвидени в настоящата 
Конвенция, като:

2.1.1. пощенските марки в употреба или 
извадени от употреба;

2.1.2. отпечатъците за платена цена;
2.1.3. отпечатъците от таксувачни машини 

или от печатни преси;
2.1.4. (Отпада.)
2.2. За целите на настоящата Конвенция 

под нарушение, касаещо средствата за запла-
щане, се разбира някое от изброените по-долу 
действия, извършени от което и да е лице с 
намерението да се осъществи незаконно фи-
нансово облагодетелстване на извършителя 
или на трети лица. Наказуеми са следните 
действия:

2.2.1. фалшифицирането, имитирането или 
подправянето на средствата за заплащане, 
както и всеки незаконен или престъпен акт, 
свързан с тяхното непозволено производство;

2.2.2. изработването, използването, пус-
кането в употреба, търговията, доставянето, 
разпространяването, пренасянето, предста-
вянето или излагането (включително и под 
формата на каталози или с рекламна цел) на 
фалшифицирани, имитирани или подправени 
средства за заплащане;

2.2.3. използването или пускането в упот
реба за пощенски цели на вече употребени 
средства за заплащане;

2.2.4. опитите, които имат за цел извърш-
ването на изброените по-горе нарушения.

3. Реципрочност
3.1. Що се отнася до санкциите, не трябва 

да се прави никакво разграничаване между 
действията, предвидени в параграф 2, без зна-
чение дали става въпрос за национални, или 
международни средства за заплащане; тази 
разпоредба не подлежи на никакви условия 
на законова или договорена реципрочност.
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Член IV
(изменя член 12)

Подаване на писмовни пратки в чужбина

1. Никой избран оператор не е длъжен 
да упътва, нито да доставя на получателите 
писмовни пратки, които податели, живеещи 
на територията на страната членка, подават 
или нареждат да се подадат в чужбина с цел 
да се възползват от по-изгодните ценови усло
вия, прилагани там.

2. Предвидените в параграф 1 разпоредби 
се прилагат еднакво както за писмовните 
пратки, изготвени в страната, в която живее 
подателят, и пренесени след това през гра-
ница, така и за писмовни пратки, изготвени 
в чужбина.

3. Избраният оператор на местоназначение-
то има право да изиска от избрания оператор 
на местоподаването да заплати вътрешните 
цени. В случай че избраният оператор на 
местоподаването не приеме да заплати тези 
цени в определения от избрания оператор 
на местоназначението срок, той може или 
да върне пратките на избрания оператор на 
местоподаването, като затова има право на 
възстановяване на разходите по връщането, 
или да ги третира съгласно националното му 
законодателство.

4. Никой избран оператор не е длъжен 
да отправя, нито да доставя на получатели-
те писмовните пратки, които податели са 
подали или са наредили да бъдат подадени 
в голямо количество в страна, различна от 
тази, където живеят, ако сумата на крайните 
разходи, които трябва да се вземат, се окаже 
по-ниска от сумата, която би била взета, ако 
пратките бяха подадени в страната, в която 
подателите пребивават. Избраните оператори 
на местоназначението имат право да изискват 
от избран оператор на местоподаването въз-
награждение, свързано с направените разходи, 
което не може да надвишава най-високата 
сума по следните две формули: или 80 % от 
вътрешната цена за равностойни пратки, или 
цените, приложими съгласно член 28.15. Ако 
избраният оператор на местоподаването не 
приеме да заплати исканата сума в определения 
от избрания оператор на местоназначението 
срок, последният може или да върне пратките 
на избрания оператор на местоподаването с 
право да му бъдат възстановени разходите 
по връщането, или да ги третира съгласно 
националното си законодателство.

Член V
(изменя член 14)

Качество на услугата

0bis Качество на услугата
0bis.1 Качеството на услугата включва 

дейности, насочени към всички аспекти на 

предоставянето на услугата, с цел осигуря-
ване на ефективни, достъпни и качествени 
универсални пощенски услуги. 

0bis.2 Дейностите, свързани с качеството на 
услугата, включват, без ограничение, измерва-
не, подобряване на качеството, сертифициране 
и действия по съответствие, обусловени от 
електронната търговия и стабилна и надеждна 
мрежа, насочена към търсенето и управлението 
на веригата за доставки.

0ter Нормативи и цели в областта на ка-
чеството на услугата

0ter.1 Страните членки или техните избрани 
оператори трябва да определят, да публикуват 
и да актуализират своите нормативи и цели 
в областта на доставянето на входящите пис-
мовни пратки, съдържащи документи, със 
и без задължително проследяване, както е 
посочено в Правилниците.

0ter.2 Страните членки или техните избрани 
оператори трябва да определят, да публикуват 
и да актуализират своите нормативи и цели в 
областта на доставянето на входящите пощен-
ски пратки с проследяване, съдържащи стоки, 
както е посочено в съответните сборници.

0ter.3 Страните членки или техните избрани 
оператори трябва също така да определят и 
да публикуват техните нормативи и цели за 
изходящи пощенски пратки по отношение на 
най-важните си местоназначения за пощенски 
пратки, съдържащи стоки, както е посочено 
в съответните сборници. 

0ter.4 Нормативите и целите, увеличени 
с времето, което обичайно е необходимо за 
митническо оформяне, не трябва да бъдат 
по-неблагоприятни от тези, прилагани към съ-
поставими пратки в тяхната вътрешна услуга. 

0ter.5 Страните членки или техните избрани 
оператори трябва да измерват прилагането на 
нормативите за качество на услугата.

Член VI
(изменя член 16)

Освобождаване от пощенски цени

1. Принцип
1.1. Случаите на освобождаване от запла-

щане на цени за пощенски услуги са изрич-
но предвидени в Конвенцията. Независимо 
от това Правилниците могат да определят 
разпоредби, предвиждащи освобождаването 
от заплащане на цени за пощенски услуги, 
на транзитни разходи, крайни разходи и 
входящи териториални цени за писмовните 
пратки и за пощенските колети, изпращани 
от страните членки, избраните оператори и 
Регионалните съюзи и свързани с пощенска-
та служба. Освен това писмовните пратки и 
пощенските колети, изпращани от Междуна-
родното бюро на Всемирния пощенски съюз 
до Регионалните съюзи, до страните членки 
и до избраните оператори са освободени от  
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всякакви цени за пощенски услуги. Въпреки 
това страната членка на местоподаването или 
нейният избран оператор има право да събира 
допълнителни такси за въздушно пренасяне 
на тези пратки.

2. Военнопленници и интернирани граж-
дански лица

2.1. Освобождават се от всякакви цени за 
пощенски услуги, с изключение на допълнител-
ните цени за въздушно пренасяне, писмовните 
пратки, пощенските колети и пратките на 
услугите по пощенските плащания, адресира-
ни до военнопленници или изпращани от тях 
пряко или с посредничеството на службите, 
упоменати в Правилниците на Конвенцията и 
в Споразумението за услугите по пощенските 
плащания. Лица, принадлежащи на воюваща 
страна, задържани и интернирани в неутрална 
страна, се приравняват на военнопленници 
в точния смисъл на думата по отношение на 
прилагането на предходните разпоредби. 

2.2. Разпоредбите, предвидени в 2.1, се 
прилагат и за писмовните пратки, пощенските 
колети и пратките от услугите по пощенските 
плащания, произхождащи от други страни и 
адресирани до или изпратени от интернирани 
граждански лица, упоменати в Женевската 
конвенция от 12 август 1949 г. за защита 
на граждански лица по време на война или 
изпращани от тях било пряко, било с посред-
ничеството на службите, посочени в Правил-
ниците на Конвенцията и на Споразумението 
за услугите по пощенските плащания.

2.3. Службите, посочени в Правилниците на 
Конвенцията и на Споразумението за услугите 
по пощенските плащания, също се ползват от 
безплатно изпращане на писмовните пратки, 
пощенските колети и пратките от услугите 
по пощенските плащания, касаещи лицата, 
упоменати в параграф 2.1 и параграф 2.2, 
независимо дали ги изпращат, или получават 
направо или в качеството на посредник.

2.4. Освободени от цени за пощенски услуги 
са колетите с тегло до 5 кг. Границата за тег
ло се вдига до 10 кг за колетите с неделимо 
съдържание, както и за тези, предназначени 
за лагер или за неговите доверени лица, за 
да бъдат доставени на пленниците.

2.5. В рамките на уреждането на сметките 
между избраните оператори за служебните 
колети, както и за колетите на военноплен-
ниците и на интернираните граждански лица, 
не се събират никакви цени, с изключение 
на цените за пренасяне по въздушен път, 
прилагани за въздушните колети.

3. Пратки за незрящи и слабовиждащи лица
3.1. Всяка пратка за незрящи и слабовижда-

щи лица, изпратена до или от организация за 
незрящи и слабовиждащи лица или изпратена 
до или от незрящо или слабовиждащо лице, 
е освободена от всички цени за пощенски 

услуги, с изключение на допълнителните цени 
за въздушно пренасяне, до степента, в която 
тези пратки са допустими като такива във 
вътрешната услуга на изпращащия избран 
оператор.

3.2. В този член:
3.2.1. незрящо или слабовиждащо лице е 

лице, което е регистрирано като незрящо или 
слабовиждащо в неговата или нейната стра-
на или което отговаря на определението на 
Световната здравна организация за незрящо 
или слабовиждащо лице;

3.2.2. организация за незрящи и слабо-
виждащи лица означава институция или 
асоциация, която обслужва или официално 
представлява незрящи и слабовиждащи лица;

3.2.3. пратките за незрящи и слабовиждащи 
лица съдържат кореспонденция, литература 
под каквато и да е форма, включително като 
аудиозапис, както и оборудване или материали 
от всякакъв вид, изработени или приспособени 
да подпомагат незрящите и слабовиждащите 
лица да преодоляват проблемите със слепо-
тата или с ограниченото си зрение, както е 
предвидено в Правилниците. 

Член VII
(изменя член 17)
Основни услуги

1. Страните членки имат грижата техните 
избрани оператори да осигуряват приемането, 
обработването, пренасянето и доставянето на 
писмовни пратки.

2. Писмовните пратки, съдържащи само 
документи, включват:

2.1. пратките с предимство и без предим-
ство до 1 килограм;

2.2. писмата, пощенските карти и печатните 
произведения до 1 килограм;

2.3. пратки за незрящи и слабовиждащи 
лица до 7 килограма.

3. Писмовните пратки, съдържащи стоки, 
включват:

3.1. малки пакети до 2 кг, с предимство и 
без предимство;

3.2. пратки за незрящи и слабовиждащи 
лица до 7 килограма, както е посочено в 
Правилниците.

4. Писмовните пратки се класифицират 
според бързината на тяхното обработване и 
тяхното съдържание в съответствие с Пра-
вилниците.

5. В системите за класификация, посочени 
в параграф 4, писмовните пратки могат също 
така да бъдат класифицирани, в зависимост 
от техните размери, като малки писмовни 
пратки (Р), големи писмовни пратки (G) или 
малки пакети (Е). Границите за размери и 
тегло са определени в Правилниците.

6. Граници за тегло, по-високи от тези, 
посочени в параграфи 2 и 3, се прилагат не-
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задължително за някои категории писмовни 
пратки съгласно условията, предписани в 
Правилниците.

7. Страните членки трябва също така да 
имат грижата техните избрани оператори да 
осигуряват приемането, обработването, пре-
насянето и доставянето на пощенските колети 
до 20 килограма. 

8. Граници за тегло, по-голямо от 20 кило-
грама, се прилагат незадължително за някои 
категории пощенски колети в съответствие с 
условията, предписани в Правилниците.

Член VIII
(изменя член 18)

Допълнителни услуги

1. Страните членки осигуряват предоста-
вянето на следните допълнителни задължи-
телни услуги:

1.1. услугата „Препоръка“ за изходящите и 
входящите писмовни пратки с предимство и 
за въздушните пратки, които съдържат само 
документи;

1.2. услугата „Проследяване“ за входящите 
писмовни пратки с предимство и за въздуш-
ните пратки, които съдържат стоки.

2. Страните членки могат да осигурят 
предоставянето на следните незадължителни 
допълнителни услуги в рамките на взаимоот-
ношенията между избраните оператори, които 
са се договорили да предоставят тези услуги:

2.1. услугата „Пратки с обявена стойност“ 
за колетите и за писмовните пратки с пре-
димство, съдържащи документи;

2.2. услугата „Пратки с наложен платеж“ 
за писмовните пратки и за колетите;

2.3. услугата „Проследяване“ за входящите 
писмовни пратки с предимство и за въздуш-
ните пратки, които съдържат документи, и за 
изходящите писмовни пратки с предимство, 
и за въздушните пратки, които съдържат 
документи или стоки;

2.4. услугата „Доставяне лично“ на пис-
мовните пратки с препоръка или с обявена 
стойност, съдържащи документи;

2.5. услугата с платени мита и такси при 
доставка за пратки, съдържащи стоки;

2.6. услугата за обременителни колети;
2.7. услугата за групови пратки „Консигна-

ция“ за пратките, групирани от един подател, 
предназначени за чужбина;

2.8. услугата за връщане на стоки, която 
включва връщането на стока от получателя 
на първоначалния подател с разрешението 
на последния.

2.9. специални чували, съдържащи вестни-
ци, периодични издания, книги и други печат-
ни произведения, за един и същи получател 
и на един и същи адрес, наричани чували 
„М“, до 30 кг.

3. Следните допълнителни услуги имат ед-
новременно задължителни и незадължителни 
характеристики:

3.1. услугата „Търговска кореспонден-
ция – международен отговор“ (IBRS), която 
по същество е незадължителна, но всички 
страни членки или техните избрани оператори 
са длъжни да осигурят услугата за връщане 
на пратките IBRS;

3.2. (Отпада.);
3.3. известие за доставяне за препоръча-

ните писмовни пратки и писмовните пратки 
с обявена стойност, съдържащи документи; 
всички страни членки или техните избрани 
оператори приемат известията за доставяне 
за входящите пратки; все пак предоставяне-
то на услугата „Известие за доставяне“ не е 
задължителна за изходящите пратки;

3.4. доказателство за доставяне за колетни 
пратки; всички страни членки или техните 
избрани оператори приемат входящи колетни 
пратки с услуга „Доказателство за доставяне“; 
все пак предоставянето на услугата „Доказа-
телство за доставяне“ не е задължителна за 
изходящите колетни пратки.

4. Тези услуги и свързаните с тях цени са 
описани подробно в Правилниците.

5. В случай че елементите на услугите, 
изброени по-долу, са обект на специални цени 
във вътрешния режим, избраните оператори 
имат право да прилагат същите цени и за 
международните пратки съгласно условията, 
посочени в Правилниците:

5.1. доставката на малки пакети с тегло 
над 500 грама;

5.2. подаване на писмовни пратки в по-
следната минута;

5.3. подаване на пратки извън нормалното 
работно време на гишетата;

5.4. вземането на пощенската пратка от 
адреса на подателя;

5.5. оттегляне на писмовна пратка извън 
рамките на нормалното работно време на 
гишетата;

5.6. поща до поискване;
5.7. съхранение на писмовни пратки с тегло 

над 500 грама (с изключение на пратките за 
незрящи и слабовиждащи лица) и на пощен-
ски колети;

5.8. предаване на колети в отговор на из-
вестие за получаване;

5.9. покритие срещу рискове от форсма-
жорни обстоятелства;

5.10. доставяне на писмовни пратки в 
извънработно за пощенските служби време.

Член IX
(изменя член 19)

Недопустими пратки. Забрани

1. Общи разпоредби
1.1. Не се приемат пратки, които не отгова-

рят на условията, изисквани от Конвенцията 
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и Правилниците. Пратките, изпращани чрез 
измама или без да са платени всички дължими 
суми, също не се приемат.

1.2. Изключенията от забраните, изложени в 
настоящия член, са описани в Правилниците.

1.3. Всички страни членки или техните из-
брани оператори имат възможност да разширят 
забраните, изложени в настоящия член, които 
могат да бъдат приложени незабавно след 
като бъдат включени в съответния сборник. 
Всички страни членки или техните избрани 
оператори, които желаят да разширят или 
изменят списъка със забранените предмети 
или които приемат под условие, като вхо-
дящи (или транзитни), трябва да уведомят 
Международното бюро, което своевременно 
актуализира съответния сборник.

2. Забрани, касаещи всички категории 
пратки:

2.1. Влагането на изброените по-долу пред-
мети е забранено във всички категории пратки:

2.1.1. наркотични и психотропни вещества, 
както са дефинирани от Международния съ-
вет за контрол над наркотиците, или другите 
непозволени наркотици, които са забранени 
в страната на местоназначението;

2.1.2. непристойни и неморални предмети;
2.1.3. подправени и пиратски предмети;
2.1.4. други предмети, чийто внос или 

разпространение е забранен в страната на 
местоназначението;

2.1.5. предмети, които поради тяхното ес-
тество или опаковка могат да представляват 
опасност за служителите или за обществото, 
да замърсят или повредят другите пратки, 
пощенското оборудване или имуществото, 
принадлежащо на трети лица;

2.1.6. документи, които имат характер на 
актуална и лична кореспонденция, разменяни 
между лица, различни от подателя и получа-
теля или от лицата, живеещи с тях.

3. Опасни стоки:
3.1. Влагането на опасни стоки, както е 

посочено в Конвенцията и Правилниците, е 
забранено във всички категории пратки.

3.2. Влагането на неактивни експлозивни 
устройства и военно оборудване, включител-
но неактивни гранати, неактивни снаряди и 
други подобни артикули, както и реплики на 
такива устройства и артикули, е забранено 
във всички категории пратки.

3.3. В изключителни случаи се приемат 
опасни стоки, за което страните членки са 
изразили съгласие, че приемат такива стоки, 
за реципрочна размяна или едностранно, при 
условие че пратките се пренасят в съответствие 
с националните и международни изисквания 
и правилници.

4. Живи животни
4.1. Влагането на живи животни е забра-

нено във всички категории пощенски пратки.
4.2. В изключителни случаи животните, 

посочени по-долу, се допускат в писмовните 
пратки, които са различни от препоръчаните 
и пратките с обявена стойност:

4.2.1. пчели, пиявици и копринени буби;
4.2.2. паразити и унищожители на вредни 

насекоми, предназначени за контрол върху 
тези насекоми и разменяни между официално 
признати институции;

4.2.3. мухи от семейството на дрозофилите, 
използвани за биомедицински изследвания 
и разменяни между официално признати 
институции.

4.3. В изключителни случаи животните, 
посочени по-долу, се допускат в колети:

4.3.1. живи животни, чието пренасяне чрез 
пощенската мрежа е разрешено от национал-
ното законодателство на заинтересованите 
страни.

5. Влагане на кореспонденция в колетите
5.1. Влагането на изброените по-долу пред-

мети в пощенските колети е забранено:
5.1.1. кореспонденция, с изключение на 

архивирани материали, разменяни между 
лица, различни от подателя и получателя или 
лицата, живеещи с тях.

6. Монети, банкноти и други ценни пред-
мети

6.1. Забранява се влагането на монети, 
банкноти, парични знаци или каквито и да 
са ценности на приносителя, пътнически че-
кове, платина, злато или сребро, обработени 
или не, скъпоценни камъни, бижута и други 
ценни предмети:

6.1.1. в писмовни пратки без обявена 
стойност;

6.1.1.1. въпреки това, ако националното 
законодателство на страните на местопроиз-
хождението и на местоназначението го разре-
шава, всеки от ценните предмети, посочени в 
т. 6.1 и отнасящи се до документи, могат да 
бъдат изпращани в затворена опаковка като 
препоръчани пратки;

6.1.1bis в писмовни пратки с обявена 
стойност, с изключение на всеки от ценните 
предмети, посочени в т. 6.1 и съответстващи 
само на документи, които могат да бъдат 
изпращани в затворен плик като пратки с 
обявена стойност, ако националното зако-
нодателство на страните на произход и на 
местоназначение позволява това;

6.1.2. в колети без обявена стойност, освен 
в случай че вътрешното законодателство 
на страните на местопроизхождението и на 
местоназначението го разрешава;

6.1.3. в колети без обявена стойност, раз-
меняни между две страни, които приемат 
обявена стойност;
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6.1.3.1. освен това всяка страна членка 
или избран оператор има право да забрани 
влагането на кюлчета злато в колети със 
или без обявена стойност, произхождащи 
или предназначени за нейната територия или 
предавани в транзит на открито през нейната 
територия; тя може да ограничи реалната 
стойност на тези пратки.

7. Печатните произведения и пратките за 
незрящи и слабовиждащи лица:

7.1. не могат да носят никаква обяснител-
на бележка, нито да съдържат елемент на 
кореспонденция;

7.2. не могат да съдържат никакви по-
щенски марки, никакъв знак за заплащане, 
унищожен или не, нито някакъв документ, 
представляващ ценност, освен в случаите, 
когато пратката съдържа вложени в нея карта, 
плик или лента, предплатени с цел нейното 
връщане на подателя и върху които е отпеча-
тан адресът на подателя на пратката или на 
негов представител в страната на местопро-
изхождението или на местоназначението на 
оригиналната пратка.

8. Обработване на погрешно приети пратки 
8.1. Обработването на погрешно приетите 

пратки се определя от Правилниците. При 
все това пратките, които съдържат предмети, 
посочени в параграф 2.1.1, 2.1.2, 3.1 и 3.2, в 
никакъв случай не се упътват до местона-
значението, нито се доставят на получателя, 
нито се връщат на подателя. В случай че 
предметите, посочени в 2.1.1, са открити в 
транзитна пратка, те се третират съгласно 
националното законодателство на транзитно 
преминаваната страна. В случай че пред-
метите, посочени в 3.1 и 3.2, са открити по 
време на пренасянето, съответният избран 
оператор има право да премахне такъв пред-
мет от пратката и да се разпорежда с него. 
Избраният оператор може в такъв случай 
да изпрати останалата част на пратката до 
нейното местоназначение заедно с инфор-
мацията за мерките, взети по отношение на 
недопустимия предмет.

Член X
(изменя член 22)

Отговорност на избраните оператори. Обез-
щетения

1. Общи положения
1.1. С изключение на случаите, пред-

видени в член 23, избраните оператори са 
отговорни за:

1.1.1. загубването, ограбването или повреда-
та на препоръчаните пратки, на обикновените 
колети и на пратките с обявена стойност;

1.1.2. за връщането на препоръчани пратки, 
на пратките с обявена стойност и на обик-
новени колети, без да е посочена причината 
за недоставянето.

1.2. Избраните оператори не носят отго-
ворност за пратки, различни от цитираните 
в параграф 1.1.1 и параграф 1.1.2.

1.3. Във всички други случаи, които не 
са предвидените в настоящата Конвенция, 
избраните оператори не носят отговорност.

1.4. Когато загубването или пълната пов
реда на препоръчана пратка, на обикновен 
колет или на пратка с обявена стойност са в 
резултат на форсмажорни обстоятелства, при 
които не се изплаща обезщетение, подателят 
има право да поиска да му бъдат възстановени 
напълно платените от него цени по подава-
нето на пратката, с изключение на цената за 
застраховката.

1.5. Сумите на обезщетението, което се 
заплаща, не може да бъдат по-високи от 
сумите, посочени в Правилниците.

1.6. В случай на отговорност, при опреде-
ляне на сумата на обезщетението, което се 
изплаща, не се вземат под внимание непреките 
загуби, пропуснатите ползи и морални щети.

1.7. Всички разпоредби, които се отнасят 
до отговорността на избраните оператори, 
са стриктни, задължителни и изчерпателни. 
Дори в случаите на сериозна грешка избра-
ните оператори не носят никаква отговорност 
извън границите, определени в Конвенцията 
и в Правилниците. 

2. Препоръчани пратки
2.1. В случай на загубване, пълно ограб-

ване или пълна повреда на препоръчана 
пратка, подателят има право на обезщетение, 
определено от Правилниците. В случай че 
подателят претендира за обезщетение, което 
е по-малко от предвиденото в Правилниците, 
избраните оператори имат право да изплатят 
това по-малко обезщетение и на тази основа 
да бъдат обезщетени от другите засегнати 
избрани оператори, ако има такива.

2.2. В случай че препоръчаната пратка е 
частично ограбена или частично повредена, 
подателят има право на обезщетение, което 
по принцип отговаря на реалната сума на 
откраднатото или на повреденото. 

3. Обикновени колети 
3.1. В случай на загубване, пълно ограб-

ване или пълна повреда на обикновен колет, 
подателят има право да получи обезщетение, 
определено в Правилниците. В случай че по-
дателят претендира за обезщетение, което е 
по-малко от предвиденото в Правилниците, 
избраните оператори имат право да изплатят 
това по-малко обезщетение и на тази основа 
да бъдат обезщетени от другите засегнати 
избрани оператори, ако има такива.

3.2. В случай на частично ограбване или 
частична повреда на обикновен колет пода-
телят има право на обезщетение, което по 
принцип отговаря на реалната стойност на 
откраднатото или на повреденото.
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3.3. Избраните оператори могат да се до-
говорят да прилагат в техните двустранни 
взаимоотношения определената сума за колет, 
определена в Правилниците, без оглед на 
теглото на колета.

4. Пратки с обявена стойност
4.1. В случай на загубване, пълно ограб-

ване или пълна повреда на пратка с обявена 
стойност подателят има право на обезщете-
ние, което по принцип отговаря на обявената 
стойност, изразена в СПТ.

4.2. В случай че пратката с обявена стойност 
е частично ограбена или частично повредена, 
подателят има право на обезщетение, което 
по принцип отговаря на реалната стойност на 
ограбеното или повреденото. При все това в 
никакъв случай това обезщетение не може да 
надвишава стойността на обявената стойност, 
изразена в СПТ.

5. В случай че писмовна пратка, препоръ-
чана или с обявена стойност, бъде върната, 
без да е посочена причината за недоставянето 
ѝ, подателят има право на възстановяване 
само на заплатената цена по подаването на 
пратката.

6. В случай че пощенски колет бъде върнат, 
без да е посочена причината за недоставянето 
му, подателят има право на възстановяване 
на заплатената цена по подаването на колета 
в страната на местопроизхождение и на въз-
никналите разходи при връщането на колета 
от страната на местоназначението.

7. В случаите, предвидени в параграфи 2, 
3 и 4, обезщетението се изчислява на базата 
на текущите цени в СПТ на предметите и 
стоките от същия вид, на мястото и в момен-
та, в който пратката е приета за пренасяне. 
При липса на текущи цени обезщетението се 
изчислява на базата на обикновената стой-
ност на предметите или стоките, оценени на 
същата основа.

8. Когато се дължи обезщетение за загуб-
ване, пълно ограбване или пълна повреда на 
препоръчана пратка, на обикновен колет или 
на пратка с обявена стойност, подателят или в 
зависимост от случая получателят има право 
да получи обратно и платените цени и налози 
по подаването на пратката, с изключение на 
цената за препоръката или за застраховката. 
Същото се отнася и за препоръчаните пратки, 
за обикновените колети, както и за пратките с 
обявена стойност, които получателите отказват 
да получат заради лошото им състояние, при 
условие че то е по вина на избрания оператор 
и ангажира неговата отговорност.

9. Въпреки разпоредбите, предвидени в 
параграфи 2, 3 и 4, получателят има право 
на обезщетение за ограбена, повредена или 
изгубена препоръчана пратка, обикновен колет 
или за пратка с обявена стойност, в случай 
че подателят писмено се откаже от правата 
си в полза на получателя. Този отказ не е 

необходим в случаите, когато подателят и 
получателят са едно и също лице.

10. Избраният оператор на местопроизхож-
дението има право да изплати на подателите 
в своята страна обезщетенията, предвидени 
от нейното вътрешно законодателството за 
препоръчани пратки и за колети без обявена 
стойност, при условие че не са по-ниски от 
определените в параграф 2.1 и 3.1. Същото 
важи и за избрания оператор на местона-
значението в случаите, когато се изплаща 
обезщетение на получателя. Същевременно 
сумите, определени в параграф 2.1 и параграф 
3.1, се прилагат:

10.1. в случай на иск срещу отговорния 
избран оператор; или

10.2. когато подателят се откаже от правата 
си в полза на получателя.

11. Към този член не се прилагат никакви 
уговорки по отношение продължаването на 
крайния срок за рекламации и изплащане-
то на обезщетение на избраните оператори, 
включително периоди и условия, фиксирани в 
Правилниците, освен в случай на двустранно 
споразумение.

Член XI
(изменя член 23)

Освобождаване от отговорност на страните 
членки и на избраните оператори

1. Избраните оператори престават да бъ-
дат отговорни за препоръчаните пратки, за 
колетите и за пратките с обявена стойност, 
доставянето на които са извършили съглас-
но тяхното национално законодателство за 
пратки от същия вид. Все пак отговорността 
се запазва в следните случаи:

1.1. когато е установена повреда или ограб-
ване преди или по време на връчването на 
пратката;

1.2. когато, ако националната регламен-
тация разрешава това, получателят или 
подателят в случай че пратката е върната в 
местоподаването, прави уговорки при дос-
тавянето на ограбена или повредена пратка;

1.3. когато, ако националната регламента-
ция разрешава това, препоръчаната пратка е 
доставена в частна пощенска кутия, но полу-
чателят заяви, че не я е получил;

1.4. когато получателят или в случай на 
връщане в мястото на подаването – подателят 
на колет или на пратка с обявена стойност, 
въпреки редовно поставения подпис, заяви 
незабавно пред избрания оператор, който му 
е доставил пратката, че е констатирал щета; 
той трябва да докаже, че ограбването или 
повредата не са станали след доставянето; 
терминът „незабавно“ се тълкува съгласно 
националното законодателство.

2. Страните членки и избраните оператори 
не носят отговорност:
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2.1. при форсмажорни обстоятелства съг
ласно член 18.5.9;

2.2. в случай че не могат да дадат сметка 
за пратките вследствие унищожаването на 
служебната документация, настъпило в ре-
зултат на форсмажорни обстоятелства, ако 
тяхната отговорност не е била доказана по 
друг начин;

2.3. когато изгубването или повреждането 
е причинено от грешка или небрежност на 
подателя или произтича от естеството на 
съдържанието;

2.4. когато се отнася за пратки, които по-
падат под забраните, предвидени в член 19;

2.5. в случай на конфискуване, по силата 
на националното законодателство на страната 
на местоназначението, съгласно уведомление 
от страната членка или от избрания оператор 
на тази страна;

2.6. когато се касае за пратка с обявена 
стойност, коята е била предмет на невярно 
обявяване на по-висока стойност в сравнение 
с реалната стойност на съдържанието;

2.7. когато подателят не е направил никакви 
рекламации в срок от шест месеца, считано 
от деня след подаване на пратката;

2.8. когато се касае за колети, предназна-
чени за военнопленници и за интернирани 
граждански лица;

2.9. когато има подозрение, че подателят 
е действал с измамнически подбуди с цел да 
получи обезщетение.

3. Страните членки и избраните оператори 
не носят никаква отговорност за митниче-
ските декларации, без значение от тяхната 
форма и съдържание, и за взетите решения от 
митническите служби по време на проверка 
на пратките, които подлежат на митнически 
контрол.

Член XII
(изменя подзаглавие A на част VII и член 27)

ЧАСТ VII

ЗАПЛАЩАНИЯ

A. Общи разпоредби за заплащанията и 
транзитни разходи

Член 27
Транзитни разходи

1. Затворените експедиции и пратките в 
транзит на открито, разменяни между избрани 
оператори или между две станции в една и 
съща страна членка, с помощта на услугите 
на един или повече други избрани оператори 
(трети служби) подлежат на заплащане на 
транзитни разходи. Тези разходи представляват 
възнаграждение за услугите, свързани със су-
хопътното, морското и въздушното транзитно 
преминаване. Този принцип се прилага също 
така и за погрешно насочените пратки и по-
грешно упътените експедиции.

2. Колетите, разменяни между два избрани 
оператора или между две станции в една и 
съща страна членка, с помощта на услугите 
на сухопътното преминаване на един или 
повече други избрани оператори, подлежат на 
заплащане на транзитни разходи, дължими 
на избраните оператори, които участват в 
сухопътното преминаване, както е посочено 
в Правилниците и съгласно приложимата 
тарифна стъпка според разстоянието. 

2.1. За колети в транзит на открито меж-
динните избрани оператори имат право да 
изискват единната тарифа за пратка, посочена 
в Правилниците.

2.2. Транзитните разходи за сухопътно пре-
минаване се заплащат от избрания оператор 
на страната на местопроизхождение, освен 
ако Правилниците предвиждат изключение 
от този принцип. 

Член XIII
(нов член 27bis)

Заплащания. Общи разпоредби

1. С уговорката на предвидените в Пра-
вилниците случаи на освобождаване всеки 
избран оператор, който получава от друг 
избран оператор пощенски пратки, има 
право да получи от избрания оператор на 
местоподаването възнаграждение за покри-
ване на разходите, направени по получените 
пощенски пратки.

2. За прилагането на разпоредбите, касаещи 
заплащането на крайните разходи от техните 
избрани оператори, страните и териториите се 
класифицират съгласно списъците, изготвени 
за целта от Конгреса с Резолюция С 4/2025 г., 
както следва:

2.1. страни и територии, участващи в це-
левата система преди 2010 г. (група А);

2.2. страни и територии, участващи в 
целевата система от 2010 г., 2012 г. и 2016 г. 
(група В);

2.3. страни и територии в целевата система 
от 2027 г. (група С).

3. Възнаграждението за крайните разходи 
ще се базира на качеството на предоставяна-
та услуга в страната на местоназначението. 
Съветът за пощенска експлоатация ще бъде 
упълномощен да отпуска премии към въз-
награждението, посочено в членове 28, 29, 30 
и 33, с цел да подтикне към участие в систе-
мата за контрол и да компенсира избраните 
оператори, които постигат тяхната цел за 
качеството. Съветът за пощенска експлоата-
ция може също така да определи наказания 
в случай на незадоволително качество, но 
възнаграждението на избраните оператори 
не може да бъде по-малко от минималното 
възнаграждение, посочено в членове 28, 29, 
30 и 33.
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4. Всеки избран оператор може да се откаже 
напълно или частично от възнаграждението, 
предвидено в параграф 1.

5. Съветът за пощенска експлоатация има 
право да отпуска премии и/или да налага 
глоби по отношение на спазването от страна 
на избраните оператори на изискванията за 
предоставяне на предварителни електронни 
данни за малките пакети (Е) от писмовните 
пратки и колетите.

6. Всеки избран оператор може, при двус-
транни или многостранни споразумения, да 
прилага други системи на възнаграждение за 
уреждане на сметките по крайните разходи. 

7. Избраните оператори могат, без да е 
задължително, да разменят поща без предим-
ство, прилагайки 10 % отстъпка от крайните 
разходи, прилагани за пощата с предимство.

8. Достъп до вътрешния режим. Директен 
достъп

8.1. По принцип всеки избран оператор на 
страна в група А предоставя на разположение 
на останалите избрани оператори всички 
цени, срокове и условия, които предлага във 
вътрешния си режим, при същите условия на 
националните си клиенти. Избраният опера-
тор на местоназначението преценява дали 
избраният оператор на местопроизхождението 
е изпълнил, или не сроковете и условията на 
директния достъп.

8.2. Избраните оператори на страните в 
групи В и С могат да изберат да направят 
достъпни за ограничен брой избрани опе-
ратори условията, предлагани в рамките на 
вътрешната им служба, за изпитателен срок 
от две години. След изтичането на този пе-
риод те трябва да изберат или да прекратят 
достъпа до условията, предлагани в рамките 
на вътрешната им услуга, или да продължат 
и да направят условията, предлагани в рам-
ките на тяхната вътрешна услуга, достъпни 
за всички избрани оператори.

8.3. Ако избраните оператори на страните в 
групи В и С поискат да получат от избраните 
оператори на страните в група А да прилагат 
за тях условията, предлагани в рамките на 
вътрешната им услуга, те трябва да предос-
тавят на всички останали избрани оператори 
цените, сроковете и условията, които предла-
гат в рамките на вътрешната им услуга, при 
условия, идентични на тези, предлагани на 
националните им клиенти.

9. Започвайки с цените, в сила от 2027 г., 
за колети с обявена стойност се дължи до-
пълнително плащане от 1.500 СПТ за пратка 
съгласно разпоредбите, предвидени в Пра-
вилниците. Допълнителното плащане трябва 
да бъде намалено на 0.300 СПТ на пратка, 
когато тарифите, нотифицирани съгласно 
чл. 33.1.2, включват доказателство за доста-
вяне. Избраните оператори, които прилагат 

таксата въз основа на разпоредбите на член 
33.8.1, получават сумата съгласно този член, 
увеличена с 0.300 СПТ.

Член XIV
(изменя член 28)

Крайни разходи. Общи разпоредби

1 до 6 (Отпада.)
1. Заплащането за писмовните пратки, 

включително за пощенските пратки в големи 
количества, с изключение на чувалите „М“ 
и пратките IBRS, се определя на базата на 
прилагането на цени за пратка и за килограм, 
отразяващи разходите за обработка в стра-
ната членка на местоназначението. Цените, 
прилагани за пратките с предимство във 
вътрешната услуга, които са част от предос-
тавянето на универсалната пощенска услуга, 
се използват като база за изчисляването на 
крайните разходи. 

2. Размерът на крайните разходи се изчисля-
ва, като се вземе предвид, където е приложимо 
във вътрешната услуга, класификацията на 
пратките въз основа на техния размер, както 
е предвидено в член 17.5.

2.1. Цените за пратка и за килограм са 
разделени на цени за малки (Р) и големи (G) 
писмовни пратки, обемни писмовни пратки 
(Е) и малки пакети (Е). 

3. Избраните оператори в целевата система 
разменят пощенски пратки, разделени според 
техния размер и/или съдържание, в съответ-
ствие с условията, посочени в Правилниците.

4. Заплащането на пратките „Търговска 
кореспонденция – международен отговор“ се 
извършва съобразно съответните разпоредби 
в Правилниците.

5. През 2026 г. двете съставящи за пратка 
и за килограм се преобразуват в една обоб-
щена цена за килограм на базата на усреднен 
световен брой от пратки за килограм, където 
писмовните пратки, съдържащи документи (с 
размери P и G) съответстват на 6.36 пратки 
с тегло 0.265 килограма и обемни писмовни 
пратки (Е) и малки пакети (Е) съответстват 
на 2.70 пратки с тегло 0.735 килограма, с из-
ключение на потоците, за които съставът на 
един килограм поща се определя въз основа 
на извадково изследване, в съответствие с 
условията, определени в Правилниците, както 
следва:

5.1. всички потоци между страните в гру-
па A;

5.2. потоците между страните в група В 
и между тези страни и страните в група А 
над 50 тона;

5.3. потоците между страните в група С и 
между тези страни и страните в групи А и 
В над 75 тона.

6. От 2027 г. за потоци поща над 15 тона 
писмовните пратки трябва да бъдат разделяни 
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въз основа на тяхното съдържание чрез офор
мяне на експедиции за пратки, съдържащи 
документи (размери P и G) и малки пакети (E).

6.1. Съветът за пощенска експлоатация 
определя допълнителните оперативни, статис-
тически и счетоводни процедури за обмена 
на пощенски пратки, разделени въз основа на 
техния размер и/или съдържание.

6.1.1. За потоци под 15 тона и за потоци над 
15 тона, когато теглото на документите е под 
25 тона, между страни от група А разделяне-
то по размер и съдържание с извършване на 
статистическо преброяване за установяване 
на броя на пратките въз основа на извадково 
изследване се прилага, ако избраният оператор 
на получаване уведоми другата страна за това 
до 30 септември на предходната година, за 
прилагане от 1 януари на следващата година.

6.2. Когато писмовните пратки са разделени 
между пратки, съдържащи документи (размери 
P и G) и малки пакети (E), двете съставящи 
за пратка и за килограм се преобразуват в 
една обобщена цена за килограм на базата на 
усреднен световен брой от пратки за документи 
и малки пакети (Е), съответно, както следва:

6.2.1. за експедиции, съдържащи доку-
менти (размери P и G): 24.06 пратки с тегло 
1 килограм;

6.2.2. за експедиции, съдържащи малки 
пакети (E): 3.66 пратки с тегло 1 килограм.

6.3. За потоци, при които обемът на доку-
ментите надвишава 25 тона, броят на пратките 
в точка 6.2.1 се заменя с броя на пратките, 
определен въз основа на извадково изследва-
не в съответствие с условията, определени в 
Правилниците. 

6.3.1. За потоци, изпратени от страни в 
група С, които са между 15 и 75 тона, се при-
лага обща тарифа за килограм за документи 
(размери P и G), определена въз основа на 
броя на пратките, описан в параграф 6.2.1, и 
минималните тарифи в член 30.5, както следва:

6.3.1.1. за 2027 г.: 11.497 СПТ за килограм;
6.3.1.2. за 2028 г.: 12.008 СПТ за килограм;
6.3.1.3. за 2029 г.: 12.549 СПТ за килограм;
6.3.1.4. за 2030 г.: 13.120 СПТ за килограм.
6.4. Когато писмовните пратки се разделят 

на пратки, съдържащи документи (размери P 
и G) и малки пакети (E), броят на пратките 
от малки пакети (E) от писмовните пратки 
в точка 6.2.2 се заменя с броя на пратките, 
определен въз основа на данни от преброява-
не или извадково изследване в съответствие 
с условията, определени в Правилниците, с 
изключение на потоците, изпращани от стра-
ни от група C, които са между 15 и 75 тона 
през 2027 г., за които се прилага тарифата от 
5.058 СПТ за килограм за малки пакети (E) 
от писмовни пратки.

7. Започвайки с цените, в сила от 2027 г. и 
нататък, за потоци, при които пратките не са 

разделени въз основа на тяхното съдържание, 
двете съставящи за пратка и за килограм се 
преобразуват в една обобщена цена за ки-
лограм на базата на усреднен световен брой 
от пратки за килограм, където писмовните 
пратки, съдържащи документи (с размери P и 
G), съответстват на 6.36 пратки с тегло 0.265 
килограма и малки пакети (Е) съответстват 
на 2.70 пратки с тегло 0.735 килограма.

7.1. Ако потоците надвишават 15 тона и 
писмовните пратки не са разделени въз основа 
на тяхното съдържание, избраният оператор на 
местоназначението може да определя състава 
на пощенския поток въз основа на извадково 
изследване в съответствие с условията, опре-
делени в Правилниците.

7.2. Ако потоците, изпратени от страните 
в група С надвишават 15 тона, и писмовните 
пратки не са разделени въз основа на тяхното 
съдържание, не се прилагат разпоредбите на 
параграф 6.3.1 и на член 29.1.5.6.1.

8. За потоци, изпратени от страни в гру-
па С, се прилага обща тарифа за килограм, 
както следва:

8.1. за 2026 г., под 75 тона: 6.472 СПТ за 
килограм;

8.2. за 2027 г., под 15 тона: 6.767 СПТ за 
килограм;

8.3. за 2028 г., под 15 тона: 7.071 СПТ за 
килограм;

8.4. за 2029 г., под 15 тона: 7.389 СПТ за 
килограм;

8.5. за 2030 г., под 15 тона: 7.724 СПТ за 
килограм.

9. Чувалите „М“ с тегло под 5 кг се смятат 
за тежащи 5 кг за целите на възнаграждение-
то за крайните разходи. Прилаганите крайни 
разходи за чувалите „М“ са:

9.1. за 2026 г., 1.153 СПТ за килограм;
9.2. за 2027 г., 1.205 СПТ за килограм;
9.3. за 2028 г., 1.259 СПТ за килограм;
9.4. за 2029 г., 1.316 СПТ за килограм;
9.5. за 2030 г., 1.375 СПТ за килограм.
10. За препоръчаните пратки се предвижда 

допълнително възнаграждение от 1.745 СПТ 
за пратка за 2026 г., 2.500 СПТ за пратка за 
2027 г., 2.613 за пратка за 2028 г., 2.731 за 
пратка за 2029 г. и 2.854 СПТ за 2030 г. Съ-
ветът за пощенска експлоатация има право 
да отпуска премии към възнаграждението за 
тези и за други допълнителни услуги, когато 
предоставяните услуги съдържат допълни-
телни характеристики, които трябва да се 
специфицират в Правилниците.

11. За пратките с обявена стойност, съ-
държащи документи (размери P и G), се 
предвижда допълнително възнаграждение от 
2.045 СПТ за пратка за 2026 г., 2.800 СПТ за 
пратка за 2027 г., 2.913 за пратка за 2028 г., 
3.031 за пратка за 2029 г. и 3.154 СПТ за 2030 г. 
Съветът за пощенска експлоатация има право  
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да отпуска премии към възнаграждението за 
тези и за други допълнителни услуги, когато 
предоставяните услуги съдържат допълни-
телни характеристики, които трябва да се 
специфицират в Правилниците.

12. За услугата „проследяване на пратките“ 
се предвижда допълнително възнаграждение за 
пратка в съответствие с условията, предвидени 
в Правилниците. Съветът за пощенска екс-
плоатация има право да отпуска премии към 
възнаграждението за услугата „проследяване 
на пратките“ въз основа на изпълнението при 
електронното пренасяне на информацията, 
както е специфицирано в Правилниците. 

13. За малките пакети (Е), препоръчани-
те пратки, пратките с обявена стойност и 
пратките с услугата „проследяване“, които 
нямат идентификатор под формата на баркод 
или които имат идентификатор под формата 
на баркод, но той не е в съответствие с Тех-
нически стандарт S10 на ВСП, се заплаща 
допълнително по 0.5 СПТ на пратка, освен 
ако обратното не е двустранно договорено.

112 (Отпада.)
14. Възнаграждението за недоставените 

и върнати писмовни пратки е посочено в 
Правилниците. 

15. За целите на възнаграждението за край-
ните разходи писмовните пратки, изпратени 
в големи количества, в съответствие с усло-
вията, посочени в Правилниците, се считат 
за „пощенски пратки в големи количества“. 

15.1. Заплащането за пощенски пратки 
в големи количества, съдържащи стоки, се 
определя, както е предвидено в чл. 29.1.4 или 
29.1.2, според приложимото. Не се прилагат 
условията в параграфи 6.4 и 8 и членове 
29.1.5.6.1 и 29.4.

15.2. Заплащането за пощенски пратки в 
големи количества, съдържащи документи 
(размери P и G), се определя, както е пред-
видено в чл. 30. Не се прилагат условията в 
параграфи 6.3.1 и 8.

15.3. Избраният оператор на местоназначе-
нието може да поиска плащането чрез при-
лагане на тарифи на пратка и на килограм. 
Алтернативно, плащането се определя чрез 
прилагане на обща тарифа за килограм въз 
основа на усреднен световен брой на един 
килограм поща съгласно параграфи 5 и 7, 
на базата на тарифите за пратка и за кило-
грам, посочени в членове 29 и 30. Условията 
в параграф 8 и членове 29.1.5.6 и 29.4 не се 
прилагат при изчисляването на общата тарифа 
за килограм. 

14 и 153 (Отпада.)
16. Никакви уговорки не се прилагат към 

този член.
2 Номериране на неизменената версия на Кон-
венцията.
3 Номериране на неизменената версия на Кон-
венцията.

Член XV
(изменя член 29)

Крайни разходи. Разпоредби, прилагани за 
определяне на цените за възнаграждение 
за обемни писмовни пратки (Е) и малки 

пакети (Е)

1. Общи разпоредби
1.1. Разпоредбите на този член се прилагат 

еднакво към възнагражденията за обемни 
писмовни пратки (Е) през 2026 г. 

1.2. През 2026 г. цените за обемни писмовни 
пратки (Е) и малки пакети (Е) се изчисляват 
при размер P/G с тегло 0.273 килограма, без 
всякакви данъци и такси, както са посочени 
в член 30.1.

1.2.1. Цените през 2026 г. не трябва да 
водят до увеличение с повече от 13 % на 
приходите за обемни писмовни пратки (Е) и 
малки пакети (Е) с тегло от 0.273 килограма, 
в сравнение с 2025 г.

1.2.2. През 2026 г. цените в 1.2 не могат 
да бъдат по-високи от 1.265 СПТ за пратка и 
2.844 СПТ за килограм.

1.2.3. През 2026 г. цените в 1.2 не могат 
да бъдат по-ниски от 0.819 СПТ за пратка и 
1.842 СПТ за килограм.

1.2.4. Допълнителни условия по отношение 
на изчисляването на тези цени са посочени 
в Правилниците.

1.3. Започвайки с цените, в сила от 2027 г. 
нататък, всеки избран оператор трябва да 
уведоми Международното бюро за вътреш-
ните си цени за еквивалентни услуги с оглед 
определянето на цените за възнаграждение за 
малки пакети (Е) в съответствие с този член. 

1.4. В допълнение избраните оператори 
могат да уведомяват Международното бюро 
в срок до 1 май на годината, предхождаща 
календарната година, в която ще се прила-
гат собствените цени, относно собствените 
си цени за пратка и собствените си цени за 
килограм, изразени в национална валута или 
СПТ, които ще се прилагат в следващата ка-
лендарна година за обемни писмовни пратки 
(Е) и малки пакети (Е) през 2026 г. и само за 
малки пакети (Е) от 2027 г. Международното 
бюро трябва всяка година да преобразува обя-
вените в национална валута собствени цени в 
стойности, изразени в СПТ. За да се изчислят 
цените в СПТ, Международното бюро трябва 
да използва среден месечен валутен курс за 
петмесечен период, който приключва до пос
ледния ден на месец февруари на годината, 
предхождаща календарната година, в която 
ще се прилагат собствените цени. Получените 
стойности на цените ще бъдат съобщавани 
от Международното бюро чрез циркулярно 
писмо не по-късно от 1 юли на годината, 
предхождаща календарната година, в която 
ще се прилагат собствените цени.
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1.4.1. Собствените цени, приложими към 
обемни писмовни пратки (Е) и/или малки 
пакети (Е), които са били обявени съгласно 
този член, заменят цените, определени съг
ласно 1.2. 

1.5. Съгласно предвиденото в 1.6 собстве-
ните цени трябва:

1.5.1. при средно тегло на малък пакет (Е) 
от 0.273 килограма да не бъдат по-високи 
от специфичните за страните горни грани-
ци на цените, изчислени в съответствие с 
параграф 1.6; 

1.5.2. да не надвишават 70 %, или приложи-
мия процент в параграф 8, от вътрешната цена 
за единични пощенски пратки, равностойни 
на малки пакети (Е), които се предлагат от 
избрания оператор в рамките на вътрешната 
му услуга и са в сила от 1 май на годината, 
предхождаща календарната година, в която 
ще се прилагат собствените цени;

1.5.3. да бъдат базирани на цената за вът
решна единична пощенска пратка, която е в 
сила за пратки, за които избраният оператор 
при извършване на вътрешните услуги е 
определил максимални размери за малки 
пакети (Е);

1.5.4. да бъдат на разположение на всички 
избрани оператори;

1.5.5. да бъдат прилагани единствено за 
малки пакети (Е);

1.5.6. да бъдат прилагани за малки пакети 
(Е), изпращани от страните в група С, ако 
общият обем на потоците поща надвишава 
75 тона годишно;

1.5.6.1. когато общият обем на потоците 
поща е под 75 тона, но е повече от обема, 
определен в чл. 28.6, към малките пакети (Е) 
от група С се прилагат следните цени:

1.5.6.1.1. за 2028 г., 0.895 СПТ за пратка и 
2.012 СПТ за килограм;

1.5.6.1.2. за 2029 г., 0.935 СПТ за пратка и 
2.103 СПТ за килограм;

1.5.6.1.3. за 2030 г., 0.977 СПТ за пратка и 
2.198 СПТ за килограм.

1.1.74 (Отпада.)
1.6. Собствените цени за пратка и за кило-

грам за малки пакети (Е) не трябва да бъдат 
по-високи от горната граница на цените за вся-
ка страна, определена чрез линейна регресия 
от 11 пункта, съответстващи на 70 %, или на 
приложимия процент в параграф 8, от цената 
за единична пощенска пратка с предимство 
на равностойната вътрешна услуга за малки 
пакети (Е) с тегло от 20 г., 35 г., 75 г., 175 г., 
250 г., 375 г., 500 г., 750 г., 1000 г., 1500 г. и 
2000 г., без ДДС и всякакви данъци.

1.6.1. Определянето дали собствените цени 
надвишават горната граница на цените ще 
бъде извършено при среден приход чрез 
използването на най-актуалното световно 
4 Номериране на неизменената версия на Конвен-
цията.	

средно съдържание на един килограм поща, 
при което пратка с формат Е тежи 0.273 ки-
лограма. В случаи, при които собствените 
цени надвишават горната граница на цените 
при средно тегло на пратка с формат Е от 
0.273 килограма, ще се прилага горният праг 
на цените за пратка и за килограм; като ал-
тернатива избраният оператор може да вземе 
решение да намали собствените си цени до 
равнище, което съответства на разпоредбите 
на параграфи 1.6 и 3, както е приложимо.

1.6.2. Когато са налице цени за множество 
пакети, базирани на дебелина, трябва да се 
използва по-ниската вътрешна цена за пратки 
с тегло до 250 грама и по-високата вътрешна 
цена на пратки с тегло над 250 грама.

1.6.3. Когато при равностойни вътрешни 
услуги се прилагат цени за различни зони, 
трябва да се използва средна стойност, както 
е посочено в Правилниците, и вътрешните 
цени за зони, които не са съседни, трябва да 
бъдат изключени при определянето на средната 
стойност. Като алтернатива определянето на 
цени за зони може да бъде базирано на дейст-
вителното средно претеглено разстояние на 
входящите малки пакети (Е) (за последната 
календарна година).

1.6.4. Където равностойна вътрешна услуга 
и цена включват допълнителни характеристики 
и услуги, които не са част от основната услуга, 
като проследяване, предаване срещу подпис 
и обявена стойност, и тези характеристики се 
отнасят към всички теглови стъпки, посочени в 
параграф 1.6, тогава от вътрешната цена трябва 
да се приспадне по-малката от съответната 
вътрешна допълнителна цена, допълнителната 
цена или предложените ориентировъчни цени 
в Актовете на Съюза. Общото намаление 
за всички допълнителни услуги не може да 
надвишава 25 % от вътрешната цена.

2. Където горните граници на цените за 
всяка страна, изчислени в съответствие с 
параграф 1.6, водят до приход, изчислен за 
малък пакет (Е) с тегло 0.273 килограма, който 
е по-нисък от прихода, изчислен за същата 
пратка със същото тегло на базата на цените, 
посочени по-долу, собствените цени не трябва 
да бъдат по-високи от следните стойности:

2.1. за 2026 г., 0.819 СПТ за пратка и 1.842 
СПТ за килограм;

2.2. за 2027 г., 0.856 СПТ за пратка и 1.925 
СПТ за килограм;

2.3. за 2028 г., 0.895 СПТ за пратка и 2.012 
СПТ за килограм;

2.4. за 2029 г., 0.935 СПТ за пратка и 2.103 
СПТ за килограм;

2.5. за 2030 г., 0.977 СПТ за пратка и 2.198 
СПТ за килограм;

1.3.6. до 2.55 (Отпада.)
5 Номериране на неизменената версия на Кон-
венцията.
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3. В допълнение към горната граница на 
цените, посочена в 1.6, цените за дадена година 
не трябва да водят до увеличение с повече от 
10 % в прихода за малък пакет (Е) с тегло 0.273 
килограма в сравнение с предходната година.

3.1. Започвайки с цените, в сила от 2027 г., 
всички неизползвани увеличения могат да 
бъдат пренасяни от предходни години и да се 
прилагат в допълнение към увеличенията по 
параграф 3. Не повече от 10 процентни пункта 
от неизползваните увеличения могат да бъдат 
пренасяни от една година към следващата.

4. Когато общият поток от писмовни 
пратки между страните в група В и от тези 
страни до страните в група А е под 25 тона 
годишно за 2026 г. и под 15 тона годишно за 
2027 г., цените за малък пакет (Е) се опреде-
лят, както следва:

4.1. През 2026 г. – в съответствие с па-
раграф 1.2.

4.2. От 2027 г. се прилагат собствените 
цени в 1.4, освен ако приходът от собствени 
цени при тегло от 0.273 килограма е по-висок 
от прихода, изчислен за същата пратка при 
същото тегло, въз основа на цените, посочени 
по-долу, в който случай се прилагат следните 
цени:

4.2.1. за 2027 г., 1.322 СПТ за пратка и 2.972 
СПТ за килограм;

4.2.2. за 2028 г., 1.381 СПТ за пратка и 3.106 
СПТ за килограм;

4.2.3. за 2029 г., 1.443 СПТ за пратка и 3.246 
СПТ за килограм;

4.2.4. за 2030 г., 1.508 СПТ за пратка и 3.392 
СПТ за килограм.

5. За цените, които са в сила от 2026 г., 
съотношението между собствената цена за 
пратка и цената за килограм не трябва да се 
изменя с повече от пет процентни пункта, 
нагоре или надолу, в сравнение със съотно-
шението от предходната година. За цените, 
които са в сила от 2027 г., няма ограничения 
по отношение на горепосоченото съотноше-
ние. За цените, които са в сила от 2028 г. и 
следващите години, съотношението между 
собствената цена за пратка и цената за ки-
лограм не може да се променя с повече от 
20 процентни пункта, нагоре или надолу, в 
сравнение със съотношението от предходната 
година.

5.1. Прилагането на параграф 5 не трябва 
да води до отрицателно съотношение между 
цената за пратка и цената за килограм.

5.2. Допълнителни уточнения са посочени 
в Правилниците.

46	 (Отпада.)
6. За избраните оператори, които са из-

брали да обявят собствени цени за малки 
пакети (Е) в предходна календарна година 
и не съобщят различни собствени цени за 
6 Номериране на неизменената версия на Кон-
венцията.

следващата година, ще продължат да се 
прилагат съществуващите собствени цени, 
освен ако същите не са в противоречие с 
разпоредбите на този член. Избраният опе-
ратор може да събира минималните цени, 
посочени в параграф 2.

6.1. За избраните оператори, които са из-
брали да не обявят собствени цени за малки 
пакети (Е) в предходна календарна година 
и не съобщят собствени цени за следващата 
година, цените за възнаграждения за малък 
пакет (Е) се основават на по-ниската от 
стойностите на приходите при тегло 0.273 
килограма между горната граница на цените 
по точка 1.6 и максималното увеличение по 
точка 3, като се прилага същото съотношение 
между цената за пратка и цената за килограм 
от предходната година.

6.2. За избраните оператори, които не са 
предоставили цените за единични пощен-
ски пратки с предимство за еквивалентни 
вътрешни услуги по параграф 1.6 до 1 май 
на годината, предхождаща годината, в която 
цените влизат в сила, се прилагат цените за 
единични пощенски пратки с предимство, 
използвани за изчисляването за предходната 
година за съответния избран оператор. Ако 
съответният избран оператор не е уведомил 
Международното бюро за цените на единични 
пощенски пратки с предимство през нито една 
предходна година, се прилагат минималните 
цени, предвидени в параграф 2.

6.2.1. Ако до 1 май на годината, пред-
хождаща годината, в която цените влизат в 
сила, цените на единичните пощенски прат-
ки с предимство са намалени в сравнение с 
уведомяването за тези цени през предходна 
година, Международното бюро трябва да бъде 
уведомено от съответния избран оператор за 
всяко намаление на вътрешната цена, посо-
чена в този член. 

67 (Отпада.)
7. Избран оператор на страна членка, който 

през 2018 г. е получил общ годишен обем от 
входящи писмовни пратки над 75 000 тона 
(съгласно официалната информация, пре-
доставена на Международното бюро, или 
друга официална информация, проверена 
от Международното бюро), може да обяви 
собствени цени за малки пакети (Е), раз-
лични от тези за потоците писмовни пратки 
от страните в група В, които не надвишават 
25 тона годишно през 2026 г. и 15 тона през 
2027 г., или от страните в група С, които не 
надвишават 75 тона за календарната година, 
за която се прилагат цените. Избраният опе-
ратор също така ще има право да не прилага 
ограниченията за максимално увеличение на 
приходите, както е посочено в параграф 3, за 
7 Номериране на неизменената версия на Кон-
венцията.
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потоци поща към, от и между неговата страна 
и която и да е друга страна.

7.1. Когато избран оператор на страна член-
ка се позовава на параграф 7, всички други 
съответни избрани оператори (включително 
тези от групи В и С, чиито изходящи потоци 
са посочени в параграф 7) могат да направят 
същото и да декларират собствени цени за 
малки пакети (Е) по отношение на посочения 
по-горе избран оператор, без да подлежат на 
максималните ограничения за увеличаване 
на приходите, предвидени в параграф 3.

7.2. По отношение на всички такива съот-
ветни избрани оператори, които избират да 
прилагат собствени цени съгласно параграф 
7.1 (включително тези от групи В и С, чиито 
изходящи потоци са посочени в параграф 7), се 
прилагат реципрочно същите условия за обявя-
ване на собствени цени на избрания оператор, 
който се е позовал на параграф 7. Параграфи 
8.1 и 8.2 на този член също се прилагат към 
всички такива съответни избрани оператори.

7.3. От 2027 г., когато избран оператор 
прилага собствени цени в съответствие с 
параграфи 7.1 и 1.4, съотношението между 
цените за пратка и за килограм трябва да 
бъде същото, с възможно отклонение от 0.1 
процентни пункта. 

8. Преразглеждане на съотношението раз-
ходи – цени

8.1. В случай че компетентен орган, който 
осъществява контрол върху пощенския опера-
тор, прилагащ опцията в параграф 7, определи, 
че с оглед покриването на всички разходи за 
обработване и доставяне на малки пакети (Е) 
собствените цени на този избран оператор 
трябва да бъдат базирани на съотношение 
разходи към цена, което надвишава 70 % 
от вътрешната цена за единична пощенска 
пратка, тогава това съотношение за дадения 
избран оператор може да надвишава 70 %, с 
ограничението, че използваното съотноше-
ние разходи към цена няма да надвишава с 
един процентен пункт по-високата от двете 
стойности – 70 % или съотношението разхо-
ди към цена, използвано при изчисляването 
на собствените цени, които в момента са в 
сила, ненадвишаващо 80 %, и при условие че 
избраният оператор е предоставил заедно със 
своето уведомление до Международното бюро 
и цялата допълнителна информация съгласно 
параграф 1.4, включително писмено потвърж-
дение на тази информация от посочения 
по-горе орган. В случай че избран оператор 
повиши съотношението разходи към цена въз 
основа на подобно решение на компетентен 
орган, тогава трябва да уведоми Международ-
ното бюро за това съотношение до 1 май на 
годината, предхождаща годината на прила-
гането на това съотношение. По-нататъшни 
уточнения, свързани с разходите и приходите, 

които ще бъдат използвани за изчисляване 
на специфичното съотношение разходи към 
цена, са посочени в Правилниците. 

8.2. В случай че компетентен орган, който 
осъществява контрол върху избран оператор, 
класифициран в група С, определи, че с оглед 
покриването на всички разходи за обработване 
и доставяне на малки пакети (Е) горната гра-
ница на цените на избрания оператор трябва 
да се основава на съотношение разходи – цена, 
което надвишава 70 % от вътрешната цена 
за единична пощенска пратка, тогава това 
съотношение за дадения избран оператор 
може да надвишава 70 %, при условие че из-
браният оператор е предоставил заедно със 
своето уведомление до Международното бюро 
и цялата допълнителна информация съгласно 
параграф 1, включително писмено потвържде-
ние на тази информация от посочения по-горе 
орган. В случай че избран оператор повиши 
съотношението разходи към цена въз основа 
на подобно решение на компетентен орган, 
тогава трябва да уведоми Международното 
бюро за това съотношение до 1 май на година-
та, предхождаща годината на прилагането на 
това съотношение. По-нататъшни уточнения, 
свързани с разходите и приходите, които ще 
бъдат използвани за изчисляване на специ-
фичното съотношение разходи към цена, са 
посочени в Правилниците. 

9 до 10.38 (Отпада.)
9. В случай че избран оператор използва 

възможността да обяви собствени цени съг
ласно параграф 7, въпросният избран опера-
тор трябва да обмисли как да предостави на 
другите изпращащи избрани оператори на 
страните членки, на недискриминационна 
основа, пропорционално коригирани такси 
за обем и разстояние, доколкото е възможно 
и съответстващо на равностойни услуги на 
избрания оператор в страната получател, 
съгласно взаимно договорено двустранно тър-
говско споразумение в рамките на правилата 
на националния регулаторен орган.

10. Всякакви допълнителни условия и 
процедури за собствените цени, приложими 
към малките пакети (Е), са посочени в Пра-
вилниците.

11. Никакви уговорки не се прилагат към 
този член.

Член XVI
(изменя член 30)

Крайни разходи. Разпоредби, прилагани за 
определяне на цените за възнаграждение за 
писмовни пратки, съдържащи документи (с 

размери P и G)

1 до 49 (Отпада.)
8 Номериране на неизменената версия на Конвен-
цията.	
9 Номериране на неизменената версия на Кон-
венцията.
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1. Цените за възнаграждение за пратка и 
за килограм за малки писмовни пратки (P) и 
за големи писмовни пратки (G), съдържащи 
документи, се изчисляват на базата на 70 % от 
цените за малка писмовна пратка с (Р) тегло 
20 г. и за голяма писмовна пратка (G) с тегло 
175 г., без ДДС или други данъци. 

2. Съветът за пощенска експлоатация оп-
ределя условията за изчисляване на цените, 
както и необходимите експлоатационни, 
статистически и счетоводни процедури за 
размяната на пощенски пратки, разделени 
според техните размери.

3. Цените, прилагани за определена година, 
няма да доведат до повишаване с повече от 
13 % в приходите от крайни разходи за пис-
мовна пратка от размера P/G с тегло 42.3 г. 

4. Цените, прилагани за малки (Р) и големи 
(G) писмовни пратки не могат да надвишават:

4.1. за 2026 г., 0.473 СПТ за пратка и 3.692 
СПТ за килограм;

4.2. за 2027 г., 0.508 СПТ за пратка и 3.969 
СПТ за килограм;

4.3. за 2028 г., 0.546 СПТ за пратка и 4.267 
СПТ за килограм;

4.4. за 2029 г., 0.587 СПТ за пратка и 4.587 
СПТ за килограм;

4.5. за 2030 г., 0.631 СПТ за пратка и 4.931 
СПТ за килограм.

9 до 9.410 (Отпада.)
5. Цените, прилагани за малки (Р) и голе-

ми (G) писмовни пратки, не могат да бъдат 
по-ниски от:

5.1. за 2026 г., 0.345 СПТ за пратка и 2.690 
СПТ за килограм;

5.2. за 2027 г., 0.361 СПТ за пратка и 2.811 
СПТ за килограм;

5.3. за 2028 г., 0.377 СПТ за пратка и 2.937 
СПТ за килограм;

5.4. за 2029 г., 0.394 СПТ за пратка и 3.069 
СПТ за килограм;

5.5. за 2030 г., 0.412 СПТ за пратка и 3.207 
СПТ за килограм.

11 до 1711 (Отпада.)
6. Никакви уговорки не се прилагат към 

този член.

Член XVII
(отпада член 31)

Крайни разходи. Разпоредби, прилагани за 
потоците поща към, от и между избраните 
оператори на страните от преходната система

(Отпада.)

Член XVIII
(изменя член 32)

Фонд за подобряване на качеството на услугите

1. С изключение за чувалите „М“, пратките 
„Търговска кореспонденция – международен 
10 Номериране на неизменената версия на Кон-
венцията.
11 Номериране на неизменената версия на Кон-
венцията.

отговор“ и пощенските пратки в големи ко-
личества, крайните разходи, заплащани от 
всички страни към страните, класифицирани 
като слаборазвити и включени в група С за 
целите на крайните разходи и Фонда за ка-
чество на услугите, са обект на завишение с 
20 % спрямо стойностите, посочени в член 
28, 29 или 30, за захранването на Фонда за 
подобряване на качеството на услугата в тези 
страни. Никакво плащане от подобен вид 
не се извършва между страните от група С.

2. С изключение за чувалите „М“, пратките 
„Търговска кореспонденция – международен 
отговор“ и пощенските пратки в големи ко-
личества, крайните разходи, заплащани от 
страните, класифицирани в категорията на 
страните от група А към страните, класифи-
цирани в категорията на страните от група С, 
с изключение на слаборазвитите, посочени в 
параграф 1, са обект на завишение, съответ-
стващо на 10 % от стойностите, посочени в 
член 28, 29 или 30, за целите на захранването 
на Фонда за подобряване на качеството на 
услугата в тези страни.

3. С изключение за чувалите „М“, пратките 
„Търговска кореспонденция – международен 
отговор“ и пощенските пратки в големи ко-
личества, крайните разходи, заплащани от 
страните, класифицирани в категорията на 
страните от група В (с изключение на тези, 
които са се присъединили към целевата сис-
тема от 2016 г.), към страните, класифицира-
ни в категорията на страните от група С, с 
изключение на слаборазвитите, посочени в 
параграф 1, са обект на завишение, съответ-
стващо на 10 % от стойностите, посочени в 
член 28, 29 или 30, за целите на захранването 
на Фонда за подобряване на качеството на 
услугата в тези страни.

4. С изключение за чувалите „М“, пратките 
„Търговска кореспонденция – международен 
отговор“ и пощенските пратки в големи 
количества, крайните разходи, заплащани 
от страните, класифицирани в категорията 
на страните от група В, които са се присъ-
единили към целевата система от 2016 г., 
към страните, класифицирани в категорията 
на страните от група С, с изключение на 
слаборазвитите, посочени в параграф 1, са 
обект на завишение, съответстващо на 5 % 
от стойностите, посочени в член 28, 29 или 
30, за целите на захранването на Фонда за 
подобряване на качеството на услугата в 
тези страни.

5. С изключение за чувалите „М“, пратките 
„Търговска кореспонденция – международен 
отговор“ и пощенските пратки в големи коли-
чества, завишение от 1 %, изчислено въз основа 
на крайните разходи, заплащани от страните, 
класифицирани в категорията на страните от 
групи А и В, към страните, класифицирани 
в категорията на страните от група В, които 
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са се присъединили към целевата система от 
2016 г., трябва да бъде внесено в общ фонд, 
създаден с цел подобряване на качеството на 
услугите в страните, класифицирани в групи 
В и С, и управляван по правила, определени 
от Съвета за пощенска експлоатация.

6. С изключение за чувалите „М“, пратките 
„Търговска кореспонденция – международен 
отговор“ и пощенските пратки в големи 
количества, завишение от 0.5 %, изчислено 
въз основа на крайните разходи, заплащани 
от страните, класифицирани в категорията 
на страните от групи А и В, към страните, 
класифицирани в категорията на страните 
от група В, които са се присъединили към 
целевата система от 2016 г., трябва да бъде 
внесено в специална сметка, която да бъде 
част от общия фонд, посочен в параграф 5, 
с цел подобряване на качеството на услуги-
те в страните в група С, класифицирани от 
Организацията на обединените нации като 
най-слабо развити държави, и управлявано по 
правила, определени от Съвета за пощенска 
експлоатация.

7. В съответствие с правилата, определени 
от Съвета за пощенска експлоатация, всяка 
неизползвана сума, която е внесена съгласно 
параграфи 1, 2, 3 и 4 и натрупана през пред
ходните четири години във Фонда за подоб
ряване на качеството на услугата (считано от 
2018 г. като начална година), трябва също да 
бъде прехвърлена към общия фонд, посочен 
в параграф 5 на този член. За целите на нас
тоящия параграф само средствата, които не 
са използвани за одобрени от Фонда проекти 
за подобряване на качеството на услугата в 
рамките на две години след получаване на 
последните финансови вноски за който и да 
е четиригодишен период, както е посочено 
по-горе, трябва да бъдат прехвърлени към 
споменатия общ фонд.

8. Натрупаните крайни разходи, заплащани 
за целите на захранването на Фонда за подоб
ряване на качеството на услугата в страните от 
група С, са най-малко 20 000 СПТ на година 
за всяка възползваща се страна. Допълни-
телните суми, необходими за постигането 
на тази минимална сума, се фактурират на 
страните от групи А и В пропорционално на 
разменените обеми.

9. Съветът за пощенска експлоатация ще 
приеме или актуализира процедури с цел 
финансирането на проекти по Фонда за по-
добряване на качеството на услугата.

Член XIX
(изменя член 33)

Разпоредби, прилагани за определяне на це-
ните за възнаграждение за колетни пратки

1. Общи разпоредби
1.1. През 2026 г. за колетите, разменяни 

между два избрани оператора, се вземат вхо-

дящи териториални цени, изчислени, като 
се комбинират основната цена за колет и 
основната цена за килограм, определени от 
Правилниците.

1.1.1. През 2026 г. глобалната минимал-
ната основна цена съответства на 4.25 СПТ 
за колет с тегло от 5 килограма. Глобалната 
минимална основна цена се получава от 
прилагането на следната формула: 2.85 СПТ 
за колет плюс 0.28 СПТ за килограм. Всеки 
избран оператор трябва да събира поне тази 
глобална минимална основна цена.

1.1.2. Избраните оператори могат да по-
вишат техните основни цени за колет и за 
килограм с до 40 % въз основа на характе-
ристиките на предоставяната услуга съгласно 
разпоредбите, предвидени в Правилниците.

1.1.3. Цените, цитирани в параграфи 1.1, 
1.1.1 и 1.2, са за сметка на избрания оператор 
на страната на местопроизхождението, освен 
ако Правилниците не предвиждат отклонения 
от този принцип.

1.1.4. Входящите териториални цени трябва 
да са едни и същи за цялата територия на 
всяка страна. 

1.2. Започвайки с цените, в сила от 2027 г. 
нататък, всеки избран оператор трябва да 
уведоми Международното бюро за вътреш-
ните си цени за еквивалентни услуги с оглед 
определянето на горна граница на цените за 
колетни пратки. 

1.2.1. Горните граници на цените за всяка 
страна се определят чрез линейна регресия от 
7 пункта, съответстващи на 100 % от цената 
за единична пощенска пратка с предимство 
на равностойната вътрешна услуга за колетни 
пратки с проследяване, с тегло от 250 г, 500 г, 
1 килограм, 2 килограма, 5 килограма, 10 ки-
лограма и 20 килограма, без всякакви данъци.

1.2.2. Вътрешната цена за единична пратка 
за пратки, еквивалентни на колети, предлагани 
от избрания оператор в неговата вътрешна 
услуга, е тази, която е в сила към 1 май на 
годината, предхождаща годината, за която 
ще се прилагат цените за възнаграждение за 
колети, и съответства на определените макси-
мални размери и форма на колетните пратки.

1.2.3. Когато в еквивалентната вътрешна 
услуга се прилагат зонални цени, се използва 
средната цена, както е определена в Правилни-
ците, като вътрешните цени за несъседни зони 
се изключват при определянето на средната 
цена. Алтернативно, определянето на използ-
ваната зонална цена може да се основава на 
действителното среднопретеглено разстояние 
на входящите колети (за най-скорошната ка-
лендарна година).

1.2.4. Когато цените за единични пощенски 
пратки с предимство във вътрешната услуга 
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се определят изключително въз основа на 
техния размер или обем, а не на теглото 
им, тези цени се използват за определяне на 
стойностите по точка 1.2.1 в съответствие с 
условията, определени в Правилниците.

1.2.5. Избран оператор на страна от група 
C може да избере да не предоставя своите 
вътрешни цени в съответствие с приложимите 
разпоредби на параграф 4.

1.2.6. За избраните оператори, които не 
са предоставили цените за единични пощен-
ски пратки с предимство за еквивалентни 
вътрешни услуги по параграф 1.2 до 1 май 
на годината, предхождаща годината, в която 
цените влизат в сила, се прилагат цените за 
единични пощенски пратки с предимство, 
използвани за изчисляването за предходната 
година за съответния избран оператор. Ако 
съответният избран оператор не е уведомил 
Международното бюро за цените на единични 
пощенски пратки с предимство през нито една 
предходна година, се прилагат минималните 
цени, предвидени в параграф 5.

1.2.6.1. Ако до 1 май на годината, пред-
хождаща годината, в която цените влизат в 
сила, цените на единичните пощенски прат-
ки с предимство са намалени в сравнение с 
уведомяването за тези цени през предходна 
година, Международното бюро трябва да бъде 
уведомено от съответния избран оператор за 
всяко намаление на вътрешната цена, посо-
чена в този член. 

1.3. В допълнение, избраните оператори 
могат да уведомяват Международното бюро 
в срок до 1 май на годината, предхождаща 
календарната година, в която ще се прилагат 
собствените цени, относно собствените си цени 
за пратка и собствените си цени за килограм, 
изразени в национална валута или СПТ, кои-
то ще се прилагат в следващата календарна 
година за колетни пратки. Международното 
бюро трябва всяка година да преобразува обя-
вените в национална валута собствени цени в 
стойности, изразени в СПТ. За да се изчислят 
цените в СПТ, Международното бюро трябва 
да използва среден месечен валутен курс за 
петмесечен период, който приключва до пос
ледния ден на месец февруари на годината, 
предхождаща календарната година, в която 
ще се прилагат собствените цени. Получените 
стойности на цените ще бъдат съобщавани 
от Международното бюро чрез циркулярно 
писмо не по-късно от 1 юли на годината, 
предхождаща календарната година, в която 
ще се прилагат собствените цени. 

2. При средно тегло на колетна пратка от 
4.652 килограма собствените цени не трябва 
да бъдат по-високи от максималния годишен 
приход, определен, както следва:

2.1. 2027 г.: 25 % от прихода, изчислен при 
тегло от 4.652 килограма, въз основа на горните 
граници на цените в 1.2 и 75 % от прихода, 
изчислен при тегло от 4.652 килограма, въз 
основа на входящите териториални цени, в 
сила от 2026 г.;

2.2. 2028 г.: 50 % от прихода, изчислен при 
тегло от 4.652 килограма, въз основа на горните 
граници на цените в 1.2 и 50 % от прихода, 
изчислен при тегло от 4.652 килограма, въз 
основа на входящите териториални цени, в 
сила от 2026 г.;

2.3. 2029 г.: 75 % от прихода, изчислен при 
тегло от 4.652 килограма, въз основа на горните 
граници на цените в 1.2 и 25 % от прихода, 
изчислен при тегло от 4.652 килограма, въз 
основа на входящите териториални цени, в 
сила от 2026 г.;

2.4. 2030 г.: 100 % от прихода, изчислен 
при тегло от 4.652 килограма, въз основа на 
горната граница на цените в 1.2;

2.5. В точки 2.1 до 2.4 по-горе входящите 
териториални цени представляват базовите 
цени за колет и за килограм по точка 1.1 за 
2026 г., допълнително увеличени с 40 % и 
намалени с 1.200 СПТ на колет. Намалението 
от 1.200 СПТ не се прилага за тези избрани 
оператори, чиито цени на вътрешни услуги, 
нотифицирани съгласно точка 1.2.1, включват 
доказателство за доставяне. 

3. Максимални годишни увеличения и 
намаления

3.1. Когато максималният годишен приход 
по т. 2 е по-висок от прихода от предходната 
година, увеличен с 20 %, тогава приходът от 
предходната година, увеличен с 20 % заменя 
максималния приход по т. 2.

3.2. Когато максималният годишен приход 
по т. 2 е по-нисък от прихода от предходната 
година, намален с 10 %, тогава приходът от 
предходната година, намален с 10 % заменя 
максималния приход по т. 2. 

3.3. За цените, в сила от 2027 г., приходът 
за предходната година е приходът, изчислен 
при тегло от 4.652 килограма, въз основа на 
базовите цени за колет и за килограм по т. 1.1 
за 2026 г., допълнително увеличени с 40 % и 
намалени с 1.200 СПТ за колет. 

3.3.1. Намалението от 1.200 СПТ по па-
раграф 3.3 не се прилага за тези избрани 
оператори, чиито цени за вътрешни услуги, 
нотифицирани съгласно точка 1.2.1, включват 
доказателство за доставяне.

3.4. За цените, в сила от 2028 г., приходът 
за предходната година е приходът, изчислен 
при тегло от 4.652 килограма, въз основа на 
собствените цени за пратка и за килограм. 

4. Започвайки с цените, в сила от 2027 г., 
ако компетентен орган, упражняващ надзор 
върху избран оператор, класифициран в страна 
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от група С, установи, че вътрешните тарифи 
по т. 1.2.1 не са определени във връзка с раз-
ходите, избраният оператор може да замени 
максималният приход по т. 2 и 3 по-горе с 
базовите цени за колет и за килограм по 
т. 1.1 за 2026 г., допълнително увеличени с 
40 % и впоследствие намалени с 1.200 СПТ за 
колет. Започвайки с цените, в сила от 2028 г., 
избраният оператор, който се позовава на раз-
поредбите по т. 4, може да прилага годишно 
увеличение от 4.5 % към тези цени.

4.1. Определението на компетентния орган 
по точка 4 се представя писмено на Междуна-
родното бюро до 1 май на годината, предхож-
даща годината, в която цените влизат в сила. 

4.2. Избраният оператор, който се позовава 
на параграф 4, трябва да определи собствени 
цени за колет и за килограм в съответствие 
с всички останали разпоредби на настоящия 
член. Приходът, изчислен при тегло от 4.652 
килограма, въз основа на тези собствени цени, 
не трябва да надвишава:

4.2.1. 2027 г.: 10.697 СПТ;
4.2.2. 2028 г.: 11.177 СПТ;
4.2.3. 2029 г.: 11.679 СПТ;
4.2.4. 2030 г.: 12.204 СПТ.
5. Когато максималните приходи, изчисле-

ни в съответствие с параграфи 2, 3 и 4, водят 
до приход, изчислен за колет с тегло 4,652 
килограма, който е по-нисък от прихода, 
изчислен за същия колет при същото тегло 
въз основа на минималните глобални цени, 
посочени по-долу, собствените цени не могат 
да бъдат по-високи от следните цени:

5.1. за 2027 г., 4.560 СПТ за пратка и 0.448 
СПТ за килограм;

5.2. за 2028 г., 4.765 СПТ за пратка и 0.468 
СПТ за килограм;

5.3. за 2029 г., 4.979 СПТ за пратка и 0.489 
СПТ за килограм;

5.4. за 2030 г., 5.203 СПТ за пратка и 0.511 
СПТ за килограм.

6. Определянето дали собствените цени 
надвишават максималните приходи по па-
раграфи 2, 3 и 4 се извършва въз основа на 
приходите, изчислени при средно тегло на 
колет от 4.652 килограма. В случаите, когато 
нотифицираните собствени цени надвишават 
максималните приходи по параграфи 2, 3 и 
4, се прилагат разпоредбите на параграф 7.1; 
алтернативно, съответният избран оператор 
може да избере да намали своите собствени 
цени до ниво, което е в съответствие с раз-
поредбите на настоящия член.

6.1. Собствената цена за колет по параграф 
6 не може да бъде по-ниска от максималния 
стимул, свързан с изпълнението, определен 
в Правилниците. Тази сума се приспада 
от собствената цена за колет, публикувана 
чрез циркуляр на Международното бюро не 

по-късно от 1 юли на годината, предхождаща 
годината, в която собствените цени ще се 
прилагат.

6.2. Избраният оператор може да възстано-
ви сумата по точка 6.1 изцяло или частично 
чрез предоставяне на елементи на услугата 
в съответствие с разпоредбите, установени в 
Правилниците. 

7. За избраните оператори, които са из-
брали да обявят собствени цени за колети в 
предходна календарна година и не съобщят 
различни собствени цени за следващата го-
дина, ще продължат да се прилагат същест-
вуващите собствени цени, освен ако същите 
не са в противоречие с разпоредбите на този 
член. Избраният оператор може да събира 
минималните цени, посочени в параграф 5.

7.1. За избраните оператори, които са из-
брали да не обявят собствени цени за колети 
в предходна календарна година и не съобщят 
собствени цени за следващата година, цените за 
възнаграждения се основават на максималните 
приходи по параграфи 2 и 3, като се прилага 
същото съотношение между цената за пратка 
и цената за килограм от предходната година, 
както е определено съгласно разпоредбите на 
параграф 4, както е подходящо.

8. Започвайки с цените, в сила от 2027 г. 
и нататък, за колети с доказателство за дос-
тавяне се прилага допълнително плащане от 
1.200 СПТ на пратка или цената, приложима 
за доказателство за доставяне във вътрешната 
услуга. Това възнаграждение не се изплаща 
на онези избрани оператори, чиито вътрешни 
цени за услуги, нотифицирани съгласно точка 
1.2.1, включват доказателство за доставяне. 

8.1. Избраните оператори, които прилагат 
еквивалентни цени за вътрешната си услуга, 
трябва да уведомяват Международното бюро 
в срок до 1 май на годината, предхождаща 
календарната година, в която ще се прилагат 
тези цени, за тази цена, без всякакви данъци, в 
сила на тази дата. За да се изчислят цените в 
СПТ, Международното бюро трябва да използ-
ва среден месечен валутен курс за петмесечен 
период, който приключва до последния ден 
на месец февруари на годината, предхождаща 
календарната година, в която ще се прилагат 
собствените цени. Получените стойности на 
цените трябва да бъдат публикувани в същото 
циркулярно писмо, посочено в параграф 1.3. 

9. Когато вътрешните цени за колет с тег
ло 4.652 килограма с доставка до несъседни 
зони са били изключени от изчисляването 
на горните граници на цените по точка 1.2, 
избраният оператор на местоназначението 
може да прилага допълнителна цена към 
своите собствени цени за пратки, доставяни 
до тези зони, която съответства на или е по-
ниска от разликата между тези стойности, 
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в съответствие с условията, определени в 
Правилниците. 

2 до 2.212 (Отпада.)
10. Всеки избран оператор, който участва  

в пренасянето по море на колети, има право 
да изисква цени за пренасяне по море. Тези 
цени са за сметка на избрания оператор на 
страната на местопроизхождението, освен ако 
Правилниците не предвиждат отклонения от 
този принцип.

10.1. За всеки използван морски превоз 
цената за пренасяне по море е определена в 
Правилниците в зависимост от подразделе-
нието за разстояние.

10.2. Избраните оператори имат право 
да завишават максимално с 50 % цената за 
пренасяне по морски път, изчислена съгласно 
параграф 10.1. За сметка на това те могат да 
я намаляват по своя преценка. 

Член XX
(изменя член 35)

Специфични разпоредби за уреждането на 
сметките и плащанията за размяна на меж-

дународни пощенски пратки

1. Урежданията на сметките във връзка 
с дейности, извършени съгласно настоящата 
Конвенция (включително урежданията на 
сметките за транспортиране (упътване) на 
пощенските пратки, урежданията на сметките 
за обработване на пощенските пратки в стра-
ната на местоназначението или на транзит 
и урежданията на сметките за обезщетения 
за загубване, ограбване или повреждане 
на пощенски пратки), се основават на и се 
изготвят в съответствие с разпоредбите на 
Конвенцията и на останалите Актове на Съю
за и не изискват изготвянето на каквито и да 
е документи от избрания оператор, освен в 
случаите, предвидени в Актовете на Съюза.

2. С оглед гарантиране предоставянето 
на универсалната пощенска услуга, както е 
определена в член 3, и целостта на междуна-
родната пощенска мрежа избраните оператори 
осъществяват плащания за дейностите, кои-
то извършват съгласно Актовете на Съюза. 
След извършване на уреждането, ако избран 
оператор не заплати на друг избран оператор 
своевременно безспорни задължения, произ-
тичащи от такива операции, в съответствие 
със съответните разпоредби на Актовете на 
Съюза, кредиторът – избран оператор, може 
да преустанови предоставянето на пощенски 
услуги съгласно съответните процедури, ус-
тановени в Правилниците (без да се засягат 
насоките на Административния съвет по 
въпроси от основна политика и принципи).
12 Номериране на неизменената версия на Кон-
венцията.

Член XXI
(изменя член 36)

Правомощие на Съвета за пощенска експлоа
тация да определя сумата на разходите за 

пощенски пратки

1. Съветът за пощенска експлоатация има 
право да определя разходите, цените и други 
елементи, както е посочено в параграф 1.3, 
които трябва да бъдат платени от избраните 
оператори, съгласно условията, посочени в 
Правилниците: 

1.1. транзитни цени за обработката и пре-
насянето на експедиции с писмовни пратки 
от най-малко една междинна страна;

1.2. основна цена и цена за пренасяне по 
въздушен път, които се прилагат за въздуш-
ната поща;

1.3. елементи на стимули, свързани с из-
пълнението, за колети;

1.4. транзитни териториални цени за обра-
ботката и пренасянето на колети от междинна 
страна;

1.5. цени за пренасяне по морски път за 
пренасянето на колетите по морски път;

1.6. изходящи териториални цени за предос-
тавянето на услугата за връщане на стоките 
чрез пощенски колети.

2. Преразглеждането, което би могло да 
бъде направено, с помощта на методология, 
осигуряваща справедливо заплащане на избра-
ните оператори, осигуряващи услугите, трябва 
да се основава на проверени и представителни 
икономически и финансови данни. Евенту-
алната промяна, за която може да се вземе 
решение, влиза в сила на дата, определена от 
Съвета за пощенска експлоатация.

Член XXII
Влизане в сила и срок на действие на Допъл-
нителния протокол към Всемирната пощенска 

конвенция

Настоящият Допълнителен протокол вли-
за в сила от 1 януари 2027 г. (с изключение 
на член IV, V, X, XII до XIX и XXI, както и 
промените в параграфи 2.1, 2.4 и 3.3 на член 
VIII и параграфи 4.2, 6.1.1.1 и 6.1.1bis на член 
IX, които влизат в сила от 1 януари 2026 г.) 
и ще остане в сила за неопределено време. 

В уверение на което пълномощните пред-
ставители на правителствата на страните 
членки съставиха настоящия Допълнителен 
протокол, който ще има същата сила и съща-
та стойност, както ако неговите разпоредби 
бяха включени в самия текст на Всемирната 
пощенска конвенция и подписан от тях в 
един екземпляр, депозиран пред Генералния 
директор на Международното бюро. Копие 
от него ще бъде предадено на всяка една от 
страните членки от Международното бюро 
на Всемирния пощенски съюз.

Изготвен в Дубай, 19 септември 2025 г.
5347
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ВТОРИ ДОПЪЛНИТЕЛЕН 
ПРОТОКОЛ

към Споразумението за услугите по пощен-
ските плащания

(Ратифициран със закон, приет от 52-рото На-
родно събрание на 17 септември 2026 г. – ДВ, 
бр. 88 от 2026 г. В сила за Република България 

от 1 юли 2026 г.)

Пълномощните представители на прави-
телствата на страните – членки на Всемирния 
пощенски съюз, по време на Конгреса в Дубай 
на основание чл. 29.2 от Устава, сключен на 
10 юли 1964 г. във Виена, приеха по общо 
съгласие и на основание чл. 24.3 и 5 от Устава 
следните изменения към Споразумението за 
услугите по пощенските плащания.

Член I

(изменя въведението)

Долуподписаните пълномощни представи-
тели на правителствата на страните – членки 
на Съюза, на основание чл. 21.4 от Устава на 
Всемирния пощенски съюз, сключен във Виена 
на 10 юли 1964 г., по общо съгласие и с уговор-
ката на чл. 24.3 и 5 от Устава изготвиха Спо-
разумението по-долу, което е в съответствие 
с принципите на споменатия по-горе Устав, 
и по-специално с цел насърчаване на финан-
совото включване чрез въвеждане на сигурна 
и достъпна пощенска услуга по плащанията 
и пощенски финансови услуги, адаптирани 
към най-голям брой потребители на базата 
на системи, позволяващи взаимодействието 
на мрежите на избраните оператори.

Член II

(изменя член 1)

Обхват на Споразумението

1. При спазване на разпоредбите на па-
раграф 2 всяка страна членка използва всички 
средства, за да осигури предлагането и при-
емането чрез електронни средства на своята 
територия следните услуги по пощенските 
плащания:

1.1. запис в брой: подателят подава парите в 
мястото за достъп към службата на избрания 
оператор и иска изплащането на получателя 
на сумата в брой без никаква удръжка;

1.2. запис за изплащане: подателят нарежда 
дебит от неговата сметка, държана от избрания 
оператор, и иска изплащането на получателя 
на сумата в брой без никаква удръжка;

1.3. запис за вирмент: подателят подава 
парите в мястото за достъп до службата на 
избрания оператор и иска тяхното внасяне по 
сметката на получателя без никаква удръжка;

1.4. пощенски паричен превод по сметка: 
подателят нарежда дебит от неговата сметка 
и иска вписването на еквивалентна сума в 
кредит по сметката на получателя без ни-
каква удръжка.

1bis Всяка страна членка също така може 
да осигури предоставянето или приемането 
на своята територия на незадължителните 
услуги, посочени в член 25bis.

2. В случай че нито една от услугите за 
пощенски плащания по електронен път, изброе
ни в параграф 1, не се предлага или приема 
от страна членка, същата трябва да предлага 
или да приема извършването на хартия на 
най-малко една от горепосочените услуги за 
пощенски плащания.

3. Правилникът определя мерките, не-
обходими за изпълнението на настоящото 
Споразумение.

Член III

(изменя член 2)

Определения

1. Компетентен орган – всеки правителст
вен орган на страната членка, който по силата 
на правомощията, поверени му от закона 
или от регламентацията, регулира и/или 
контролира дейността на избрания оператор 
или на лицата, визирани в настоящия член. 
Компетентният орган може да се обръща към 
административните или съдебните власти, 
свързани с борбата против изпирането на 
пари, финансирането на тероризма и финан-
сирането на разпространението на оръжия 
за масово унищожение, и по-специално към 
националното звено за финансово разузнаване 
и надзорните органи. 

2. Частично погасяване – частично или 
разсрочено плащане, извършвано от издава-
щия избран оператор в полза на изплащащия 
избран оператор, с цел да се подпомогне хаз-
ната за услугите по пощенските плащания на 
изплащащия избран оператор.

3. Взаимна оперативност – съвкупност от 
взаимносвързани информационни системи и 
оперативни процедури, които дават възмож-
ност за обмен и обработване на информация от 
край до край относно електронните плащания, 
в съответствие с настоящото Споразумение.

4. Изпиране на пари – конвертиране или 
прехвърляне на пари, извършвано от орган или 
лице, което знае, че тези пари произхождат от 
криминална дейност или от акт на участие в 
подобна дейност, с цел скриване или прикри-
ване на незаконния произход на парите или 
подпомагане на всяко лице, участвало в тази 
дейност, да избегне законовите последствия 
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от тази дейност; изпирането на пари трябва 
да се смята за такова дори когато дейностите, 
произвеждащи блага за изпиране, са преслед-
вани на територията на друга страна членка 
или върху тази на трета страна.

5. Отделяне – задължително отделяне на 
парите на потребителите от тези на избрания 
оператор, което възпрепятства използването на 
парите на потребителите за други цели освен 
за изпълнението на услугите по пощенските 
плащания.

6. Клирингова къща – в рамките на мно-
гостранните размени клиринговата къща об-
работва реципрочните задължения и кредити, 
които са резултат от услугите, предлагани от 
един избран оператор в полза на друг. Нейната 
функция се състои в това да се осчетоводят 
размените между операторите, чието уреждане 
се извършва през уреждаща банка, както и 
да се вземат необходимите мерки в случай 
на инцидент при уреждането.

7. Клиринг – система, която позволява да 
се сведе до минимум броят на плащанията, 
които трябва да се извършват чрез съставя-
нето на периодични салда между дебитите и 
кредитите на заинтересованите партньори. 
Клирингът включва две фази: определяне на 
двустранните салда, след това чрез събиране 
на двустранните салда да се изчисли глобал-
ното положение на всеки по отношение на 
общността, за да се извърши едно-единствено 
уреждане съобразно дебитното или кредитното 
положение на съответното ведомство.

8. Централизираща сметка – вкарване в 
една-единствена сметка на пари, произхож-
дащи от различни източници.

9. Сметка за свръзка – текуща пощенска 
сметка, която избраните оператори си отварят 
в рамките на двустранните отношения и с 
помощта на която се уреждат реципрочните 
задължения и кредити.

10. Престъпност – всеки тип на извършване 
на престъпление или нарушение по смисъла 
на националното законодателство.

11. Гаранционно внасяне – сума, внасяна 
под формата на пари или ценни книжа, за 
гарантиране на плащанията между избраните 
оператори.

12. Получател – физическо или юридическо 
лице, посочено от подателя като бенефициент 
на пощенския паричен превод.

13. Трета валута – междинна валута, из-
ползвана в случай на невъзможност за кон-
вертиране между две валути или за целите 
на компенсирането/уреждането на сметки.

14. Надлежна проверка на потребители-
те – общо задължение на избраните оператори, 
което включва следните задължения:

14.1. идентифициране на потребителите;
14.1bis идентифициране на действителния 

собственик и предприемане на такива разумни 
мерки за проверка на неговата самоличност, 
каквито са предвидени в международните 
стандарти за противодействие на изпирането 
на пари, финансирането на тероризма и фи-
нансирането на разпространението на оръжия 
за масово унищожение;

14.2. запознаване и когато се изисква, по-
лучаване на информация относно целта на 
пощенския паричен превод;

14.3. контролиране на пощенските парични 
преводи;

14.4. проверяване на актуалния характер 
на информацията, свързана с потребителите;

14.5. сигнализиране на компетентните ор-
гани за съмнителни операции.

15. Електронни данни, свързани с пощен-
ските парични преводи и други финансови 
услуги – данни, предавани по електронен 
път от един избран оператор на друг, които 
са свързани с изпълнение на пощенски па-
рични преводи и други финансови услуги, 
рекламации, промяна или корекция на адреса 
или обезщетяване; тези данни се приемат от 
избраните оператори или се генерират авто-
матично от техните информационни системи 
и означават промяна на състоянието на по-
щенския превод или услуги.

16. Лични данни – лична информация, 
необходима, за да се идентифицира подателят 
или получателят.

17. Пощенски данни – данни, необходими за 
упътването и проследяването на изпълнението 
на пощенското нареждане за изплащане, за 
статистиката, както и за системата за цен-
трализирано компенсиране.

18. (Отпада.) 
19. Подател – физическо или юридическо 

лице, което дава нареждане на избран оператор 
за извършване на пощенски паричен превод 
в съответствие с настоящото Споразумение 
и неговия Правилник.

20. Финансиране на тероризъм – понятие, 
което обхваща финансирането на терористич-
ни актове, терористи или на терористични 
организации. 

20bis Платформа за взаимна свързаност на 
Всемирния пощенски съюз (UPU-IP) – цен-
трална система на Съюза за обмен и уникална 
справочна база данни за пощенски парични 
преводи и други финансови услуги.
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21. Пари на потребителите – суми, преда-
дени в брой от подателя на издаващия избран 
оператор, или суми, с които направо се за-
дължава сметката на подателя, поддържана 
в сметките на издаващия избран оператор, 
или суми, предоставени чрез всякакво дру-
го обезопасено информационно средство за 
пренасяне на пари от подателя на разполо-
жение на избрания оператор или на всеки 
друг финансов оператор с цел изплащане на 
получателя, посочен от подателя, в съответст
вие с настоящото Споразумение и неговия 
Правилник.

22. Пощенски запис с наложен платеж – опе-
ративен термин, който се използва за обозна-
чаване на пощенско платежно нареждане, 
подадено в обмена за доставяне на пратка с 
наложен платеж.

23. Валута на издаване – валута на стра-
ната на местоназначението или трета валута, 
разрешена от страната на местоназначението, 
в която е подадено пощенското нареждане за 
изплащане.

24. Издаващ избран оператор – избран опе-
ратор, който предава пощенско нареждане за 
изплащане на изплащащия избран пощенски 
оператор в съответствие с настоящото Спо-
разумение и неговия Правилник. 

25. Изплащащ избран оператор – избран 
оператор, натоварен с изпълнението на по-
щенско нареждане за изплащане в страната на 
местоназначението в съответствие с настоя
щото Споразумение и неговия Правилник. 

25bis Пощенски паричен превод – общ тер-
мин, който се отнася до запис в брой, запис 
за изплащане, запис за вирмент и пощенски 
паричен превод по сметка, както е посочено 
в член 1.

26. Период на валидност – период, по 
време на който пощенското нареждане за 
изплащане може да бъде законно изпълнено 
или анулирано.

27. Място за достъп до услугата – физическо 
или виртуално място, където потребителят 
може да подаде или да получи пощенско на-
реждане за изплащане.

28. Заплащане – сума, дължима от издава-
щия избран оператор на изплащащия избран 
оператор за извършване на изплащането на 
подателя.

29. Възможност за отменяне – възможност 
за подателя да оттегли своето пощенско на-
реждане за изплащане до момента на изпла-
щането или в края на периода на валидност, 
ако изплащането не е било извършено.

30. Риск от неизпълнение – риск, свързан 
с неизпълнение на задълженията от една от 

страните по договора, водещ до риск от загуба 
или неликвидност.

31. Ликвиден риск – риск едната от двете 
страни или един участник в системата за 
уреждане да се окаже във временна невъз-
можност да изплати напълно задължението 
си в изисквания срок.

32. Сигнализиране за подозрителни опе-
рации – задължение на избрания оператор, 
произтичащо от националното законода-
телство и от международни стандарти за 
противодействие на изпирането на пари, фи-
нансирането на тероризма и финансирането 
на разпространението на оръжия за масово 
унищожение, да дава на звеното за финансово 
разузнаване информация за подозрителните 
операции.

33. Проследяване и локализиране – систе-
ма, която прави възможно да се проследи и 
идентифицира статусът на пощенското нареж-
дане за изплащане по всяко време.

34. Цена – сума, заплащана от подателя 
на издаващия избран оператор за услуга по 
пощенско плащане.

35. Подозрителна трансакция – пощен-
ско нареждане за изплащане или искане за 
обезщетяване, което се отнася за пощенско 
нареждане за изплащане, единично или пов-
тарящо се, свързано с нарушение по изпиране 
на пари или по финансиране на тероризъм. 

36. Потребител – физическо или юридиче-
ско лице, подател или получател, използващо 
услугите по пощенските плащания в съответст
вие с настоящото Споразумение.

37. Финансиране на разпространението 
на оръжия за масово унищожение – предос-
тавяне или събиране на всякакви средства, 
ресурси или други услуги за разработването, 
производството, придобиването, натрупването, 
съхранението, продажбата и използването на 
ядрени, химически, биологични и други видове 
оръжия за масово унищожение, както и на 
материали и оборудване, които очевидно могат 
да бъдат използвани за тяхното създаване. 

Член IV

(изменя член 3)

Избиране на лице или лица, отговорни за 
изпълнение на задълженията, произтичащи 
от присъединяването към това Споразумение

1. Страните членки съобщават на Меж-
дународното бюро в срок от 6 месеца след 
закриването на Конгреса името и адреса на 
правителствения орган, натоварен с прави-
телствените регулаторни функции и контрола 
върху предоставянето на услугите по пощен-
ските плащания. 
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2. Освен това страните членки съобщават 
на Международното бюро в срок от 6 месеца 
след закриването на Конгреса името и адреса 
на оператора(ите), официално избран(и) да 
осигурява(т) експлоатацията на най-малко 
една от услугите по пощенски плащания, 
посочени в чл. 1.1 и 1.2 чрез неговата/техните 
мрежа/мрежи и да изпълняват задълженията, 
произтичащи от Актовете на Съюза, върху 
техните територии. 

3. При липсата на такова съобщение в 
посочения 6-месечен срок Международното 
бюро изпраща напомняне на страните членки. 

4. Между два конгреса всяка промяна, свър-
зана с правителствените органи и официално 
избраните оператори, трябва да бъде съобще-
на на Международното бюро в най-кратки 
срокове. 

5. Избраните оператори предоставят услу-
гите по пощенските плащания в съответствие 
с настоящото Споразумение.

Член V

(изменя член 5)

Изключително предоставяне на услуги по по-
щенските плащания от упълномощени външни 
заинтересовани участници в пощенския сектор

1. Без да се засяга възможността за възла-
гане на подизпълнители, посочена в член 6.4,
страните членки: а) когато техните избрани 
оператори не изпълняват всички изброени 
в член 1 услуги по пощенските плащания; 
или б) са изправени пред ситуацията на 
невъзможност, посочена в член 4, трябва да 
имат възможност да разрешат, чрез избра-
ните оператори, на външни заинтересовани 
участници в пощенския сектор (наричани по 
нататък „WPSPs“) да участват във взаимното 
свързване и/или извършването на услугите 
по пощенските плащания с цел насърчаване 
на финансовото включване и по-нататъшно 
осъществяване на взаимната оперативност 
на международната мрежа за услугите по 
пощенските плащания.

1.1. Страните членки гарантират, че разре-
шението за извършване на услуги по пощен-
ските плащания от WPSPs е в съответствие с 
разпоредбите на настоящото Споразумение по 
отношение на тези услуги, както и гарантират, 
че подобни разрешения изискват от WPSPs 
да спазват всички изисквания на Съюза за 
лицензионни споразумения за работа под 
колективната търговска марка PosTransfer. 

1.2. Идентифицирането на WPSPs от стра-
ните членки трябва да бъде в съответствие с 
параметрите, посочени в параграф 1 (които 
са предмет на подробни експлоатационни 

критерии, определени от съответен орган, 
създаден в рамките на Съвета за пощенска 
експлоатация).

1.3. Международното бюро носи отговор-
ност за изготвянето на списък на страните 
членки, в които WPSPs имат право да работят, 
както и списък на упълномощените WPSPs. 
Списъкът трябва да бъде редовно актуализиран 
от Международното бюро възможно най-скоро 
след всяка промяна и съобщаван чрез цирку-
лярно писмо на всички страни членки.

2. Упражняването на възможността, посо-
чена в параграф 1, зависи от националното 
законодателство или политика на страната 
членка, в която се установяват WPSPs. В тази 
връзка, без да се засяга задължението за избор, 
което се съдържа в член 3, страните членки 
гарантират непрекъснатото изпълнение на 
ангажиментите си съгласно Споразумението.

2.1. При спазване на критериите, посочени 
по-горе, всяко заявление за лицензиране по 
отношение на WPSP трябва да бъде адре-
сирано до страната членка, в която WPSP 
има намерение да осъществява дейности по 
взаимно свързване или извършване на услуги 
по пощенски плащания. В тази връзка WPSP 
може да работи в няколко страни членки, 
ако отговаря на условията и е упълномощено 
за тази дейност от правителствен орган на 
съответната страна членка.

2.2. Всяко официално дадено разрешително 
от страна членка на WPSP трябва да бъде за 
определен срок от време и без да се засяга 
възможността на страната членка да го от-
мени, в случай че не се спазват условията, 
посочени в параграф 1. 

2.3. За целите на параграф 1.3 по-горе 
трябва в най-кратък срок да се предостави на 
Международното бюро копие от цитираното 
разрешително на страната членка за WPSP 
(както и всякаква съпътстваща документация).

3. Страните членки по местоназначение, 
които не разрешават приемането на пощенски 
парични преводи от WPSP на своя територия, 
уведомяват Международното бюро за това в 
срок от четири седмици след получаването 
на съответния циркуляр от Международното 
бюро, посочен в параграф 1.3.

4. Страните членки информират Междуна-
родното бюро за политиката си по отношение 
на пощенските плащания, пренасяни и/или 
получавани от WPSPs. Информацията трябва 
да бъде публикувана на интернет страницата 
на Съюза.

5. Нищо в този член на трябва да се тълкува 
в смисъл, че WPSPs са в същото положение 
като избраните оператори на страните член-
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ки съгласно Актовете на Съюза, нито пък 
се налага правно задължение върху другите 
страни членки да признават такива WPSPs 
като избрани оператори за целите на настоя
щото Споразумение.

6. За да се гарантира съответствие с раз-
поредбите на този член, страните членки се 
съгласяват да обвържат всяко разрешително, 
което предоставят на WPSPs за участие във 
взаимно свързване и/или извършване на услуги 
по пощенски плащания, с изискване за това, 
че WPSPs са съгласни всяко тяхно действие, 
отнасящо се към настоящото Споразумение, да 
бъде обект на периодични одити, извършвани 
от Международното бюро, съгласно процеду-
рите, определени в Правилниците. 

Член VI

(изменя член 7)

Принадлежност на парите при извършване 
на услугите по пощенските плащания

1. Всяка парична сума, подадена в брой или 
в дебит на сметка с цел изпълнение на пощен-
ско нареждане за изплащане, принадлежи на 
подателя до момента, когато тя е изплатена 
или внесена в кредит по неговата сметка, с 
изключение на пощенски запис с наложен 
платеж, както е посочено в Правилника.

2 и 3 (Отпада.)

Член VII

(изменя член 8)

Борба срещу изпирането на пари, финансира-
нето на тероризъм и финансовата престъпност

1. Избраните оператори въвеждат в действие 
средствата, необходими за изпълнението на 
техните задължения, произтичащи от нацио-
налното и международното законодателство, 
насочени към борбата срещу изпирането на 
пари, финансирането на тероризъм, финан-
сирането на разпространението на оръжия 
за масово унищожение и финансовата прес-
тъпност.

2. (Отпада.)
3. Правилникът съдържа подробните задъл-

жения на избраните оператори по отношение 
на прилагането на техните програми за борбата 
срещу изпирането на пари, финансирането на 
тероризма, финансирането на разпростране-
нието на оръжия за масово унищожение и 
финансовите престъпления.

Член VIII

(изменя член 9)

Поверителност и използване на лични данни

1. Страните членки и техните избрани 
оператори осигуряват поверителността и 
сигурността на личните данни при спазване 
на националното законодателство и където 
е приложимо, международните задължения 
и Правилника. 

2 до 6 (Отпада.)

Член IX

(изменя член 10)

Общи принципи

1. Достъпност чрез мрежата и финансово 
включване

1.1. Услугите по пощенските плащания се 
предлагат от избраните оператори и ако е 
разрешено, WPSPs в тяхната(ите) мрежа(и) 
и/или във всяка друга партньорска мрежа, 
така че да се осигури най-широка достъпност 
до тези услуги и с оглед осигуряването на 
достъп до и използването на разнообразни 
и на достъпни цени услуги по пощенските 
плащания. 

1.2. Всички потребители имат достъп до 
услугите по пощенските плащания независимо 
от съществуването на договорни или търгов-
ски взаимоотношения с избрания оператор.

2. Отделяне на сметките
2.1. Парите на потребителите са отделени. 

Тези пари и потоците, които генерират, са 
отделени от останалите пари на операторите, 
конкретно от техните собствени пари.

2.2. Урежданията, свързани с разплащането 
между избраните оператори, са отделени от 
урежданията, свързани с парите на потреби-
телите.

3. Валута на издаването и валута на из-
плащането на пощенските нареждания за 
изплащане

3.1. Сумите на пощенските нареждания 
за изплащане се изразяват и изплащат във 
валутата на страната на местоназначението 
или във всяка друга валута, разрешена от 
страната на местоназначението.

4. Безотказност
4.1. Предаването по електронен път на 

пощенските нареждания за изплащане се 
подчинява на принципа на безотказност, по 
смисъла на който издаващият избран оператор 
не може да постави под съмнение съществу-
ването на споменатите по-горе нареждания, 
а изплащащият избран оператор не може 
да оспори ефективно получените авоари, 
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доколкото съобщението е в съответствие с 
прилаганите технически норми.

4.2. Безотказността на пощенските нареж-
дания за изплащане, изпратени по електронен 
път, трябва да се осигури чрез технически 
средства независимо от системата, използвана 
от избраните оператори.

5. Изпълнение на пощенски нареждания 
за изплащане

5.1. Пощенските нареждания за изплащане, 
предавани между избраните оператори, се 
изпълняват при условията на разпоредбите на 
настоящото Споразумение и на националното 
законодателство.

5.2. В мрежата на избраните оператори 
сумата, предадена от подателя на изпраща-
щия избран оператор, е същата като тази, 
изплащана на получателя от изпращащия 
избран оператор, ако двете страни членки 
използват една и съща валута. Ако валутите 
са различни, сумата се конвертира според 
случая при издаването и/или при плащането 
чрез прилагането на установен обменен курс. 

5.3. Изплащането в брой на получателя 
не е свързано с получаването от изплаща-
щия избран оператор на съответните пари 
на подателя. То се извършва при условието 
за спазване от страна на издаващия избран 
оператор на неговите задължения към изпла-
щащия избран оператор, свързани с паричните 
вноски, уреждане на сметките чрез центра-
лизирана клирингова система, уреждането на 
месечни сметки или захранването на сметката 
за свръзка.

5.4. Плащането по сметка на получателя от 
изплащащия избран оператор е при условие 
предварителното получаване на съответните 
пари от подателя, които издаващият избран 
оператор трябва да предостави на разположе-
ние на изплащащия избран оператор. Тези пари 
могат да бъдат получени чрез централизирана 
клирингова система за уреждане на сметки 
или от сметката за свръзка на издаващия 
избран оператор. 

6. Ценообразуване
6.1. Издаващият избран оператор определя 

цената на услугите по пощенските плащания.
6.2. (Отпада.) 
7. Освобождаване от цени
7.1. Разпоредбите на Всемирната пощенска 

конвенция относно освобождаването от цени 
на пощенски пратки, предназначени за во-
еннопленници или интернирани граждански 
лица, трябва да се прилагат към услугите по 
пощенските плащания за този тип получатели.

8. Възнаграждение на изплащащия избран 
оператор

8.1. Изплащащият избран оператор полу-
чава възнаграждение от издаващия избран 
оператор за изпълнението на пощенски на-
реждания за изплащане.

8.2 до 8.2.2 (Отпада.)
8.2.3. Условията, които се прилагат за уреж-

дане на възнаграждението на изплащащия 
избран оператор, се определят от Правилника.

9. Периодичност на урежданията между 
избраните оператори

9.1. Периодичността на урежданията между 
избраните оператори на сумите, изплащани на 
получателя или внасяни в кредит по неговата 
сметка от подателя, може да бъде различна 
от тази, приета за уреждането на възнаграж-
денията между избраните оператори. Урежда-
нето на сумите, изплащани на получателите 
или внасяни в кредит по техните сметки, се 
извършва най-малко един път на месец.

10. Задължение за информиране на потре-
бителите

10.1. Потребителите имат право на инфор-
мацията, която се публикува и съобщава на 
всеки подател: условия на предоставяне на 
услугите по пощенските плащания, цени, раз-
ходи, такси и начини на конвертиране, условия 
на прилагане на отговорността и адреси на 
службите за информация и за рекламации.

10.2. Достъпът до тази информация е без-
платен.

Член X

(изменя член 11)

Качество на услугата

1 и 2 (Отпада.)
3. Съветът по пощенска експлоатация опре-

деля и актуализира нормативите, елементите 
и стандартите за качеството на услугата за 
електронните услуги по пощенските плащания.

4 (Отпада.)

Член XI

(нов член 11bis)

Колективна марка

Колективната марка PosTransfer се свързва с 
извършването на електронни услуги по пощен-
ските плащания в съответствие с условията, 
дефинирани в настоящото Споразумение. 

Член XII

(изменя член 12)

Взаимодействие

1. Мрежи
1.1. За осигуряване на обмена на данни, 

необходими за изпълнението на електронните 
услуги по пощенските плащания, както и за 
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да се гарантира коректно отчитане и контрол 
върху качеството на услугата от Съюза, из-
браните оператори използват свои системи 
и мрежи, свързани със системата на Съюза 
UPU-IP, като по този начин се гарантира 
взаимодействието на електронните услуги 
по пощенските плащания в съответствие с 
настоящото Споразумение.

1.2. Без да се засягат разпоредбите на па-
раграф 1.1 по-горе, Съюзът може да разработи 
и да предостави на избраните оператори и на 
WPSPs (посочени в член 5) централизирана 
платформа (и свързаната с нея централизи-
рана база данни) с оглед на осъществяване 
на взаимодействието между услугите по 
пощенските плащания и други финансови и 
платежни услуги, които не са обхванати от 
настоящото Споразумение, въз основа на от-
ворени и оперативно съвместими стандарти и 
на всякакви други оперативни и технически 
параметри (включително, но без да се огра-
ничават до изискванията, посочени в член 8), 
разработени от Съюза.

1.2.1. Използването на системата UPU-IP 
изключително за целите на взаимодействието 
с други финансови и платежни услуги, които 
не са обхванати от настоящото Споразуме-
ние (включително всякакви начини на вна-
сяне и изплащане, свързани с това), попада 
единствено под отговорността на избраните 
оператори и засегнатите WPSPs. Във връзка с 
това Съюзът не носи никаква отговорност за 
извършването на услуги, които не са обхванати 
от настоящото Споразумение и чийто обхват 
е извън периметъра на взаимодействие на 
услугите по пощенските плащания, посочен 
в настоящото Споразумение.

Член XIII

(изменя член 14)

Проследяване и локализиране

Системата UPU-IP представлява уникална 
справочна база данни за проверка на статуса 
на всеки електронен пощенски паричен пре-
вод във всеки момент. Съответно системите, 
използвани от определените оператори, се 
синхронизират с UPU-IP за извършване на 
всякакви операции по електронни пощенски 
парични преводи.

Член XIV

(изменя член 16)

Проверяване и отдаване на разположение 
на пари

1. След проверка на самоличността на 
получателя в съответствие с националното 

законодателство и след проверка на досто-
верността на информацията, предоставена 
от получателя, както и в съответствие с 
разпоредбите относно предотвратяването на 
изпирането на пари, финансирането на терориз
ма, финансирането на разпространението на 
оръжия за масово унищожение и финансовата 
престъпност, изплащащият избран оператор 
извършва изплащането в брой. По отношение 
на запис за вирмент или вирмент той внася 
сумата в кредит по сметката на получателя.

2. Сроковете за отдаване на разположение 
на пари са определени в двустранните и мно-
гостранните споразумения между избраните 
оператори.

Член XV

(изменя член 18)

Заплащане

1. Обхват на заплащането
1.1. Заплащането в рамките на услугите по 

пощенските плащания обхваща пълния раз-
мер на пощенското нареждане за изплащане 
във валутата на издаващата страна, както е 
посочено в Правилника. 

1.2. (Отпада.)

Член XVI

(изменя член 19)

Рекламации

1. Рекламациите се приемат в срок от 6 
месеца, считано от деня, следващ приемането 
на пощенското платежно нареждане, както е 
посочено в Правилника.

2. (Отпада.)

Член XVII

(изменя член 20)

Отговорност на избраните оператори пред 
потребителите

1. Издаващият избран оператор е отговорен 
пред потребителя за сумите, изплатени на 
гише или внесени по сметката на подателя, 
както е посочено в Правилника.

1.1 до 1.2 (Отпада.)

Член XVIII

(изменя член 22)

Освобождаване от отговорност на избраните 
оператори

1. Избраните оператори не са отговорни:
1.1. в случай на забавяне при изпълнението 

на услугата, ако това не е по тяхна вина;
1.2. когато вследствие на разрушаването на 

данните, свързани с услугите по пощенските 
плащания, което е резултат на изключителни 
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обстоятелства, те не могат да се отчетат за 
изпълнението на пощенското нареждане за 
изплащане, доколкото доказателството за 
тяхната отговорност не е било уредено по 
друг начин;

1.3. когато вредата е била причинена от 
грешка или нехайство на подателя, по-спе-
циално по отношение на задължението му да 
предоставя коректна информация за неговото 
пощенско нареждане за изплащане, включи-
телно за законния произход на подадените 
пари, както и мотивите за пощенското на-
реждане за изплащане;

1.4. в случай на задържане на подадените 
пари;

1.5. в случай, че се касае за пари на воен-
нопленници или на интернирани граждански 
лица;

1.6. в случай, че потребителят не е подал 
никаква рекламация в срока, определен в 
настоящото Споразумение;

1.7. в случай, че е изтекъл срокът на дав-
ността за услугите по пощенските плащания.

Член XIX

(изменя член 24)

Счетоводни и финансови правила

1. Счетоводни правила
1.1. Избраните оператори спазват счето-

водните правила, определи в Правилника.
2. Изготвяне на месечни и общи сметки
2.1. Изплащащият избран оператор изготвя 

за всеки издаващ избран оператор месечна 
сметка на сумите, изплатени в рамките на 
услугите по пощенските плащания. Месечните 
сметки, съобразно периодичността, са част 
от обща сметка, която включва паричните 
вноски и на базата на която се изготвя салдо.

3. Частична парична вноска
3.1. В случай на неравновесие при разме-

ните между избраните оператори издаващият 
избран оператор внася на изплащащия избран 
оператор най-малко един път в месеца като 
дебит за периода частична парична вноска. В 
случай, когато увеличаването на честотата на 
уреждането на размените води до скъсяване 
до под една седмица продължителността на 
сроковете, избраните оператори могат да се 
договорят за отказ от парична вноска.

3.2. (Отпада.)
4. Централизираща сметка
4.1. По принцип всеки избран оператор 

разполага с централизираща сметка, пред-
назначена за парите на потребителите. Тези 

пари се използват изключително за уреждане с 
избрания оператор на пощенските нареждания 
за изплащане, изплатени на получателите, или 
за изплащане на подателите на неизпълнените 
пощенски нареждания за изплащане.

4.2. Когато избраният оператор прави час-
тични парични вноски, те се внасят по кредит 
на централизиращата сметка на изплащащия 
избран оператор. Частичните парични вноски 
служат изключително за плащанията към 
получателите. 

5. Гаранционна вноска
5.1. Внасяне на гаранционна вноска може 

да бъде изисквана съобразно условията, пред-
видени в Правилника.

Член XX

(изменя член 25)

Уреждане на сметки и компенсиране

1. Централизирано уреждане на сметки
1.1. Освен ако друго не е двустранно дого-

ворено съгласно параграф 2, урежданията на 
електронни услуги по пощенските плащания 
между избраните оператори трябва да преми-
нат през централизирана клирингова къща 
на Съюза съобразно начините, предвидени 
в Правилника, и да се извършват от центра-
лизираните сметки на избраните оператори.

2. Двустранно уреждане на сметки
2.1. Фактуриране на базата на салдото на 

общата сметка
2.1.1. Избраните оператори, които не са 

членове на централизираната система за 
компенсиране, или тези, които извършват 
пощенски плащания на хартиен носител, 
могат да уреждат своите сметки на базата на 
салдото на общата сметка.

2.2. Сметка за свръзка
2.2.1. Когато избраните оператори разпола-

гат с институция за пощенски чекове, всеки 
от тях може да открие сметка за свръзка, 
посредством която да уреждат взаимните 
си задължения, произтичащи от услугата за 
пощенски плащания.

2.2.2. В случай че изплащащият избран 
оператор не разполага с институция за по-
щенски чекове, сметката за свръзка може да 
бъде отворена във всяко друго финансово 
учреждение.

2.3. Валута на уреждането на сметки
2.3.1. Уреждането на сметки се извършва 

във валутата на страната на местоназначе-
нието или в трета валута, договорена между 
избраните оператори.
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Член XXI

(нови част IIbis и член 25bis)

ЧАСТ I IBIS

НЕЗАДЪЛЖИТЕЛНИ УСЛУГИ

Член 25bis

Пощенски финансови услуги

1. Прилагайки по аналогия разпоредбите на 
член 3, всяка страна членка може също така 
да гарантира, наред с другото, че следните 
международни пощенски финансови услуги 
се предлагат или приемат по електронен път 
на нейната територия:

1.1. спестявания и сметки;
1.2. събиране на сметки и плащания;
1.3. социални плащания;
1.4. правителствени плащания;
1.5. мобилни плащания и електронни 

портфейли.

Член XXII
Влизане в сила и срок на действие на Втория 
допълнителен протокол към Споразумението 

за услугите по пощенските плащания

Настоящият Допълнителен протокол влиза 
в сила от 1 юли 2026 г. и ще остане в сила за 
неопределено време. 

В уверение на което пълномощните предста-
вители на правителствата на страните членки 
съставиха настоящия Допълнителен протокол, 
който ще има същата сила и същата стойност, 
както ако неговите разпоредби бяха включени 
в самия текст на Споразумението за услугите 
по пощенските плащания и подписан от тях в 
един екземпляр, депозиран пред Генералния 
директор на Международното бюро. Копие 
от него ще бъде предадено на всяка една от 
страните членки от Международното бюро 
на Всемирния пощенски съюз.

Изготвен в Дубай, 19 септември 2025 г.
5348
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НЕОФИЦИАЛЕН РАЗДЕЛ

ДЪРЖАВНИ ВЕДОМСТВА, 
УЧРЕЖДЕНИЯ, ОБЩИНИ 

И СЪДИЛИЩА 

МИНИСТЕРСТВО 
НА ЗЕМЕДЕЛИЕТО И ХРАНИТЕ

ЗАПОВЕД № РД-09-919 
от 4 септември 2026 г.

На основание чл. 5, ал. 2, чл. 7, т. 1 и чл. 9, 
ал. 1, 2 и 3 от Закона за сдружения за напоя-
ване и във връзка с доклад от проф. д-р Крум 
Неделков – заместник-министър на земедели-
ето и храните, нареждам:

1. Откривам процедура по учредяване на 
Сдружение за напояване „Новаково“, с. Нова
ково, община Асеновград, област Пловдив, с 
предмет на дейност: експлоатация, поддържане 
и реконструкция на хидромелиоративна инфра-
структура; изграждането на нови напоителни 
и отводнителни системи и съоръжения; доста-
вяне и разпределяне на водата за напояване; 
отвеждане на излишните води от земеделските 
земи; изпълнение на агромелиоративни и 
агротехнически мероприятия за подобряване 
състоянието на земеделските земи; рибовъд-
ство и развъждане на водоплаващи птици.

2. Територията на сдружението обхваща 
96,394 дка земеделски земи, разположени в 
землището на с. Новаково, община Асеновград, 
област Пловдив, която ще се водообезпечи от 
хидромелиоративна инфраструктура – публич-
на общинска собственост.

3. Заповедта за откриване на процедурата 
да се обнародва в „Държавен вестник“, в един 
централен всекидневник и в един местен 
вестник.

Настоящата заповед да се сведе до знанието 
на Учредителния комитет на Сдружение за 
напояване „Новаково“ за предприемане на 
действия по чл. 10, 11, 12, 13 и 14 от Закона 
за сдружения за напояване.

Контрол по изпълнението на заповедта 
възлагам на директора на дирекция „Хидро-
мелиорации“ към Министерството на земе-
делието и храните.

Министър: 
Пл. Абровски

5371

МИНИСТЕРСТВО  
НА ПРАВОСЪДИЕТО

ЗАПОВЕД № СД-06-12 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 

2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една годи-
на поради невнасяне на вноската за профе-
сионална квалификация за 2026 г. Михаил 
Красимиров Антонов с адрес: гр. София, 
ул. Лавеле № 38, от утвърдения със Заповед 
№ ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици, включен в списъка със Заповед 
№ ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Мотиви: Михаил Красимиров Антонов e 
включен в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и 91-00-52#16/18.05.2026 г. на ди-
рекция „Финанси и бюджет“ извлечения от 
счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Михаил Красимиров Антонов не е изпълнил 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците 
на синдик Михаил Красимиров Антонов е 
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изпратено писмено уведомление рег. № 91-
00-52#66/1.06.2026 г. с предупреждение, че в 
случай че не изпълни задължението си да 
плати годишната си вноска за професионална 
квалификация за 2026 г., да уведоми за това 
писмено министъра на правосъдието и да 
представи доказателства (копие на платежен 
документ) в 10-дневен срок от получаването 
на уведомлението, по отношение на него 
ще бъдат предприети действия по чл. 655а, 
ал. 2 от Търговския закон за временното му 
изключване от списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 
от Търговския закон за срок една година от 
влизането в сила на заповедта на министъра 
на правосъдието.

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N0KO Q уведомлението е получено от 
синдика на 4.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-
52#104/16.07.2026 г. на дирекция „Финанси 
и бюджет“ извлечение от счетоводната про-
грама на Министерството на правосъдието 
за постъпилите по сметката на министер-
ството вноски за професионална квалифи-
кация от синдици за периода от 15.05.2026 г. 
до 15.07.2026 г. и извършена допълнителна 
проверка на 6.08.2026 г. се установява, че въ-
преки отправеното предупреждение Михаил 
Красимиров Антонов отново не е изпълнил 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на Ми-
хаил Красимиров Антонов и на директора 
на дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър:  
Н. Найденов

5313

ЗАПОВЕД № СД-06-13 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Матей Красимиров 
Колев с адрес: гр. София, ул. Граф Игнатиев 
№ 38, вх. А, ет. 3, ап. 7, от утвърдения със За-
повед № ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра 
на правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици, включен в списъка със Заповед 
№ ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

 Мотиви: Матей Красимиров Колев е вклю-
чен в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 от 
6.02.2006 г. на министъра на правосъдието (ДВ, 
бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които могат 
да бъдат назначавани за синдици, със Заповед 
№ ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и 91-00-52#16/18.05.2026 г. на ди-
рекция „Финанси и бюджет“ извлечения от 
счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Матей Красимиров Колев не е изпълнил 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифи-
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кация и контрол върху синдиците на синдик 
Матей Красимиров Колев е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#89/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N0LE H уведомлението е получено от 
синдика на 12.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерството на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и извър-
шена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. се 
установява, че въпреки отправеното предуп
реждение Матей Красимиров Колев отново не 
е изпълнил задължението си за заплащане на 
вноската за професионална квалификация за 
2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на Матей 
Красимиров Колев и на директора на дирекция 
„Взаимодействие със съдебната власт“ – за 
сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър: 
Н. Найденов

5289

ЗАПОВЕД № СД-06-15 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Левен Сабинов Се-
веринов с адрес: гр. Русе, ул. Д-р Петър Берон 
№ 9, ет. 2, офис 4, от утвърдения със Заповед 
№ ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици, включен в списъка със Заповед 
№ ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

 Мотиви: Левен Сабинов Северинов е вклю-
чен в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 от 
6.02.2006 г. на министъра на правосъдието (ДВ, 
бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които могат 
да бъдат назначавани за синдици, със Заповед 
№ ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и 91-00-52#16/18.05.2026 г. на ди-
рекция „Финанси и бюджет“ извлечения от 
счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Левен Сабинов Северинов не е изпълнил 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.
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На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифи-
кация и контрол върху синдиците на синдик 
Левен Сабинов Северинов е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#73/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N085 V уведомлението е получено от 
синдика на 4.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерството на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и извър-
шена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. се 
установява, че въпреки отправеното предуп
реждение Левен Сабинов Северинов отново 
не е изпълнил задължението си за заплащане 
на вноската за професионална квалификация 
за 2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на Левен 
Сабинов Северинов и на директора на дирекция 
„Взаимодействие със съдебната власт“ – за 
сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър:  
Н. Найденов

5290

ЗАПОВЕД № СД-06-16 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професио-
нална квалификация за 2026 г. Иво Лъчезаров 
Георгиев с адрес: гр. София, ул. Христо Белчев 
№ 42, вх. Б, ет. 5, ап. 25, от утвърдения със За-
повед № ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра 
на правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици, включен в списъка със Заповед 
№ ЛС-И-545 от 14.05.2014 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 44 от 2014 г.).

Мотиви: Иво Лъчезаров Георгиев е вклю-
чен в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 от 
6.02.2006 г. на министъра на правосъдието (ДВ, 
бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които могат 
да бъдат назначавани за синдици, със Заповед 
№ ЛС-И-545 от 14.05.2014 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 44 от 2014 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и 91-00-52#16/18.05.2026 г. на ди-
рекция „Финанси и бюджет“ извлечения от 
счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Иво Лъчезаров Георгиев не е изпълнил 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.
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На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифи-
кация и контрол върху синдиците на синдик 
Иво Лъчезаров Георгиев е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#79/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N0KZ 1 уведомлението е получено от 
синдика на 13.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерството на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и извър-
шена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. се 
установява, че въпреки отправеното предуп
реждение Иво Лъчезаров Георгиев отново не 
е изпълнил задължението си за заплащане на 
вноската за професионална квалификация за 
2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на Иво 
Лъчезаров Георгиев и на директора на дирек-
ция „Взаимодействие със съдебната власт“ – за 
сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър:  
Н. Найденов

5291

ЗАПОВЕД № СД-06-17 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професио-
нална квалификация за 2026 г. Женя Динева 
Маркова с адрес: гр. Бургас, ул. Гурко № 11, 
от утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 от 
6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, кои-
то могат да бъдат назначавани за синдици, 
включена в списъка със Заповед № ЛС-04-336 
от 23.05.2019 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 47 от 2019 г.).

Мотиви: Женя Динева Маркова е включе-
на в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 от 
6.02.2006 г. на министъра на правосъдието (ДВ, 
бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които могат 
да бъдат назначавани за синдици, със Заповед 
№ ЛС-04-336 от 23.05.2019 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 47 от 2019 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и 91-00-52#16/18.05.2026 г. на ди-
рекция „Финанси и бюджет“ извлечения от 
счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
01.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за 
периода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е вид
но, че Женя Динева Маркова не е изпълнила 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.
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На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифи-
кация и контрол върху синдиците на синдик 
Женя Динева Маркова е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#72/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N0IZ Z уведомлението е получено от 
синдика на 14.07.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерството на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и извър-
шена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. се 
установява, че въпреки отправеното предуп
реждение Женя Динева Маркова отново не е 
изпълнила задължението си за заплащане на 
вноската за професионална квалификация за 
2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на Женя 
Динева Маркова и на директора на дирекция 
„Взаимодействие със съдебната власт“ – за 
сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър:  
Н. Найденов

5292

ЗАПОВЕД № СД-06-18 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Дянко Пенчев Це-
пов с адрес: гр. София, ул. Твърдишки проход 
№ 23, ет. 2, офис 6, от утвърдения със Заповед 
№ ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици, включен в списъка със Заповед 
№ ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Мотиви: Дянко Пенчев Цепов е включен 
в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 от 
6.02.2006 г. на министъра на правосъдието (ДВ, 
бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които могат 
да бъдат назначавани за синдици, със Заповед 
№ ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и 91-00-52#16/18.05.2026 г. на ди-
рекция „Финанси и бюджет“ извлечения от 
счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за 
периода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е вид
но, че Дянко Пенчев Цепов не е изпълнил 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.
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На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифи-
кация и контрол върху синдиците на синдик 
Дянко Пенчев Цепов е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#54/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N0KK M уведомлението е получено от 
синдика на 5.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерството на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и извър-
шена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. се 
установява, че въпреки отправеното предуп
реждение Дянко Пенчев Цепов отново не е 
изпълнил задължението си за заплащане на 
вноската за професионална квалификация за 
2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на Дянко 
Пенчев Цепов и на директора на дирекция 
„Взаимодействие със съдебната власт“ – за 
сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър: 
Н. Найденов

5293

ЗАПОВЕД № СД-06-19 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професио-
нална квалификация за 2026 г. Диана Димит
рова Кръстева с адрес: гр. Бургас, ул. Мара 
Гидик № 8, ет. 3, от утвърдения със Заповед 
№ ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици, включена в списъка със Заповед 
№ ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

 Мотиви: Диана Димитрова Кръстева е 
включена в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и 91-00-52#16/18.05.2026 г. на ди-
рекция „Финанси и бюджет“ извлечения от 
счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Диана Димитрова Кръстева не е изпълнила 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.
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На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалификация 
и контрол върху синдиците на синдик Диана 
Димитрова Кръстева е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#69/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието.

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N08A 0 уведомлението е получено от 
синдика на 5.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерството на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и из-
вършена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. 
се установява, че въпреки отправеното преду-
преждение Диана Димитрова Кръстева отново 
не е изпълнила задължението си за заплащане 
на вноската за професионална квалификация 
за 2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на 
Диана Димитрова Кръстева и на директора 
на дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър:  
Н. Найденов

5294

ЗАПОВЕД № СД-06-20 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Дарина Бойчева 
Георгиева с адрес: Стара Загора, ул. Света 
Троица № 61, ет. 6, ап. 32, от утвърдения със За-
повед № ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра 
на правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици, включена в списъка със Заповед 
№ СД-06-87 от 5.11.2021 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 95 от 2021 г.).

Мотиви: Дарина Бойчева Георгиева е вклю-
чена в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 от 
6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № СД-06-87 от 5.11.2021 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 95 от 2021 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и 91-00-52#16/18.05.2026 г. на ди-
рекция „Финанси и бюджет“ извлечения от 
счетоводната програма на Министерство на 
правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Дарина Бойчева Георгиева не е изпълнила 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.
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На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифи-
кация и контрол върху синдиците на синдик 
Дарина Бойчева Георгиева е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#67/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N088 Y уведомлението е получено от 
синдика на 8.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерство на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и извър-
шена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. се 
установява, че въпреки отправеното предуп
реждение Дарина Бойчева Георгиева отново 
не е изпълнила задължението си за заплащане 
на вноската за професионална квалификация 
за 2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на Да-
рина Бойчева Георгиева и на директора на 
дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър:  
Н. Найденов

5295

ЗАПОВЕД № СД-06-21 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Марин Михайлов 
Михайлов с адрес: гр. Варна 9020, ж.к. Възраж
дане, бл. 45, вх. 6, ет. 5, ап. 135, от утвърде-
ния със Заповед № ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. 
на министъра на правосъдието (ДВ, бр. 16 
от 2006 г.) списък на лицата, които могат да 
бъдат назначавани за синдици.

Мотиви: Марин Михайлов Михайлов е 
включен в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № ЛС-04-462 от 5.06.2007 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 52 от 2007 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Марин Михайлов Михайлов не е изпълнил 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалификация 
и контрол върху синдиците на синдик Марин 
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Михайлов Михайлов е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#31/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието.

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N07I7 уведомлението е получено от 
синдика на 4.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерство на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и извър-
шена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. се 
установява, че въпреки отправеното предуп
реждение Марин Михайлов Михайлов отново 
не е изпълнил задължението си за заплащане 
на вноската за професионална квалификация 
за 2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на 
Марин Михайлов Михайлов и на директора 
на дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър: 
Н. Найденов

5296

ЗАПОВЕД № СД-06-22 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професио-
нална квалификация за 2026 г. Елена Димит
рова Дамгова с адрес: гр. София, ул. Миджур 
№ 26, от утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици.

Мотиви: Елена Димитрова Дамгова е вклю-
чена в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 от 
6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Елена Димитрова Дамгова не е изпълнила 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалификация 
и контрол върху синдиците на синдик Елена 
Димитрова Дамгова е изпратено писмено 
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уведомление рег. № 91-00-52#37/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N07RG уведомлението е получено от 
синдика на 4.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерството на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и из-
вършена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. 
се установява, че въпреки отправеното преду-
преждение Елена Димитрова Дамгова отново 
не е изпълнила задължението си за заплащане 
на вноската за професионална квалификация 
за 2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на 
Елена Димитрова Дамгова и на директора 
на дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър: 
Н. Найденов

5297

ЗАПОВЕД № СД-06-23 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Теодора Юлиева 
Иванова с адрес: гр. София, ул. Цветна градина 
№ 21, ет. 3, ап. 5, от утвърдения със Заповед 
№ ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици, включена в списъка със Заповед 
№ СД-06-19 от 26.06.2023 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 60 от 2023 г.).

Мотиви: Теодора Юлиева Иванова е вклю-
чена в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 от 
6.02.2006 г. на министъра на правосъдието (ДВ, 
бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които могат 
да бъдат назначавани за синдици, със Заповед 
№ СД-06-19 от 26.06.2023 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 60 от 2023 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Теодора Юлиева Иванова не е изпълнила 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.
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На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифи-
кация и контрол върху синдиците на синдик 
Теодора Юлиева Иванова е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#92/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N0XKS U уведомлението е получено 
от синдика на 4.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерството на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и из-
вършена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. 
се установява, че въпреки отправеното преду-
преждение Теодора Юлиева Иванова отново 
не е изпълнила задължението си за заплащане 
на вноската за професионална квалификация 
за 2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на Теодора 
Юлиева Иванова и на директора на дирекция 
„Взаимодействие със съдебната власт“ – за 
сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър: 
Н. Найденов

5298

ЗАПОВЕД № СД-06-24 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Теодора Евгениева 
Колева с адрес: гр. София, ул. Граф Игнатиев 
№ 38, вх. А, ет. 3, ап. 7, от утвърдения със За-
повед № ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра 
на правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици, включена в списъка със Заповед 
№ ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Мотиви: Теодора Евгениева Колева е вклю-
чена в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 от 
6.02.2006 г. на министъра на правосъдието (ДВ, 
бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които могат 
да бъдат назначавани за синдици, със Заповед 
№ ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Теодора Евгениева Колева не е изпълнила 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифи-
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кация и контрол върху синдиците на синдик 
Теодора Евгениева Колева е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#91/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N0KQ S уведомлението е получено от 
синдика на 12.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерството на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и из-
вършена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. 
се установява, че въпреки отправеното преду-
преждение Теодора Евгениева Колева отново 
не е изпълнила задължението си за заплащане 
на вноската за професионална квалификация 
за 2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на Те-
одора Евгениева Колева и на директора на 
дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър: 
Н. Найденов

5299

ЗАПОВЕД № СД-06-25 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Тихомир Младенов 
Трифонов с адрес: гр. Русе, бул. Придунав-
ски № 6А, ет. 4, от утвърдения със Заповед 
№ ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици, включен в списъка със Заповед 
№ ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Мотиви: Тихомир Младенов Трифонов e 
включен в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и 91-00-52#16/18.05.2026 г. на ди-
рекция „Финанси и бюджет“ извлечения от 
счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Тихомир Младенов Трифонов не е изпълнил 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, 
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квалификация и контрол върху синдиците 
на синдик Тихомир Младенов Трифонов е 
изпратено писмено уведомление рег. № 91-
00-52#93/1.06.2026 г. с предупреждение, че в 
случай че не изпълни задължението си да 
плати годишната си вноска за професионална 
квалификация за 2026 г., да уведоми за това 
писмено министъра на правосъдието и да 
представи доказателства (копие на платежен 
документ) в 10-дневен срок от получаването 
на уведомлението, по отношение на него 
ще бъдат предприети действия по чл. 655а, 
ал. 2 от Търговския закон за временното му 
изключване от списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 
от Търговския закон за срок една година от 
влизането в сила на заповедта на министъра 
на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N0L3 6 уведомлението е получено от 
синдика на 11.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-
52#104/16.07.2026 г. на дирекция „Финанси 
и бюджет“ извлечение от счетоводната про-
грама на Министерството на правосъдието 
за постъпилите по сметката на министер-
ството вноски за професионална квалифи-
кация от синдици за периода от 15.05.2026 г. 
до 15.07.2026 г. и извършена допълнителна 
проверка на 6.08.2026 г. се установява, че въ-
преки отправеното предупреждение Тихомир 
Младенов Трифонов отново не е изпълнил 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на Ти-
хомир Младенов Трифонов и на директора 
на дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър:  
Н. Найденов

5314

ЗАПОВЕД № СД-06-26 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Милена Йорданова 
Дякова с адрес: гр. Русе 7000, ул. Петко Д. Пет-
ков № 21, вх. Б, ет. 1, от утвърдения със Заповед 
№ ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици.

Мотиви: Милена Йорданова Дякова е вклю-
чена в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 от 
6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Милена Йорданова Дякова не е изпълнила 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифи-
кация и контрол върху синдиците на синдик 
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Милена Йорданова Дякова е изпратено писме-
но уведомление рег. № 91-00-52#28/1.06.2026 г. 
с предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието.

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N07SH уведомлението е получено от 
синдика на 4.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерството на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и из-
вършена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. 
се установява, че въпреки отправеното преду-
преждение Милена Йорданова Дякова отново 
не е изпълнила задължението си за заплащане 
на вноската за професионална квалификация 
за 2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на 
Милена Йорданова Дякова и на директора 
на дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър: 
Н. Найденов

5300

ЗАПОВЕД № СД-06-28 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Николай Димитров 
Вълков с адрес: гр. Свиленград, бул. България 
№ 2а, от утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици.

Мотиви: Николай Димитров Вълков е 
включен в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № ЛС-04-462 от 5.06.2007 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 52 от 2007 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Николай Димитров Вълков не е изпълнил 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалификация 
и контрол върху синдиците на синдик Нико-



СТР.  66 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  94

лай Димитров Вълков е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#27/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието.

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N07МВ уведомлението е получено от 
синдика на 4.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерството на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и из-
вършена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. 
се установява, че въпреки отправеното преду-
преждение Николай Димитров Вълков отново 
не е изпълнил задължението си за заплащане 
на вноската за професионална квалификация 
за 2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на 
Николай Димитров Вълков и на директора 
на дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър: 
Н. Найденов

5301

ЗАПОВЕД № СД-06-30 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Светлозар Емануи-
лов Иванов с адрес: гр. София, ул. Антим I 
№ 113, от утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, кои-
то могат да бъдат назначавани за синдици, 
включен в списъка със Заповед № ЛС-04-671 
от 19.04.2017 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Мотиви: Светлозар Емануилов Иванов е 
включен в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Светлозар Емануилов Иванов не е изпълнил 
задължението си за заплащане на вноската 
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за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалификация 
и контрол върху синдиците на синдик Светло-
зар Емануилов Иванов е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#88/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието.

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N0GK I уведомлението е получено от 
синдика на 3.07.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерството на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и из-
вършена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. 
се установява, че въпреки отправеното пре-
дупреждение Светлозар Емануилов Иванов 
отново не е изпълнил задължението си за 
заплащане на вноската за професионална 
квалификация за 2026 г. в определения за 
това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на 
Светлозар Емануилов Иванов и на директора 
на дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 

14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър: 
Н. Найденов

5302

ЗАПОВЕД № СД-06-31 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професио-
нална квалификация за 2026 г. Светлана 
Цветанова Павлова с адрес: гр. София 1618, 
ул. Тодор Каблешков № 1, ап. 1А, от утвър-
дения със Заповед № ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. 
на министъра на правосъдието (ДВ, бр. 16 
от 2006 г.) списък на лицата, които могат да 
бъдат назначавани за синдици.

Мотиви: Светлана Цветанова Павлова е 
включена в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
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на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, че 
Светлана Цветанова Павлова не е изпълнила 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците 
на синдик Светлана Цветанова Павлова е 
изпратено писмено уведомление рег. № 91-
00-52#49/1.06.2026 г. с предупреждение, че в 
случай че не изпълни задължението си да 
плати годишната си вноска за професионална 
квалификация за 2026 г., да уведоми за това 
писмено министъра на правосъдието и да 
представи доказателства (копие на платежен 
документ) в 10-дневен срок от получаването 
на уведомлението, по отношение на него 
ще бъдат предприети действия по чл. 655а, 
ал. 2 от Търговския закон за временното му 
изключване от списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 
от Търговския закон за срок една година от 
влизането в сила на заповедта на министъра 
на правосъдието.

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N0LG9 уведомлението е получено от 
синдика на 4.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерството на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и из-
вършена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. 
се установява, че въпреки отправеното пре-
дупреждение Светлана Цветанова Павлова 
отново не е изпълнила задължението си за 
заплащане на вноската за професионална 
квалификация за 2026 г. в определения за 
това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на 
Светлана Цветанова Павлова и на директора 
на дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър: 
Н. Найденов

5303

ЗАПОВЕД № СД-06-32 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Светозар Николаев 
Шкутов с адрес: гр. София 1303, ул. Марко 
Балабанов № 4, от утвърдения със Заповед 
№ ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици.

Мотиви: Светозар Николаев Шкутов е 
включен в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.
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От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Светозар Николаев Шкутов не е изпълнил 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалификация 
и контрол върху синдиците на синдик Свето-
зар Николаев Шкутов е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#41/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието.

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N0LCF уведомлението е получено от 
синдика на 5.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-52#104/ 
16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и бюджет“ 
извлечение от счетоводната програма на Ми-
нистерството на правосъдието за постъпилите 
по сметката на министерството вноски за 
професионална квалификация от синдици за 
периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и из-
вършена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. 
се установява, че въпреки отправеното преду-
преждение Светозар Николаев Шкутов отново 
не е изпълнил задължението си за заплащане 
на вноската за професионална квалификация 
за 2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 

закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на 
Светозар Николаев Шкутов и на директора 
на дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър: 
Н. Найденов

5304

ЗАПОВЕД № СД-06-34 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Христина Иванова 
Стамова с адрес: гр. София 1614, кв. Горна 
Баня, ул. 740 № 28А, от утвърдения със Заповед 
№ ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици.

Мотиви: Христина Иванова Стамова е 
включена в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
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восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Христина Иванова Стамова не е изпълнила 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалификация 
и контрол върху синдиците на синдик Хрис-
тина Иванова Стамова е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#53/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N0KIK уведомлението е получено от 
синдика на 4.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-
52#104/16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и 
бюджет“ извлечение от счетоводната програма 
на Министерството на правосъдието за постъ-
пилите по сметката на министерството вноски 
за професионална квалификация от синдици 
за периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и из-
вършена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. 
се установява, че въпреки отправеното предуп
реждение Христина Иванова Стамова отново 
не е изпълнила задължението си за заплащане 
на вноската за професионална квалификация 
за 2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 

списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на 
Христина Иванова Стамова и на директора 
на дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър:  
Н. Найденов

5305

ЗАПОВЕД № СД-06-35 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Христо Желязков 
Христов с адрес: гр. София 1335, ж.к. Люлин, 
бл. 136, ап. 68, от утвърдения със Заповед 
№ ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици.

Мотиви: Христо Желязков Христов е вклю-
чен в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 от 
6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 



БРОЙ  94 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   71   

да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Христо Желязков Христов не е изпълнил 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифи-
кация и контрол върху синдиците на синдик 
Христо Желязков Христов е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#56/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N0КСЕ уведомлението е получено от 
синдика на 16.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-
52#104/16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и 
бюджет“ извлечение от счетоводната програма 
на Министерството на правосъдието за постъ-
пилите по сметката на министерството вноски 
за професионална квалификация от синдици 
за периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и из-
вършена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. 
се установява, че въпреки отправеното предуп
реждение Христо Желязков Христов отново 
не е изпълнил задължението си за заплащане 
на вноската за професионална квалификация 
за 2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 

за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на Христо 
Желязков Христов и на директора на дирекция 
„Взаимодействие със съдебната власт“ – за 
сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър:  
Н. Найденов

5306

ЗАПОВЕД № СД-06-36 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Елияна Борисова 
Анталовичева с адрес: гр. София, ж.к. Славия, 
бл. 12, вх. А, ет. 2, ап. 9, от утвърдения със 
Заповед № ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) 
списък на лицата, които могат да бъдат наз
начавани за синдици.

Мотиви: Елияна Борисова Анталовичева е 
включена в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
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една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за 
периода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е вид
но, че Елияна Борисова Анталовичева не е 
изпълнила задължението си за заплащане на 
вноската за професионална квалификация за 
2026 г. в нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците 
на синдик Елияна Борисова Анталовичева е 
изпратено писмено уведомление рег. № 91-
00-52#38/1.06.2026 г. с предупреждение, че в 
случай че не изпълни задължението си да 
плати годишната си вноска за професионална 
квалификация за 2026 г., да уведоми за това 
писмено министъра на правосъдието и да 
представи доказателства (копие на платежен 
документ) в 10-дневен срок от получаването 
на уведомлението, по отношение на него 
ще бъдат предприети действия по чл. 655а, 
ал. 2 от Търговския закон за временното му 
изключване от списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 
от Търговския закон за срок една година от 
влизането в сила на заповедта на министъра 
на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N0FPM уведомлението е получено от 
синдика на 16.07.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-
52#104/16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и 
бюджет“ извлечение от счетоводната програ-
ма на Министерството на правосъдието за 
постъпилите по сметката на министерството 
вноски за професионална квалификация 
от синдици за периода от 15.05.2026 г. до 
15.07.2026 г. и извършена допълнителна про-
верка на 6.08.2026 г. се установява, че въпреки 
отправеното предупреждение Елияна Бори-
сова Анталовичева отново не е изпълнила 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-

лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на Елия
на Борисова Анталовичева и на директора 
на дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър:  
Н. Найденов

5307

ЗАПОВЕД СД-06-37 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Анастас Момчи-
лов Нучев с адрес: гр. София, ул. Леге № 10, 
ет. 4, от утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици.

Мотиви: Анастас Момчилов Нучев е вклю-
чен в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 от 
6.02.2006 г. на министъра на правосъдието (ДВ, 
бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които могат 
да бъдат назначавани за синдици, със Заповед 
№ ЛС-И-545 от 14.05.2014 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 44 от 2014 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
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лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Анастас Момчилов Нучев не е изпълнил 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифи-
кация и контрол върху синдиците на синдик 
Анастас Момчилов Нучев е изпратено писмено 
уведомление рег. № 91-00-52#20/1.06.2026 г. с 
предупреждение, че в случай че не изпълни 
задължението си да плати годишната си вноска 
за професионална квалификация за 2026 г., 
да уведоми за това писмено министъра на 
правосъдието и да представи доказателства 
(копие на платежен документ) в 10-дневен 
срок от получаването на уведомлението, по 
отношение на него ще бъдат предприети 
действия по чл. 655а, ал. 2 от Търговския закон 
за временното му изключване от списъка по 
чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския закон за срок 
една година от влизането в сила на заповедта 
на министъра на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N07UJ уведомлението е получено от 
синдика на 3.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-
52#104/16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и 
бюджет“ извлечение от счетоводната програма 
на Министерството на правосъдието за постъ-
пилите по сметката на министерството вноски 
за професионална квалификация от синдици 
за периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. и из-
вършена допълнителна проверка на 6.08.2026 г. 
се установява, че въпреки отправеното предуп
реждение Анастас Момчилов Нучев отново не 
е изпълнил задължението си за заплащане на 
вноската за професионална квалификация за 
2026 г. в определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-

лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на 
Анастас Момчилов Нучев и на директора 
на дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър:  
Н. Найденов

5308

ЗАПОВЕД № СД-06-38 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професио-
нална квалификация за 2026 г. Гергана Недел-
чева Георгиева-Маджарова с адрес: гр. Стара 
Загора, ул. Българско опълчение № 5, вх. Б, 
ап. 35, ателие 3, от утвърдения със Заповед 
№ ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици, включена в списъка със Заповед 
№ ЛС-04-671 от 19.04.2017 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Мотиви: Гергана Неделчева Георгиева-Ма-
джарова е включена в утвърдения със Заповед 
№ ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначава-
ни за синдици, със Заповед № ЛС-04-671 от 
19.04.2017 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 35 от 2017 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.
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В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Гергана Неделчева Георгиева-Маджарова 
не е изпълнила задължението си за заплащане 
на вноската за професионална квалификация 
за 2026 г. в нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифи-
кация и контрол върху синдиците на синдик 
Гергана Неделчева Георгиева-Маджарова е 
изпратено писмено уведомление рег. № 91-
00-52#63/1.06.2026 г. с предупреждение, че в 
случай че не изпълни задължението си да 
плати годишната си вноска за професионална 
квалификация за 2026 г., да уведоми за това 
писмено министъра на правосъдието и да 
представи доказателства (копие на платежен 
документ) в 10-дневен срок от получаването 
на уведомлението, по отношение на него 
ще бъдат предприети действия по чл. 655а, 
ал. 2 от Търговския закон за временното му 
изключване от списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 
от Търговския закон за срок една година от 
влизането в сила на заповедта на министъра 
на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N084 U уведомлението е получено от 
синдика на 4.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-
52#104/16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и 
бюджет“ извлечение от счетоводната програма 
на Министерството на правосъдието за постъ-
пилите по сметката на министерството вноски 
за професионална квалификация от синдици 
за периода от 15.05.2026 г. до 15.07.2026 г. 
и извършена допълнителна проверка на 
6.08.2026 г. се установява, че въпреки отпра-
веното предупреждение Гергана Неделчева 
Георгиева-Маджарова отново не е изпълнила 

задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на Гер-
гана Неделчева Георгиева-Маджарова и на 
директора на дирекция „Взаимодействие със 
съдебната власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съ-
ответния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър:  
Н. Найденов

5309

ЗАПОВЕД СД-06-39 
от 10 август 2026 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за ад-
министрацията, чл. 655а, ал. 2 от Търговския 
закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците нареждам:

Изключвам временно за срок една година 
поради невнасяне на вноската за професионал-
на квалификация за 2026 г. Величка Костади-
нова Костадинова с адрес: гр. София, ул. Три 
уши № 8, ет. 4, от утвърдения със Заповед 
№ ЛС-04-72 от 6.02.2006 г. на министъра на 
правосъдието (ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък 
на лицата, които могат да бъдат назначавани 
за синдици.

Мотиви: Величка Костадинова Костадинова е 
включена в утвърдения със Заповед № ЛС-04-72 
от 6.02.2006 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 16 от 2006 г.) списък на лицата, които 
могат да бъдат назначавани за синдици, със 
Заповед № ЛС-И-545 от 14.05.2014 г. на минис-
търа на правосъдието (ДВ, бр. 44 от 2014 г.).

Съгласно чл. 655а, ал. 1 от Търговския закон 
синдикът прави задължителна ежегодна вноска 
за професионална квалификация, чийто раз-
мер се определя в наредба за реда за подбор, 
квалификация и контрол върху синдиците, 
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КОМИСИЯ ЗА ФИНАНСОВ  
НАДЗОР

РЕШЕНИЕ № 616-ПД 
от 29 септември 2026 г.

На основание чл. 13, ал. 1, т. 6 от Закона за 
Комисията за финансов надзор (ЗКФН), чл. 124, 
ал. 1 и 2 във връзка с чл. 125, ал. 1 от Закона 
за публичното предлагане на ценни книжа 
(ЗППЦК) Комисията за финансов надзор реши:

Одобрява Договор от 25.06.2026 г. за пре-
образуване чрез вливане на „Прима Асетс 
България“ ЕООД в „Петрол“ АД по чл. 262ж 
от Търговския закон.

На основание чл. 13, ал. 3 от ЗКФН реше-
нието може да бъде обжалвано пред Админи-
стративния съд – София област, в 14-дневен 
срок от съобщаването му. Обжалването на 
решението не спира изпълнението на индиви-
дуалния административен акт. При обжалване 
чл. 166 от Административнопроцесуалния 
кодекс не се прилага.

Председател: 
В. Големански

5359

която се издава съвместно от министъра на 
правосъдието, министъра на икономиката и 
министъра на финансите.

В изпълнение на цитираната законова 
разпоредба в чл. 17, ал. 1 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифика-
ция и контрол върху синдиците е предвидено 
задължението в срок до 31 март на всяка ка-
лендарна година синдикът да направи вноска 
за професионална квалификация в размер на 
една минимална работна заплата за страната, 
да уведоми за това писмено министъра на пра-
восъдието и да представи доказателства, освен 
когато вноската е платена по електронен път.

От представените с писма рег. № 91-00-52#11/ 
20.04.2026 г. и № 91-00-52#16/18.05.2026 г. на 
дирекция „Финанси и бюджет“ извлечения 
от счетоводната програма на Министерството 
на правосъдието за постъпилите по сметката 
на министерството вноски за професионал-
на квалификация от синдици за периода от 
1.01.2026 г. до 15.04.2026 г. и съответно за пе-
риода от 15.04.2026 г. до 15.05.2026 г. е видно, 
че Величка Костадинова Костадинова не е 
изпълнила задължението си за заплащане на 
вноската за професионална квалификация за 
2026 г. в нормативноопределения срок.

На основание чл. 17, ал. 7 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалифи-
кация и контрол върху синдиците на синдик 
Величка Костадинова Костадинова е изпрате-
но писмено уведомление рег. № 91-00-52#32/ 
1.06.2026 г. с предупреждение, че в случай 
че не изпълни задължението си да плати 
годишната си вноска за професионална 
квалификация за 2026 г., да уведоми за това 
писмено министъра на правосъдието и да 
представи доказателства (копие на платежен 
документ) в 10-дневен срок от получаването 
на уведомлението, по отношение на него 
ще бъдат предприети действия по чл. 655а, 
ал. 2 от Търговския закон за временното му 
изключване от списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 
от Търговския закон за срок една година от 
влизането в сила на заповедта на министъра 
на правосъдието. 

Видно от известие за доставяне № ИД PS 
1040 81N07ХМ уведомлението е получено от 
синдика на 3.06.2026 г.

От представеното с писмо рег. № 91-00-
52#104/16.07.2026 г. на дирекция „Финанси и 
бюджет“ извлечение от счетоводната програ-
ма на Министерството на правосъдието за 
постъпилите по сметката на министерството 
вноски за професионална квалификация 
от синдици за периода от 15.05.2026 г. до 
15.07.2026 г. и извършена допълнителна про-

верка на 6.08.2026 г. се установява, че въпреки 
отправеното предупреждение Величка Коста-
динова Костадинова отново не е изпълнила 
задължението си за заплащане на вноската 
за професионална квалификация за 2026 г. в 
определения за това срок.

С оглед на изложеното е налице основание 
за прилагане на разпоредбите на чл. 655а, ал. 2 
от Търговския закон и чл. 17, ал. 5 от Наредба 
№ 3 от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, ква-
лификация и контрол върху синдиците, според 
които невнасянето в срок на една вноска за 
професионална квалификация е основание 
за временното изключване на синдика от 
списъка по чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон за срок една година от влизането в сила 
на заповедта на министъра на правосъдието.

Настоящата заповед да се съобщи на Велич-
ка Костадинова Костадинова и на директора 
на дирекция „Взаимодействие със съдебната 
власт“ – за сведение и изпълнение.

Заповедта подлежи на оспорване по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс в 
14-дневен срок от съобщаването є пред съот
ветния административен съд.

Влязлата в сила заповед да се обнародва в 
„Държавен вестник“.

Министър:  
Н. Найденов

5310
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ОБЩИНА КАЗАНЛЪК

РЕШЕНИЕ № 879 
от 30 юли 2026 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 8 от ЗМСМА, 
чл. 4, ал. 4 във връзка с чл. 1, ал. 2, т. 6 от ЗПСК, 
чл. 5, чл. 6, ал. 1, чл. 8, ал. 1, 2 и 3 и чл. 9 от 
Наредбата за търговете и конкурсите (приета 
с ПМС № 213 от 25.09.2003 г., изм. и доп., ДВ 
бр. 37 от 21.04.2020 г., в сила от 21.04.2020 г.) и 
свое Решение № 126 от 31.03.2016 г. за открива-
не на процедура за приватизация Общинският 
съвет – Казанлък, реши:

Да се проведе публичен търг с явно над-
даване за продажба на самостоятелен обект 
в сграда с идентификатор 35167.502.70.1.34 по 
КККР, одобрени със Заповед № РД-18-88 от 
26.11.2015 г. на и.д. на АГКК, адрес на имота: 
гр. Казанлък, ул. Чудомир № 6, ет. 4, обект 34, 
намиращ се на ет. 4 в сграда с идентифика-
тор 35167.502.70.1, предназначение: друг вид 
обществена сграда; сградата е разположена в 
поземлен имот с идентификатор 35167.502.70, 
предназначение на самостоятелния обект: 
за офис, брой нива на обекта: 1; посочена в 
документа площ: 152 кв. м, нива: 1, съседни 
самостоятелни обекти в сградата: на същия 
етаж: няма, под обекта: 35167.502.70.1.22, над 
обекта: няма. Обектът е с РЗП 202,62 кв. м 
съгласно Удостоверение № 655 от 16.11.2015 г. 
по чл. 202 от ЗУТ и включва прилежащи час-
ти от общите части на сградата. Търгът да се 
проведе при следните условия:

1. Начална тръжна цена – 145 900 евро без 
ДДС.

Достигнатата цена, както и всички данъци 
и такси се заплащат от спечелилия участник 
в евро до деня на подписване на договора за 
продажба по сметка, посочена в проектодого-
вора към тръжната документация.

2. Стъпка за наддаване – 10 % от началната 
тръжна цена.

3. Депозитът за участие е парична вноска в 
размер 50 % от началната тръжна цена, която 
се внася по сметка BG 18 SOMB 9130 33 2172 
7300 в „Общинска банка“ АД, гр. Казанлък, 
BIC: SOMBBGSF, до изтичане на срока за 
подаване на предложения за участие. Валидни 
са вноски от името и за сметка на кандидата 
за участие в търга.

4. Получаване на тръжна документация – 
от гише № 6 в Центъра за административно 
обслужване (ЦАО) на Община Казанлък срещу 
квитанция за платена цена за тръжна доку-
ментация в размер 250 евро (без дължимия 
ДДС) в брой в касата в ЦАО при Община 
Казанлък или по банков път, преведена по 
следната сметка: BG 07 SOMB 9130 84 2172 7344, 
код вид на плащане: 44 70 00, в „Общинска 

банка“ АД, гр. Казанлък, BIC: SOMBBGSF, 
до изтичане на срока за подаване на предло-
жения за участие. Валидни са такси от името 
и за сметка на кандидата за участие в търга. 

5. При получаване на тръжната докумен-
тация кандидатите представят:

а) извлечение от търговския регистър и 
регистъра на юридическите лица с нестопан-
ска цел на Агенцията по вписванията при 
Министерството на правосъдието;

б) нотариално заверен документ за пред-
ставителната власт на лицето, което закупува 
тръжната документация (ако представителната 
власт не може да се установи от удостовере-
нието за вписване в търговския регистър или 
кандидатът се представлява от пълномощник);

в) документ за самоличност на лицето, 
което закупува тръжната документация.

6. При получаване на тръжната докумен-
тация кандидатите попълват декларация по 
чл. 11, ал. 1 от Наредбата за задължителната 
информация, предоставяна на лицата, зая-
вили интерес за участие в приватизацията 
по ЗПСК, и за документите и сведенията, 
представляващи служебна тайна.

7. Предложения за участие се приемат до 
12,30 ч. в последния работен ден, предхождащ 
датата на търга, в деловодството на Община 
Казанлък.

8. Оглед на обекта – от 10 до 15 ч. през 
всички работни дни в срока за подаване на 
предложения за участие.

9. Търгът да се проведе на 21-вия ден от 
датата на обнародване на решението в „Дър-
жавен вестник“ от 14 ч. в Ритуалната зала на 
Община Казанлък. При липса на кандидати – 
на 35-ия ден при същите условия.

Председател: 
Н. Златанов

5372

ОБЩИНА С. САТОВЧА, 
ОБЛАСТ БЛАГОЕВГРАД

РЕШЕНИЕ № РД-02-03-519 
от 17 септември 2026 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 от ЗМСМА 
във връзка с чл. 127, ал. 6 от Закона за ус-
тройство на територията, Общинският съвет – 
Сатовча, реши:

1. Одобрява проект за изменение на об-
щия устройствен план на община Сатовча за 
поземлен имот с идентификатор 56740.56.364, 
проектен поземлен имот 56740.56.35 и проектен 
поземлен имот 56740.56.36, местност Дълбоки 
дол, землище на с. Плетена, община Сатовча, 
във връзка с допуснато изработване на подробен 
устройствен план за промяна предназначението 
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на имотите от „друг вид дървопроизводителна 
гора“ в устройствена зона „кариера за добив 
на скалнооблицовъчни материали“.

2. Възлага на кмета на община Сатовча 
да организира извършването на процедурите 
по решението.

Председател: 
Ст. Хаджиев

5327

4. – Министърът на регионалното развитие 
и благоустройството на основание чл. 149, 
ал. 1 от Закона за устройство на територията 
(ЗУТ) съобщава, че е издал Разрешение за 
строеж № РС-185 от 23.09.2026 г. за обект: 
„Приемно здание гара Петърч“, община 
Костинброд, Софийска област, част от про-
ект: „Модернизация на железопътната линия 
София – Драгоман – сръбска граница: жп 
участък Волуяк – Драгоман“, при условията 
на чл. 60 от Административнопроцесуалния 
кодекс. Предварителното изпълнение може 
да се обжалва пред Върховния администра-
тивен съд в 3-дневен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ чрез Министерството на 
регионалното развитие и благоустройството. 
На основание чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ разре
шението за строеж подлежи на обжалване 
от заинтересуваните лица пред Върховния 
административен съд в 14-дневен срок от 
обнародване на обявлението в „Държавен 
вестник“ чрез Министерството на регионал-
ното развитие и благоустройството.
5354

56. – Висшият адвокатски съвет съобщава, 
че по дисциплинарно дело № 3/2023 г. по опи-
са на Дисциплинарния съд при Адвокатската 
колегия – Варна, за извършени дисциплинар-
ни нарушения на адвокат Силвия Георгиева 
Славева, член на Варненската адвокатска 
колегия, вписан с личен номер 1300088690 в 
Регистъра на адвокатите, е наложено дисцип
линарно наказание по чл. 133, ал. 1, т. 5 от 
ЗАдв – „Лишаване от право да упражнява 
адвокатска професия“ за срок от 36 месеца.
5360

66. – Националната агенция за приходите, 
Териториална дирекция – София, съобщава, 
че на основание чл. 253 от Данъчно-осигури-
телния процесуален кодекс с постановление за 
възлагане на недвижим имот № С260022-091-
0000634/24.09.2026 г. възлага на „Сити Хоум 
Враца“ ЕАД с ЕИК: 208898923, следните недви-
жими имоти: поземлен имот, КИД 51723.500.15, 
трайно предназначение на територията: урба-
низирана, начин на трайно ползване: за друг 
обществен обект, комплекс, номер по пред
ходен план: кв. 30, парцел I, площ 915 кв. м, 
намиращ се в гр. Никопол, община Никопол, 

област Плевен, ул. Раковска № 2, при граници: 
съседни имоти с идентификатори: 51723.500.125, 
51723.500.1247, 51723.500.1248, 51723.500.1290, 
заедно с разположените в имота сгради: 
сграда, КИД 51723.500.15.1, предназначение: 
административна, делова сграда, брой етажи: 2, 
площ 213 кв. м; сграда, КИД 51723.500.15.2, 
предназначение: административна, делова 
сграда, брой етажи: 2, площ 299 кв. м; сграда, 
КИД 51723.500.15.3, предназначение: гараж, 
брой етажи: 1, площ 21 кв. м; сграда, КИД 
51723.500.15.4, предназначение: друг вид произ-
водствена, складова, инфраструктурна сграда, 
брой етажи: 1, площ 54 кв. м.
5355

72. – Националната агенция за приходите, 
Териториална дирекция – София, съобщава, 
че на основание чл. 253 от ДОПК с поста-
новление за възлагане с изх. № С260022-091-
0000515/17.07.2026 възлага на Васил Младенов 
Минев, ул. Алфред Нобел № 2, вх. Б, ет. 6, 
ап. 11, София: УПИ – урегулиран поземлен 
имот по плана на с. Балдево, община Гър-
мен, област Благоевград, с идентификатор 
02381.501.239, намиращ се в област Благоев-
град, община Гърмен, с. Балдево, вид собстве-
ност – частна, вид територия – урбанизирана, 
НТП – ниско застрояване (до 10 м), площ 
11 688 кв. м, стар номер 239, кв. 13, парцел 
1, ведно с построените: сграда 02381.501.239.1, 
вид собственост – частна, функционално пред-
назначение – друг вид сграда за обитаване, 
брой етажи – 1, застроена площ – 121 кв. м; 
сграда 02381.501.239.2, вид собственост – част-
на, функционално предназначение – селско-
стопанска сграда, брой етажи – 1, застрое-
на площ – 145 кв. м; сграда 02381.501.239.3, 
вид собственост – частна, функционално 
предназначение – постройка на допълващо-
то застрояване, брой етажи – 1, застроена 
площ – 146 кв. м.
5342

78. – Националната агенция за приходите, 
Териториална дирекция – София, на основа-
ние чл. 239, ал. 2 от ДОПК с постановление 
с изх. № С2650022-091-0000658/29.09.2026 г. 
възлага на Красен Иванов, адрес: гр. София, 
следните недвижими имоти: 1. паркомясто, 
гараж № 1, в подземен етаж на сградата, кота 
2.60, с площ 21,76 кв. м, което представлява 
реална част от подземен паркинг с идентифи-
катор 68134.4337.1149.2.28, намиращ се в сграда 
с идентификатор 68134.4337.1149.2, построена в 
поземлен имот с идентификатор 68134.4337.1149, 
намиращ се в гр. София, община Столична, 
област София – кв. Овча купел, ул. Иван Ра-
доев № 30, ет. -1, с граници: на същия етаж: 
68134.4337.1149.2.27, под обекта: няма, над 
обекта: няма, със съответните идеални части 
от общите части на сградата; 2. паркомясто, 
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гараж № 2, в подземен етаж на сградата, кота 
2.60, с площ 15,81 кв. м, което представлява 
реална част от подземен паркинг с идентифи-
катор 68134.4337.1149.2.28, намиращ се в сграда 
с идентификатор 68134.4337.1149.2, построена в 
поземлен имот с идентификатор 68134.4337.1149, 
намиращ се в гр. София, община Столична, 
област София – кв. Овча купел, ул. Иван Ра-
доев № 30, ет. -1, с граници: на същия етаж: 
68134.4337.1149.2.27, под обекта: няма, над 
обекта: няма, със съответните идеални части 
от общите части на сградата. Собствеността 
преминава у купувача от датата на поста-
новлението, което подлежи на вписване от 
съдията по вписванията по местонахождение 
на имотите.
5373

61. – Националната агенция за приходи
те, териториална дирекция – Пловдив, офис 
Пазарджик, на основание чл. 239, ал. 2 от 
ДОПК с постановление изх. № С260013-
091-0000662/1.10.2026 г. възлага на ЕТ „Еко 
Бул – Йордан Коцев“ с ЕИК 203801708, ад-
рес: област Пазарджик, община Велинград, 
Велинград, Съединение № 69, следния недви-
жим имот: земеделска земя с идентификатор 
02837.9.527, с площ 8000 кв. м, представляваща 
ливада, категория на земята: седма, с номер 
по предходен план – 912069, намиращ се в 
гр. Батак, община Батак, област Пазарджик, 
местност Долни казани, с граници: 02837.9.520, 
02837.9.523, 02837.9.468, 02837.9.531, 02837.9.526, 
02837.9.551, придобит с нотариален акт, вписан 
в Службата по вписванията – гр. Пещера, под 
№ 715/18.06.2020 г. Имотът е с правоъгълна 
форма, неограден. Имотът е трети парцел се-
верно от пътя Батак – Цигов чарк, отстои на 
4100 м от кръстовището на пътя за местността 
Дъното, на 70 м северно от пътя (уширението 
на пътя за паркиране) и на 420 м югозападно от 
язовир „Батак“. Ливадата се коси периодично. 
Няма трайни насаждения, няма постройки. В 
долната граница на имота заради денивелаци-
ята се образува естествено дере. Имотът не е 
електрифициран и водоснабден. Собствеността 
преминава у купувача от датата на постано-
влението и същото подлежи на вписване от 
съдията по вписванията при агенцията по 
вписванията по местонахождението на имота.
5361

3. – Стопанската академия „Д. А. Ценов“ – 
Свищов, обявява конкурс за академична 
длъжност главен асистент – един, по област 
на висше образование 3. Социални, стопански 
и правни науки, професионално направление 
3.8. Икономика, научна специалност „Марке-
тинг“, за нуждите на катедра „Маркетинг“, със 
срок за подаване на документи 2 месеца от 
датата на обнародване в „Държавен вестник“. 

Документи се подават в Стопанската академия, 
отдел „Докторантура и академично развитие“, 
тел. 0631/66-362.
5339

19. – Бургаският държавен университет 
„Проф. д-р Асен Златаров“ обявява конкурси 
за заемане на следните академични длъжнос-
ти: професор – един (пълен щат), в област на 
висше образование 5. Технически науки, про-
фесионално направление 5.3. Комуникационна 
и компютърна техника, научна специалност 
„Интелигентни системи за извличане на зна-
ния от големи бази от данни“, със срок за 
кандидатстване 2 месеца от обнародването в 
„Държавен вестник“; главен асистент – един 
(пълен щат), в област на висше образование 
4. Природни науки, математика и информати-
ка, професионално направление 4.1. Физика, 
научна специалност „Физика“, със срок за 
кандидатстване 2 месеца от обнародването 
в „Държавен вестник“; главен асистент – 1/8 
щатна бройка, в област на висше образование 
5. Технически науки, професионално направле-
ние 5.13. Общо инженерство, научна специал-
ност „Технология на природните и синтетични 
горива“ – един, със срок за кандидатстване 
2 месецa от обнародването в „Държавен вест-
ник“, за нуждите на катедра „Индустриални 
технологии и мениджмънт“. Документи се 
приемат в деловодството на университета 
на адрес: Бургас, бул. Проф. Я. Якимов № 1, 
тел.: 0885633392 – за професор, 0879376909 – за 
главен асистент.
5378

11. – Русенският университет „Ангел Кън-
чев“ обявява следните конкурси за: главен 
асистент по професионално направление 
7.3. Фармация, специалност „Фармация“, за 
нуждите на катедра „Здравни грижи“, факул-
тет „Обществено здраве и здравни грижи“ на 
Русенския университет – един, със срок 2 ме-
сеца; професор по професионално направление 
1.2. Педагогика, специалност „Теория на възпи-
танието и дидактика“, за нуждите на катедра 
„Педагогика“, факултет „Природни науки и 
образование“ на Русенския университет – един, 
със срок 2 месеца от обнародването в „Дър-
жавен вестник“. Справки – кадрово развитие 
(kr.uni-ruse.bg); подаване на документи – доц. 
д-р Орлин Петров, отдел „Развитие на акаде-
мичния състав“, каб. 1.334, тел.: 082/888-455, 
0882390043.
5341

89. – Шуменският университет „Епископ 
Константин Преславски“ обявява конкурси 
за: главен асистент по област на висше обра-
зование 1. Педагогически науки, професио-
нално направление 1.2. Педагогика (Теория 
на възпитанието и дидактика) – един, със 
срок на подаване на документи 2 месеца от 
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обнародването в „Държавен вестник“; главен 
асистент по област на висше образование 
1. Педагогически науки, професионално нап
равление 1.3. Педагогика на обучението по… 
(Методика на обучението по музика – Во-
кално-инструментална практика) – един, със 
срок на подаване на документи 2 месеца от 
обнародването в „Държавен вестник“; главен 
асистент по област на висше образование 
1. Педагогически науки, професионално на-
правление 1.3. Педагогика на обучението 
по… (Методика на обучението по физическо 
възпитание и спорт) – един, със срок на пода-
ване на документи 2 месеца от обнародването 
в „Държавен вестник“; главен асистент по 
област на висше образование 2. Хуманитарни 
науки, професионално направление 2.1. Фи-
лология (Руска литература) на 1/2 щат, със 
срок на подаване на документи 2 месеца от 
обнародването в „Държавен вестник“; главен 
асистент по област на висше образование 
3. Социални, стопански и правни науки, 
професионално направление 3.2. Психология 
(Психология) – един, със срок на подаване 
на документи 2 месеца от обнародването в 
„Държавен вестник“. Документи се подават 
в ректорската канцелария на ШУ, гр. Шумен, 
ул. Университетска № 115, корпус 1, каб. 107. 
За информация: тел. 054/830 495, вътр. 203.
5328

57. – Висшето военновъздушно училище 
„Георги Бенковски“ – Долна Митрополия, 
обявява конкурс за академична длъжност 
професор, за цивилен служител, в област на 
висшето образование 9. Сигурност и отбрана, 
професионално направление 9.2. Военно дело, 
научна специалност „Организация и управление 
на въоръжените сили“, за нуждите на катедра 
„Тактика, въоръжение и системи за сигурност в 
отбраната“. Срокът за подаване на документи за 
конкурса е 2 месеца от обнародване на обявата 
в „Държавен вестник“. За дата на подаване на 
документите от кандидатите се счита датата на 
завеждането им в регистратурата на ВВВУ или 
датата на изпращането им от пощенския клон. 
Изискванията към кандидатите за участие в 
конкурса са определени със Заповед № ОХ-926 
от 19.11.2018 г. на министъра на отбраната и 
Заповед № ЗРД-667 от 2.10.2026 г. на началника 
на ВВВУ „Георги Бенковски“, публикувани на 
сайта на училището.
5374

5. – Институтът за балканистика с Център 
по тракология „Проф. Александър Фол“ при 
БАН (ИБЦТ – БАН), София, обявява конкур-
си за заемане на академичните длъжности: 
доцент в област на висше образование 2. Ху-
манитарни науки, професионално направле-
ние 2.2. История и археология (Ахеменидска 
Персия и Тракия) за нуждите на Центъра по 

тракология – едно място; доцент в област на 
висше образование 2. Хуманитарни науки, 
професионално направление 2.2. История и 
археология (Егейска Тракия през втората по-
ловина на I хилядолетие пр. н. е.) за нуждите 
на Центъра по тракология – едно място; доцент 
в област на висше образование 3. Социални, 
стопански и правни науки, професионално 
направление 3.1. Социология, антропология и 
науки за културата (Тракийската култова ар-
хитектура – модели, атмосфера и реминисцен-
ции в съвременните сакрални пространства) 
за нуждите на Центъра по тракология – едно 
място; доцент в област на висше образование 
2. Хуманитарни науки, професионално нап
равление 2.2. История и археология (Тракия 
и елинистическият Египет) за нуждите на 
Центъра по тракология – едно място; доцент 
в професионално направление 3.5. Общест-
вени комуникации и информационни науки, 
профил „Културно-историческо наследство в 
съвременна информационна среда“ за нуждите 
на РЕМО – Етър – едно място; главен асис-
тент в област на висше образование 2. Хума-
нитарни науки, професионално направление 
2.2. История и археология (Балканите и Цен-
трална Европа през Късното средновековие) 
за нуждите на секция „Средновековни Балка-
ни“ – едно място; главен асистент в област на 
висше образование 2. Хуманитарни науки, по 
професионално направление 2.2. История и 
археология за нуждите на секция „Балканите 
XV – XIX век“ – две места; главен асистент 
в област на висше образование 2. Хумани-
тарни науки, по професионално направление 
2.2. История и археология за нуждите на 
секция „Модерни Балкани“ – едно място; 
главен асистент в област на висше образова-
ние 2. Хуманитарни науки, по професионално 
направление 3.1. Социология, антропология 
и науки за културата за нуждите на секция 
„Култура на Балканите“ – едно място. Доку-
менти за участие се подават в ИБЦТ – БАН, 
София, ул. Московска № 45. Срок – 2 месеца 
от обнародването в „Държавен вестник“.
5329

36. – Институтът по микробиология „Сте-
фан Ангелов“ към БАН – София, обявява 
конкурс за главен асистент по област на висше 
образование 5. Технически науки, 5.11. Биотех-
нологии (Технология на биологично активните 
вещества) за нуждите на Департамент „Био-
технология“, лаборатория „Клетъчни биосис-
теми“, със срок 2 месеца от обнародването в 
„Държавен вестник“. Документи се подават в 
сградата на института, адрес: гр. София 1113, 
ул. Акад. Георги Бончев, бл. 26, стая № 218, 
тел. 02/979-31-24.
5338
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СЪОБЩЕНИЯ НА РЕДАКЦИЯТА
Съгласно Заповед № АД-52-650-05-86 от 10 август 2026 г. (ДВ, бр. 73 от 2026 г.) на председателя 

на Народното събрание определените със Заповед № АД-49-350-05-67 от 13 юли 2023 г. (ДВ, бр. 61 
от 2023 г.), допълнена със Заповед № АД-51-550-05-157 от 31.07.2025 г. (ДВ, бр. 65 от 2025 г.), такси и 
цени са, както следва:

1. Такси за обнародване в неофициалния раздел на „Държавен вестник“:
а) на обявления, покани, съобщения и други известия с обем до половин стандартна страница 

(15 реда, 60 знака на ред) – 15,34 евро;
б) на обявления, покани, съобщения и други известия с обем до една стандартна страница (30 реда, 

60 знака на ред) – 30,68 евро;
в) на обявления, покани, съобщения и други известия с обем, по-голям от една стандартна страница 
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3. Таксата за обнародване на електронната страница на „Държавен вестник“ на обявление за кон-

цесия по Закона за концесиите е 25,56 евро.
4. Цената на отделен брой „Държавен вестник“ е 0,61 евро. Цените за абонамент за „Държавен 
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8. – Институтът по минералогия и кристало-
графия „Акад. Иван Костов“ при БАН – София, 
обявява конкурс за заемане на академичната 
длъжност главен асистент по професионално 
направление 4.4. Науки за Земята (Спектро-
скопски методи в минералогията) за нуждите 
на направление „Структурна кристалография 
и материалознание“ в ИМК – БАН. Срокът за 
подаване на документи е 2 месеца от датата на 
обнародването на обявата в „Държавен вест-
ник“. За справки и подаване на документи – в 
канцеларията на института на адрес: София 
1113, ул. Акад. Г. Бончев, бл. 107, стая № 55, 
тел. 02/9797055.
5375

28. – Институтът по роботика – БАН, 
София, обявява три конкурса за заемане на 
академични длъжности, както следва: главен 
асистент в област на висше образование 5. Тех-
нически науки, професионално направление 
5.2. Електротехника, електроника и автомати-
ка, научна специалност „Елементи и устройства 
на автоматиката и изчислителната техника“, 
тема: „Интегриране на 3D принтиране и ро-
ботика със съвременни технологии за целите 
на образованието“, за нуждите на секция РЕ, 
доцент в област на висше образование 5. Тех-
нически науки, професионално направление 
5.2. Електротехника, електроника и автома-
тика, научна специалност „Приложение на 
принципите и методите на кибернетиката в 

различни области на науката“, с тематична 
насоченост „Информационна сигурност на 
автоматизирани и автономни системи“, за 
нуждите на лаборатория БРС към секция ИРТ; 
доцент в област на висше образование 5. Тех-
нически науки, професионално направление 
5.2. Електротехника, електроника и автомати-
ка, научна специалност „Елементи и устройства 
на автоматиката и изчислителната техника“, 
с тематична насоченост „Сензорни информа-
ционни системи за регистрация, обработка и 
анализ на кардиологични данни“, за нуждите 
на секция MP. Срокът за подаване на докумен-
ти е 2 месеца от обнародването в „Държавен 
вестник“. Документи се подават в канцеларията 
на института – каб. 406, гр. София, ул. Акад. 
Г. Бончев, бл. 2, тел. 02/870 33 61.
5379

211. – МБАЛ „Национална кардиологична 
болница“ ЕАД, София, на основание чл. 3, 
ал. 1 от ЗРАСРБ обявява конкурс за акаде-
мична длъжност доцент в област на висшето 
образование 7. Здравеопазване и спорт, профе-
сионално направление 7.1. Медицина, научна 
специалност „Неврология“, за нуждите на Кли-
никата по нервни болести. Срок за подаване 
на документи – 2 месеца от обнародването в 
„Държавен вестник“. Документи се приемат 
в деловодството на НКБ, ул. Коньовица № 65, 
1309 София, тел. 02/9211-403.
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